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„O Siedmi ofobliwfzych Vroczyftośćiach , Prze. 
blogaitáwioncy Pánny MARYEY, Mátki Pánáy Boga 
= > nálzego, 1IEŻY: SA Chryftuľá, ktore Koščioť Swig- 
i *+==ry-Kśtolicki obchodźi. —. A 
Trať sja y Figurámi Starego Teffamentu: oraż > 
a ria zvedľug Punktow Ewángeliey S. 
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Przez W. O. WINCENTEGO BRVNA Soc: I ESV. 
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34 teraz dla pożytku Pofpolitego, zIPłofkiego iezykć ná Pol/kiprzełożone; 
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MARYI CASIMIRY 


ZBOZEY ŁASKI 


KROLOWEY POLSKIEY, 


Wielkiey Xiežnie Zitemfkicy, Rufkiey, Prufkiey, Alá- 
zowiechiey, -Zmudzkiey, Kijow/kiey, Polynfkiey, 
Podolfkiey, Podldfkiey, Znflantfkiey , Smolen- 
Jkięy , Siewierjkiey, Czernieckom/kiey. 


Páni, Páni moiey Miłościwey, przy poddaney á wierncy vniżonotci, 
w(fzelkiego Biogcffwieńfiwa cd P, Boga y dlugolctnego Pánowvánia. 


NADA A KROLOWA. 
SZĄ Ie tylko Monarchowie,K rolowie, 
| Fl odwažni Kawśdlerowie, Wielkie- 
IM mi a.Chwalebnemifprawami fwe- 
y imi, w niesmiertelney pamieći po- 
i|.tomnym iasnieig wiekom; lećz 
ar] NIET teź Monárchinie, Krolowe, wale- 
czne e Heroiny, bądź to w Woiennych expedycyach, 


y tryurmfách, bądź „winfzych znakomitych Akcy- 
ach, 


a z 
+ 


A 


ach, wzárowney prawie znayduiąfie v Swiata po- 
chwale. A źe, tey pamieci godne zoftály Dzielá- 


mi fwemi Rzymfkie Matrony, niech tu pierwfze— | 
mieyfce máig, ktore to Koriolánowi, Woylkiem > 


potedze Rzymíkiey ftrafznemu, nadetość y pýche 


zgńśiwfzy, tytuł Matek Pańftwa Rzymikiego zá- $ 
służyły.  Spartańfkie Boátyrki wtymže niepośle- | 


dne, gdy obrone Oyczyzny, nad wrodzoną miłość 


Synow włafnych przektádáiac, krwią y Žywotá v- | 


 trata ich fiezafzczycały ; A tym fieciefzac, mowily, 
_dlategośmy ichrodziły, žeby dla Oyczýzny polega- 


li. Semiramis Wielka Monarchini, zyyciezkim. > 
Woyfkiem, A(i3, Medea, Perfia, Egypt. przefzedfzy 


Murzynow, Libią zchołdowawfzy, Wielki 4 wfpa- 
niáty Babilon, niedobytym otoczony murem; y 
wiele infzych Miaft wyftawiła: na iey waleczne 
á wfpaniałe gdy fie Sławny Monarcha Wielki 
' Alexander Krol Macedońfki, zapatrował prawy; 
przed obecznosčia wfzytkich fwoichWodzow y ca- 


łego Woyfka przyznał; že trzy cześći Swiata Z > 


woiowawfzy y czwartą prawie zchołdowawfzy, | 
- przećie Sławie y wfpaniałośći 1ey niezrownał, 
` Wfpominać tu dawnego y poźnieyfzego wieku ing | 

> > nych | 


E 


TT O S 
a E Za 


nych Heroin nie bede, bobym fie zdał chčieé zii- 

czyć gwiazdy Niebiefkie, oktorych wielkich (práz — 

wach, odwagách zpodźiwieniem woiennych, ro- 
žne doftatecznie opifuią Hiftorye. — Niemia.- 
nuie Sary, Debory, Eftery, Iudyty, Iael, bo onich 

'..  Pifmo Swiete świadczy: to tylko mym piorem. » 

+  głofze, cokáždy przyznać musi, źe wielka Krole- 

-_ ftwaPollkiegofzcześliwość, kiedy wter4źnieyfzym 
Oceánie przy ták fłrafzney całego Swiata bmzy y 
woynie, Wfzechmocność Bolka W. K. M. Panią 
Miłosćiwąa s. na Tronie poľádživfzy, wfzelkiemi, 
wielkich Prerogatyw dofkonałośćiami y ofobliwe- 
mi Dárámi, ták doftátecznie zkoricentrowálá, že 
wielka ztadobroná Polikiego Kroleftwá, tudźiefz 
całego Chrześćiáńftwá ozdobnie iaśnieie. A ofo: 

> bliwie w goracych do Boga modłach, ktore cze. — 

ftokroć, nietylko zá gwałtowne potrzeby Kroleftwá — 
|. tego W. K, M. czynifz, niemi (kuteczne rátunki — 

m od Bofkiego Maieftatu iednáiac, lecz tež wroźnych > 

bedacego expedycyách woiennych, I. K, M. Pána _ 

Miłośćiwego, Krolewfkiemi zá Wiáre Chrześcidń: . 
<a Zaltáwiálacego fie Pieršiámi od wfzelkich przy- 

į padkow Ofobe Iego Pańlką, y Kroleftwo bronifz/ 

m aj Zy- 


A 


Zywra Widre, Miłość, y Cześć, Słowu wčielonemu 


- pod oloba Chleba vtaionemu, świadczy, klęczenie | 
—  wftawiczne Ofoba Pańfką W. K M. Pani Mi = 
łośćiwey „oraz znaczna Fundácya, wyftáwioncy“ 


wfpaniałey Bazyliki, Sumptem Krolewlkim, W iele- a 


bnych Zakonnic, czči Nayświetfzego SAKRA- 
MENTYV oddanych. Swiádczy Szczodrobliwość 
choyná w lálmužnách, t4wneiaky tálemne rátowá- 


nie potrzeb y dolegliwośći ludzkich, ktore czefto- > 


kroć włafną Pańfka pokazutefz Reka; w czym, nie 
tylko ofobliwe W. K. M. Pani Miłośćiwa wy- 
 świadczafz miłosierdzie, w politowaniu nád nedzą 


y vtrapieniem ludzkim, tak śćiśle od Boga záleco: - 


nym, ale tež wkáždych potrzebach y niebespie- 
czeńftwach Kroleftwa tego, zawfze przytomnegó 
 ynayła(kawfzego Boga vznaiac: ofabliwe Błogo- 

 fławieńftwo, y fzczesliwośći na Naidśnieyfze Po- 


wiele w Ofobie Páňfkiey W.K. M. Páni Mitoščis 
wej - poboźnośći, vkrytych oczom ludzkim, dla, 
wiekfzego fzácunku w Oczách Boikich, ktorych 
Wielkie Imie W. K. M. Páni Miłośćiwey, złączo- 


one zdoftoieńftwem Maieftatu Krolewfkiego, ide 


wnym 


M 


tomftwo fwoie, W. K. M. sčiagaíz. i Ieft y innych > 
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wnym dowodćieft. Wiecia Temu winną wiernego 
poddańftwa niofac Danine, ofiáruie Xiege Intytu- 
| towáną Delicye Niebá y Ziemie, przez Rozpámie- 
ywanie śiedmi ofobliwfzych Vroczyfłośći Prze- 
błogosławiońey Painy MARYEY Matki Pá- 
na IEZVSA Chryftufa, z Włofkiego Textu ná 
Qyczyftż mówe przełożońą: ktorymi, ná oftátku 
_ cztery Dyfkurfy o Swietych Apoftołach y Wyzna: 
. wcah,Meczónnikach,y SS.Pannach, przydane (3. Te 
= W K.M. Páni Miłośćiwa według vpodobánia. s 
Pańfkiegor odžiclifz CZ o ákie nu» Naiášnieyfze: 
mu Potomftwu Swemu, fzczesliwie dla Tronow 
Krolewikich zyiącemu, á mnie w nicuftálacey W3 
K. M. protekcyey chować Miłośćiwie raczyfz. 


| Nalślnieyfztgo Móiefatu Pufzcy Krolewfkiey 
| kości, Páni moiey Milościwey. 


Naynizfzy Poddány y wierny Stugá. 
| Stánijiáw lozef Forzowi 


ŚRiiktieieniczee | 
Zx Hymno S. Cafi miri Conf: P. P. 


Quamvis fciam, quod MARIAM 
Nemo dignč prædicet : 
Tamen vanus, a infanus, 
ZE Sm Hang reticet. oe 


Choć wiem ly ia, że MARY A 
Nikt godnie nie wy/fowi: 
|. Lecz wfzeldńi, lńddidńi. a 
| Co oley czči mie mowi. 


GARE BBEZSGGCAE 


KRO- 


OSOBY IEZVSA CHRYSTVSA 
PANA NASZEGO, 
© A oraz, 


PrzebľogoffavioneyPánny MATKI IEGO 


SLRS I a więkfkego pożytku y pociechy, 

ZD NNÍ ofob ktore pragna pofłepować w Du- 
ý chu, y [tofonšáč żywot [ivoy dożywe- 

*go Przykládu , Cbryfłufa Zbáwičielá 
Mo. Nófiego , ćwiczac fie w Rozmyślóniu 
ZGK 22l lego Przenąświet/tego Zywotá, á usi- 
luiać wykonać te "Uwagi Z wieka pilnosčia y nabożeń- 
fiwem > pomaga silá, żeby ftaral fie każdy ile można, mieć 
w nyslí obeczne re Ofoby, ktorych jprawy uważamy y 
tozmyšlamy: vważóiac pilnie, w fyfłkie (prawy, słowa, 
Y Vezynki ich, iákobysmy widžieli wlafnemi oczymá, c3y- 
niace'dlbo mowiace dla nájšego przykladu y nauki, A 
dla tego, zytálo fie ná poczatku tego Rozmyśldnia po- 
łożyć Krótkie: opifánie Ofoby IEzusA CHRYSTUSA 
PANA NASZEGO, iáko 1eg0,Kzory ma tefk dány 4 

że 
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2 tefi Przelożonych zwierciadłem ; wfyftkich Cnot Fundž. | 
mentem, oraz Prawo żywota nájštgo y obyczólow nás 
| Srch : dźeby iáko Dußa nafa bylń ffworzona » vfor 
| mowana ná wyobrażenie y bodobieńltwo Boskie, lubo po- | 
Sa tym zefpecona grzechem ; ták žeby bylá odnowiona, po- | 
137 dobieňfiuvem Zywotá y Przenašwietfšych obyczóiow SY- 
| na Bożego. _ Należy tókże w tym tu Rozmyślóniu, kedy | 
| fie opfuie Zywot Przenaświetffey M A TKI BOSKIEY: 
| obifać oraz podobieńftwo Ofoby ley, iáko Tey, ktora po | 
|. Jmoim Blogoslówionym Synie ieft nam dána od Boga zá | 
| Oredowniczke p Przyślad wfelakich Cnot + ażeby [tárá- | 
Si iat my fie ( idko pobožni $paowie ) naśladować ley, 14.4 
ko Mátki NAJSEY , mogliśmy zá lep Páska y ratunkiem, i 
fiáé fie doskonálemi náśládowcámi Chryftufársyná leys 
a |. aoraz Zå ley faworem, i/puldžieajicámi Öney, y Diie 
kal djićami Niebieskiego Oycú. a S. * j 
| Poczyndtać tedy od Ofoby Chryftufá Pana Najšeav 
as Ktory bedac ( wedlug [ego Bofiwa) Erzodlem wela — 
BR kieb lask, y Zwierciódie wfielókiey pieknośći , mamy wie- 
Ej Vyp s że także wedlug [wego Czlowieczeńftwa byť „ (iáko | 
| E Pfal: 44. powiedział o Nim Prorok) Speciofus forma pre filijS T 


hominum, Naykftalenieyffy, Naywdżieczniey(ty, Nay- | 
A piekniey(fy ze wffyfikich Synow ludzkich. Dla tego (iá- | 
ę A ko tmierdza niektorzy Autorowie y Pijmo dawne) był > 
$. mol roczćiwego, pieknego p żywego weyrgenia, 4 oraz pokor. 
Hito: mego, poważnego y dozralego: pokázuiác z Powaga y 

| Roftropnoštia laskawość y lagodność, zlaczana m raz, 
|| z čichoštia,oddalona od wfšelkiego gniewu. — Byl poffaćć © 
prozy tran, ná wyjokażć wiahie ná hdp puni 


m 


„dj 


albo pultrzecia lokcia ; nosil iako zażywali Názáren- 
czykowie? Wofy dlugie koloru žoltego, vozdžieľone we ~ 
srodku glowy, wiebdrdzo gefle, dle gládkie óf do Yfu, 
dod fu aże ná rámtová , cokolwiek kedżierzawe y 
swietne: Brwi mial czarne dle nie podlužne, Oczy tro- 
che btaliwe, podobne wlofom , lecz troche czernieyfśe , 
żafwe y żywe, zktorych pochodžilá cudowna lóskawość : 
Czoło mial glddkie, fferokie, poważne; Nos cokolwiek 
podlužny , ktory iako y rvftá żadnego defektu niemiaľ. 
To ffytká Nayświetfa Twarz lego byla nie okragla, á- 
pi bodlujna, dle raczey počiagla, bez žádney zmázy, 
skazy, ábo zmar ficzemia, ktora Zwyczdynie trzymal ná- 
klonona ná dol ku żiemi s. Pieć byla podobna kolorowi 
Przenicy doyżraley, ważiecznego y brzyiemnego koloru 
bialego: a takddlece wwcziiwego p wdziecznego byl wey- 
renia, je zápátrzálacy ná Niego, [addnie fie w Nim ko 
chali y nietákobáli : Brode mialtrocbe gešliey fa nižeľ: 
ná glowie wlofy, tegoff koloru, nie bárdzo dluga, dle ro? 
zaželona, Szyię mialniepodľugowára, áni wyćiagnio” 
na, lecz przynaieżytey miernośći, cokolwiek nachylona” 
przed fie: w Mowie, był poważny, brzytemny, y skro- 
mny; w Strofowániu , furowy, w Nápominániu, 
slodki y lágodny; niewidžiano Go ntgdý šmiciacego fie, 
dle tylko pláczacego kilka rázy. Owo zgolń, wedlug 
Jwego Cztowieczeńftwa Przemayświetffego, byl we 
wfiytkim podobny y Blogoslawioney y niepokalanie Po- 

czetey Matce (woiey. 
„224 tym, prayfteputac do opifániá Ofoby Przeblogo- 
sláwioney Panny Mátki Bolki , tako oná w bieknośći 
dg i y de/ko- 


= 


4 y ďaskonálošii wactrzney Dufy fwoiey przewyżfala, | 

nietylko wfyckie Bialeglowy, dle tef wfyskich Anyos f 

je ow Niebieskich: mamy wierzyć, że co fie tycze Poftáči 

NA , powierzchomney Ciálá ley, bylá naydoskonalffa, v mies | 

A KĘ A orowndney pieknośći. Dla tego, iako mowi Pifmo 
e 2 100 Chryftušie Pánu „ že byl Naypieknieyjfy ze wfytkich 
| Synom ludzkich, ták zarowno nóbifano o Niey, že bylh 

Nayšliczniey[k1 ze wfytkich Bialychglow. — Bylá tedy 

Enifa: Przenayšwmiet [fa Pánná, Ciáko opifuiewiele poważnych i 

Presb: Doktoraw.) Poftíći fredniey, Twarzy nie okrasley , 

SS dni podlužney, ale cokolwiek poťiagley , plti bodobney | 

S,Anfej“ Synowi, to ief Przeniczy dożraley, Wtofy, miala báť! 
Ganifius 4/6 , y Oczy zárowno otworzyjfke, y średnie; ń w po- 
źreniu pokorné y żywe, Zrenice ley podobne oliwie, á, 

Brwi nieco czarae „V podlużnes Niofek cokolw 'ek pos 
diužný, średni, Vita, iák roża kwitnace, pelne slow: 

6  wódjieczności. Rece y Palce cokolwiek podlužne: a: 
wo zoolá miáľá uaywiekka doskonałość Pieknośći ktd- 
ra fie może zuńydorwóć w čiele ludzkimi © Nåd to, ták. 
wielka Swiatobliwościa iášniálá Twarz ley, že tego > 

| m4 dowod czytamy o Dionizyne Aveopávicie, krory (ió- | 
| im Cap“ kogwierdzaDionifius Cartufianus, y Vbertinus ): gdy 
> s saa Mátká Przenayświetfa, bola byla do Grecyey, w ludz=. 
| kiey Ziemi prosil S. laná ápoltolá, ážeby mu pozma- 
lil obaczyć one Naywybornieyjfe Stworzenie, Z ktorego 
Zbówiciel y. Pan wfytkiego ftworzenia raczył fie ná. 
rodźić: 4 bedac ten pomieniony Swiety pravprowádzo- , 
ny przed obliczność ley; widżtal la otoczona tdk wiel 
ka ińjnościa y thwala, że od wiejkiego podżiwiemia zem 
n.o dlavfýy 


ź 


dlawfy vpadl na żiemie 4 potym przykedfy do Siebie, 
rzekli, Gtybym niewiedźial rozumem przyrodzoným, y 
wiara o inffym Boftwie, niewierąybym nigdy, žeby nád 
Nie bylo infe. Pånná Przenayświet(a, byla we wftye 
zkich (woich (prawach Powajna, wielkiey roczliwośći J 
skromnośćt; byla latwa do sluchania, á bardzo ocho- 
tna y pretka do postuffeńfitwa, y czynienia dobrodžreftn 
wfytkim, lecz widziala fie zawffe bardzo wftydliwa w 
mowie, mowiac tylko orzeczach potrzebnych. Prze. 
ćiwko wfytkim bylá nad zwyczay lágodna dobrotliwa, 
J vynna, odddiąc każdemu powinna oczliwość, bez, 
ŚmMethn, bez dlcerócyey,yżadnego gniewu: 4 nádewßy- 
tko przyozdobiona gleboka Pokora. Co fie potym 
zánie Odźienia ley, záwfše kontentowala fie odžieniem 
proftym „ "vizčiwym , naturalnego á wlafnego koloruž 
iako mamy wiedžieť o Oney Sukni także nie ryrobtowey 
dle rotkaney, ktora ona wlafnemi rekami robila, Prze- 
wayswietftemu Synowi [wemu áta byla Zwelny prze- 
ajioney, koloru miebialego cale, dle welny náturálney 

nieco ażikawey. Zabawy y ćwiczenia , ktoremi po~ 

sierzchownie zabawna byla Przenayświetffa Pán- 

sa, byly okolo Inu welny y iedwabiu, ná ruslu: 
ge Kosciola. 4 brzytym naycześci pilno- 
wálá, czytania Pifma Swietego, Mow 
dlicew, Pofłow: iako o tym má 
jJuwoimniżey bowie fie mieyfcue 


Ga 
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R.GZMYSELANIE s 


O Nisepokaľánym Poczęcim Drzebľoga: À 
sliwroney Panny Matki Bolkieys - Q 


Pifmo. kal 


) Ominus poffedit me, in initio viarum (u. Śl 
arum, antequam quidquam faceret , A 
princzpio; ab æterno ordinata gy 2 
ASN x antiquis antequam terra fieret, Nokć - 
TINA dum erant abyfı AJ ego iam concepta. t 
ram. Panftworzyf mnie ná początku wfzytkich P” 
Dziel fwoich, niżeli cokolwiek vczynił , od vie, „ 
kow ieftem od Niego fporządzona, y od onych . 
pierwfzych czálow ániželi žiemiá ftworzona by: ** 
lá. lefcze nie było przepaśći, 4iam iuż poczę: 
ta byfá. s Pp 


"Taiemnicc. s IP 
| Exo: zj. PB OG rofkazał w ftarozakonnym Prawie, ażeby! ai 
ä Arka Teftámentu zbudowána byla, z drzeW wy. 
niepruchnieigcych, á wfzytki zewnątrz y po- tyl 
wierzchu powleczona złotem nayczyftízym. = 
Re | Salamon vczynit Tron wielki Krolewfki, ná kie 
ktorym miał šiedzieé, wfzytek z Sloniowey koseki: 

śći, biały, przyodźiany nayprzednieyfzym zło mác 
tem,nadzwyczay świecącym fig: o ktorym Tro- 
| nie mos > 

P | z 
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| ONIEPOK: POCZECIP"N.P. M. r 
1 nie mowi Pilmo, że w żadnym Kroleftwie świá- 
ranie było rowriego. 


Proroctwa. 


| O pietia adificavit fibi Domum , excidit cólumnas pov: s. 
X feptem.  Madrość Przedwieczna, zbudowała 
dla mięfzkanią (wego Dom, przyozdobiwfzy go 
fu. šiedmia kolumn. ! 
d Sančtificavit Tabernaculum fuum Altifimus.  BoaPlal: 45, 
oświęćjł Przybytek {woy w ktorym miał mię- 
War. WRACA RED > 
(e Domum Tuam decet Sanctitudo Domine. Pánie "51:9 
ch przynależy ażeby Dom Twoy był Święty. 
al Tota Pulchra es Amica mea, UJ macula non eft in te, SAN 4+ 
ch Wfzyrkáš piękna Przyjaćlofko moiá, á zmázy 


4 


żadney niemáíz w tobie» 


A s Zda Ao 
o _ Rozmyślania. 
NRT Oo naymedrfzy Krol Šálámon, ywa: 
i= žálac ziedney ftrony wielką fzkodę, ktora icdná 
hdi ialeglová dla (wego nierozumu y nieítátku przya 
Eo mog wízýckiemu Narodowi ludzkiemu , ślbowiem 
'"Wawykroczyw[zy przeciwko Przykazania Bofkiemu, nie 
Oa pt w prowśdźiła ná świat śmierć, śle oraz zám- 
(kočtá Niebo, y podátá šiebie fáme, y wízycko (wo- 
A kia o w niewolą, y zárobitá ná wieczne prze- —. 
A "3 o ppgicy ftrony, wiedząc Duchem Proro« . 
sá taa a przyłśsć ná świśct iafza Białagłowa; 
OA y liateczna, jako Bog obiecał, ktora miała ná. . 
9. : prawić > 
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Gene: 


> prawić ízkoda pierwfzeyNiewiśfty, śżebyon nieprzvia: 
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ñ 
ciel, ktory przez pierw(zą Białągłowę zwyćiężył,był zál K 
rowno od Drugiey zwyćiężony ; tedy zdumiáty wiel. w 


Prov.3u kim podźiwieniem,wymowił one stowá. Mulierem for. D 


tem quis inveniet £ toż bedjie ten, ktory znaydjie Bias. gi 
laziava mocną è iákoby chdiał mowić, ieželi cákim (po. w 
fobem ieft w rękach iedacy Białeygłowy, y zawisło lu 
zbawienie náfze ; (pofob naprawienia ruyny nafżey, - kr 
powrocenie niewinności, y zwyčieítwo nafzego mo- w 
cnego Nieprzyiaćiełá, przynależy, ážeby bardzo mo- w 
cna była tá Białagłowa; śle, ktož i4 może ználesé r bc 
y iakoby prorokuiąc, dołożył. Procul e? de vltimis fii N 
nibus pretium eits.. Nie bedjie tá Biatagtowá ni(kiego fåa gy 
cunku , áni flicunku ktoryby magł myromnáč y mynáleté fw 
ná žiemis ale z oflátniego y naywyżfego Nieba, ma przyiíč tr 
iey bacunek. Teraz welel (ig Salamonie! á z tobą nie- di 
chay fię wefeli wfżytek świńt! albowiem iużfię zná. “ bi 
lazła Oná Białagłowa męzna, iuż przyfžtá-z Nieba! — m 
á krož infzy ią zaślasł, ieżeli nie on wielki Archan. lil 
dot Gabryel? kcory fię ttumaczy Mocą Botka? y doa W! 
brze; <a 0 albowiem ; am S Nayad s$ 
cnicyfzego Boca, do ták mo oey- Białeygłowy poslá. _ [CI 
ny był ab wałscże PERCY, SO wielu innych Swiętyshj we 
powiádála mocy y znajomych Zwyćięltwach,od nich s. 
odniešionych przečiwko Ciátu, przečiwko Pafliom;, Tá 


=y śffektom włafnyw, podbiidiac ie gwałtem ducho- ok 


Provsié. 


wi y rozumowi, o ktorych napifano. Fortior efl qui A T 
dominatur Anime fue expugnatore Frbium. Mocnieyfy reh 3 
ktory pónnie nád dufa (wia y zmysłami , nad dobymáigce: że: 
gooreżem Dliaji4. Przećięiednak či máiac Nieprzymas fa 
Čielow we środku domu (wego, częftokroć przytrá- : 
fiáto fię im, żecząfem ich zwyćiężali, czalem od nich st. 
bylizwyčicžcnisále moc tey Przeblogostáwioney Pán: fe 
ny byłą táka, že nie vznawálá żadney pokufy. ani nas 

= ; migcnoe 
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| miętnośći, pochodzącey zewnątrz, (mśiąc wfzytkie 
zás  fwoie zmysły dobrze fporządzone y podbite rozumo-. 
ch wi) lecz zażywśła wielkiego vfpokoienia y zgody. 
r- Dlatego Oná nákľztatr Pułku vzbroionych Żołnierzy 
ża» gotowych, dla fporządzewia ktore fię w niey znaydo- 
o:  wało wízelákichCnot: była Niepržyiačielowi natury 
ło  ludzkiey ták dálece ftraśliwa, že nie śmiał y przym- 
Yı knąć fiş śni pokuśić Iey? Tóć to ieft Oná Białagło- 
0-  wa,ktorecy moc była od Dworzánow Krolá Perfkiego 
0« wysfawiona, nád wlzytkie rzeczy naymocznieyfze; Al. 
s} bowiem Oná nie cylko przewyźfzyła, tak wielkiego 
fin i Da an ale też mocą fwożey Miłośći y Poko- 

de. ryszwyćiężyła Naymoonieyfzego Boca. O Moc 

ia _ wielka, ń cudow č a RD ktora z fámego B g. 

fó tryumfuie y wiązeMu ręce, ażeby nas nie karaf we- 
e- dług nafzych wyftępkow ! Wielka zaprawdę była, 
4. bardzo zálecona moc oney Wdowy ludichy, ktora [á- [udit: 12 
i1 — má zwyčiežytá Nieprzyiačielá Holofernefá, y WýzWo- 
1. litá ludíwoy.od niewoli y śmierći, Ale dáleko byłą 
ja  więkiza moc Panny Przenayświętfzey, ślbowiem nie 
2 tylko zwyćiężyłą y wygnąła Tyráná piekielnego, śle» Cant: 4 
ś.._też wprowadźiła Boca ná świńc, nafzego prawdźi- s 
ni Wego.y„wlaínego Páná, przez ktorego vwolnieniod 
hi smierci leltešmy, powołani do wiecznego Žywotá: 
w Tá ieft na oftatku Onś niedobytá Wieża Dawidowá 
ja | okoto krorey Ciáko nápiľano) do koła wiśi tyśiąc Gda 
oh) y wizytkie oręża mocnych ludźi, Dla tego do- - 
4 > = SEO A T Białey głowie. przydał Mędrzec. Prov:3i. 
€ s filia cezgrefaverunt fbi divitias, tu fapersrefia es 
1“ A Silá Biatychętymw zgromadziły y nabyły wiele do- 

ja a 974 duchownych, dle Ty obfitością Niebiefkich dávom 

ho  cnmort, daleko przemyżfańć w Gytkie! ślbowi Í J 

ja: Nic była Marva Panná. » [k 5 ZR 2 

a knionym, w ktot na, tylko onym ogrodem zám. 
A ? otym zebrał Duch Przenayświęcizy, 

B piękność 


zEfdrzz 
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piękność wfzyctkiego kwiedia,y zapaclrem£zytkich żioł 

ktore fię tylko mogły ná źicmi między ludźmi, 4 fe 

Niebie między Anyołami wynálesé::- Zaprawdę 0. 

rod Rofkofzy, do ktorego przylzedłfzy, iako wiát 

zyzny Duch Przenayświęcizy „metylko go vbogódił, 

śle powtore przyfzedłfzy, ták go nipełnił, že ná wizy: 
. rkie ftrony, tako obfite Źrodło wylał fwoic fáfki. 

II. Vważ, iak wielką okázya radośći było Anyo. 
łom w Niebie, y ludziom na ziemi, Poczęćie cey Nay: 
mocnieyizey Pánny, albowiem onego momentu, dá. 
ny był początek reftauracyey ruyny Niebiefkiego Ie. 
ruzalem, y onego wielkiego dzicłi Odkupienia ludz. 
„kiego. — Nó'ten czas była poczera láíz ktorcy Stwo > 
rzýčiel y Odkupiciel wfzytkiego, miał dłrzbówieńfij > 
świśca powżiąć nacuręludzką,y ftać fię Człowiekiem, 
Ná ten czas ręką Przedwieczney Mądrości, był íloze 
piony oň rofkofzny Ray przyozdobiony. wfzytkicmi 
delicyśmi duchownemi, y rożaemi kwtácámi Čnot, y 
ła(k Niebiefkich, wktorym drugi Adam Chryftos Z.bá- 
wiciel nafz, miał bydź poftanowiony. Ná cen cza 
także było fzczepione ono fzczęśliwe Drzewo żywo: 
tá, ktorego ožywiálacy á zbawienny Owoc, miały: 
zdrawiać wfzytkie ludzkie-miezdrówia, y przynośwj 
ludźić wiecznyżywoty zbawienie. Nátcuczas wOgro: 
dźie Kośćielnym z leflego korzenia, zakwitnęła oná 
KrolewfkaRofzczką z ktorey národžiť fig On śliczny 
Kwiár,nád ktorym odpoczywśiąc DuchPáníki, ftól 

= fie obfitości lego vozęftaikami wfzyfcy ludzie. Na 
Mai: 11, cn czas nśoftaącek, Duch Przenayświęt(zy poczał 


przez Ono Płotno, z ktorego miał vczynić Sukienkę 
náízey śmiertelney nátury, dla przyodžiania nią Przed 
wiecznegoSyná Bofkiego. A,že była włafność Przed 
wieczney Mądrośći, że według powinnośći do ktoryć 

ludžie 13 fpotobnemi, vdźiela im ła(k y DR 
$ i n E arrow 
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b dárow, będąc po Synu Bofkim, ná świecie ftworze- 

| niem naygodnieyfzym y Naywyżfzym Przenayšwicc- 
fra Matka; łafkś z Niebś iey vdžielona, rak dalece» 

W. przewyżfzśńła łafki infzych $więtych , iáko icy go- 

+ dnośćbyłá więkfza; y przewyzízáłá wízytkice godno» 

b séi, nawer fámych Anyołow. Dla tego bardzo do- , 

| brze w Ofokie ley napifino. ln plenitudine Sanctorum Ecel: 34 
s detentiomea, W zupelnośći Swietych, założyłam moie Prze- 

b  miefkiwanie, Y záprawde oná zupełność wízyrkich 

W . darow yCnot, ktorych Duch Swięty vdźielał innym 

»  Swiętym, ziednoczone znáydowáty fię w MARYEY 

". Pannie, albowiem w niey nie zbywálo ná Wierze Pá- 

|  mwarchow, ná Nádžici Prorokow, ná gorliwości A. 
|Fpoftołow, na Męftwie Meczennikow , ná Czuynośći 

|  Wyznawcow, ná Czyftose: Panieńfkiey, y ná cśłośći 

6. Anyielfkiey! Nád to decfkonśłość ygodność tey Pán- 

1" ny, łatwo poznać możemy z wyfokicy godnośći y 

Y- świątobliwośći Chryftufá Syná ley, Krorego Przenay- 

k swierfze Cziowieczeňftwo refpektem Bcíkiey ©feby, 

S do krorcy było zlaczone, przynaležáto, ażeby było 

» napełnione y przyozdobiońe, wfzytkiemi ooemi tá- 

Ę fkámi y dárámi, złożonemi w Niebiefkich Skasrbách, 

AF- A S„Tan onemi słowy. Nin enim 
Ron TAJ 
| BET kina 7 RRT dobrze , albowiem honor 
i saa aś zoncy Natury ktorą wziął Syn Bofki, Z: 
p Mmdiąc fig zlewáč ná limego Boďa, przynależśło; á- NŚ 
| - c OE a. było V. 
E œS sa świątobliwośćią y dofkonátoščia, 
Te M E c wnim nic znáydowáło, coby mogło 
É Beni a. ipofobem zaćmić ták wielki Móieitac, 
b według aj chwara y sława Synowfka polna Marcè 
h Chzafa o co nápilano. Gloria Frhioram ť atres eormnis. Proving 
p wam Cjcon/ka [pľymaná Synom, powinniśmy przys: 

= B2 znać;żę 
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O ZMAŠ TIA WA | 
znać, že Mátká Syná Bolkiego, byłą ofobliwą Godng, 
sčia y świątobliwośćią, nád w(zytkich ozdobiona | 
vdárowána.  [eżeli tedy. sława albo niestawá Syna 
pochodži od Mátki, cożby to zá Syn byt i „ktory mo. 
gac obrść fobie Matkę iákaby Oa chćiał, żeby. iey 
nie obrał nád wízytkie infze naygodnicyfzey y nay. 
zacnicyfzey? Dla tego máigc [4m Syn Botki moc 
y władzą obrać fobie Matkę lákaby On chćidł, kto 
powarpiwáč może, ażeby Icy nie obrał nad wlzyckie 
inpe ftworzeniaNaygodnieyízą y Nayzacnieyfzą : áže. 
by On iśko fię chwalił z Qyca, że ieft Bogiem, mogł 
rákže godnie chwalić (ie z Mátki, ażeby takim (po: 
fobem ziedney y drugiey (trony pokazał (ie chwale: 


bnieyízym y zacnieyfzym: Tákie tedy było mię 


fzkánie y on kwitniący Ogrod, ktory Duch Swięcy. 
nagotował [ednorodzonemu Synowi Bofkiemu. V 
nie dźiw, że takiemu Gośćiowi, tákie mieyfce przy: 
należało : albowiem onim napifano, že przemięfzki-. 
wa w Ogrodach, y páśie fię między Liliámi, y nie 
odpoczywą tylko ná fozách kwitnących y przyozdo- 
bionych roznemi kwiečiámi y żiołami Cnor. -“ 


III. Vwaž, iáko tá naychwalebniey(za Pánná, nie - 


tylko przewyžízytá wfzyckie infze w mocy y godno-j 
śći, śle nád to była vdárowána nád wízyckie olobli: 
wą czyftośćią y niewinnością. Czytamy w Piśmiev 
Swiętym, żeBoG, chcąc tworzyć pierwfzego Oycá, 
nafzego Adámá, ftworzył go z žiemic, iefcze Pánieň: 


fkiey, czyftey, y niepoddancy przeklectwu- Dlate- 


go będąc on pierwfzy Rodžie naíz, fiáko o nim ná- 

pifał Apoftoł ) znakiem przyfzłych rzeczy, y figurą 

drugiego AdámáPáná nafzego; dáleko więcey przy» 

należało, ážeby Chryftus dla godnośći fwoicy Bo- 

fkiey Oloby, ktora nieíkoňczenie przewyżfzała Adá: 

mowę, był vformowány z žiemie Be 
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0. zmazy grzechowey, A, co infzego byłą ta ae 
jj jeżeli nie Magya Pánná? Kcora była záwíze pe zm 
4 blogostávwieúftwá ! ińko o Niey powiedźiał Prorok: pfa]:g4, 
0 GBenedixiffi Domine terram tuam, „Panie, pobłogosławiłeś 
y żiemie tmoiee Y dobrze,że fię nażywa Ziemią, álbo- 
je. wiem, iáko ta Ziemiá náfzá wydáie rožne owoce ná 
M vžywánie y pozycek ludzki, ták MARYA Pánná poro- 
4. „dźiła On błogosławiony y Naywyżlzy Owoc żywo- 
e tá (wego, Ktory przyniośł zbawienie wfzytkiemu 
a ftworzeniu. Nád to, iako pierwfża Białagłową Ewa. 
| (kctoracakże byłą wyobráženiem y figurą drugiey E- 
m wy Mócki Bofkiey, iáko Adam był figura Chry ftufó) 
< "byládtworzona od Boga, zkośći Adámowey, wízy- 
| tka czyfta, niewinna, bez žádney z mázy: przyzwoita 
V rzecz ieft, ażeby Macka fimcgo Boca była przez o, 
V fobliwą łatkę zachowana od wfzelakiey zmázy,kto: 
1 ra według Prawą natury náízey zepfowśancy mogłą 
- popaść. Niželi co Dobro miáfá, tá ktora wynała- 
zła śmierć, y przyniosła swiátu przeklęctwo, czemufz 
tey ła(ki zápieráč mamy Márycy Pannie, ktora By- 
ła Matką Krolá Odkupiciela Zywotá náfzego i Czy- 
-. tamy także o pierwízym człowieku, że Boc ftworzy- 
J wiey.zorzckł. Faciamus adiutorium fimile ili. Pczyń- OSPS: 2. 
+ my mu pomoc y Tomárzyßke podobna iemu: á ták zko. 
, śći Adámá, tworzył Biafagtowe, we wfzytkim Ciá- 
| ko náturá icy wynośiła ) podobna człowiekowi :- 
ktore to wyobrśzenie należy ofobliwie Chryftufowi, +: 
| iáko infze wlzytkie dzieła y figuty ftarozakonnego 
Prawa; álbowié kiedy Boe naznaczył,ażeby iegoledno- 
, rodzony Syndla odkupienia narodu ludzkiego, wżiął 
, Cińło;0raz przeznáczyl Tę, kcoraMu miátá bydź Mát- 


ką, y Vczęftaiczką odkupienia narodu ludzkiego. Y á- 

żeby była w czym tylko można podobna lemu, vdżie- 

lił ley y kommunikowa! wfzyftkich onych dárow, 
B3 y prero 
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Y Pretogátyw, ktorych nie vdźielił żadnemu infzen tl 
ftworzeniu, y ktore iedney Matce tákiego Syná przy „v 
należały. —Obaácz tedy iáko ieft podobna tá Przebh i 
gosławiona Mátká fwemu Synowi» ślbowiem iśk 2 

on ieft Synem Bofkim, ták zárownie Ona chočial 

infzym fpofobem, On ieft Oblubieňcem, á Onś Oblu € 
bienicą. Chryftus oraz Bogiem y Człowiekiem, Om € 
oraz Pánna y Mátka. Chryftusieft Panem y Óycem--t 
náízym, Onś ieft Panng y Mátka nśfzą, Chryftug k 
ieft drogą y Brama, przez ktorą przyfzło do nas zbí © 
Wienie, Oná zárownie ieft Bramą Niebieíka, y om £ 
Brama świścłośći, przez ktore wefzło zbáwienie. P 
świńw, y przez Krorą ludźie wchodzą do Niebjj 1: 
láko tedy Chryftus był wfzytek czyfty y poczęty baf S 
grzechu, ták tež zśrownie Od iuż nie náťura y "= 

winnośćią, ( cotylko (imemu przyDależało Synowi) 


śle ofobliwą ł4fką y Przywileiem, fimegofz (wego > 
Syná: byłą poczerá bez żadney grzechowcy zmázy, 5; 
albowiem ieżeli wízytká do fkonałosć ftworzenia., p 
należy ná podobieńftwie BoGa [wego Stwarzyčielá, y Ń 


tym bárdžicy ieft dofkonślfze , im podobnieyfze Ie- A 
mu; Práwdžiwa rzecz ieft, że MARYa Pánná, beda. y 
przez fáfke naydolkonślfza nád wfzytkie Inne tdi de 
rzenia, ma bydž tež we wfzytkich rzecząch, pea 
bna fimemu Dawcy łalki, ktoremu była dáná zá po: 


i : łc: 
hi moc odkupienia nafzego: Naoitacek, o p 
wyžízy Miłośnik; światobliwośći y czyltośći, fzuka E 
l w stugách Kościoła {wego M śteryńlnego , ták wiel- P 
| kicy świątobliwośći, y wielkich ipofabow oczylcze+. j 
i nia: y micdzy famemi sługami, im wyżfzy y bliżfzy y 
já był Boca, przed tym więkfzey potrzebował czyli n 
| śći; bedac Pánná Przebłogosłówiona między wfży: B 


tkim czyftym ftworzenicm naýbližíza M a ái 
Naywyżizy Vrząd One ozwolony, bydź Mu Má- 
y Y X y P , tka ; przy 
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m tka; przyzwoita rzecz zda fig bydź, ażeby Oňá ták 
U A e ała czyftość ludzką y Anyelfką, 
“im byla nad wízytko ftworzćnie naybližíza Boc a 
iu Zrodtá wfzelákiey czyftośći. ET 
IV. Vważ, iśko dobrze Figury y Proroctwa Swię= 


af F > z Sz 

id tych Qycow zgadzála file, y dála oczywiíte šwiáde. 
ii ctwo, o czyftośći y wyniosłośći Przenaświętfzey Má- 
i tkis albowiem Ona była onym fzczęśliwym Domem 


g ktory dla (wego włafnego mięfzkania zbudowálá y 
1 obrała Przedwieczna Mądrość, y wktorym przemię- 
fzkiwała zupełność Boftwá, nie tylko duchownie y 
przez łalkę w dulzy, ale też wżiąwizy na fig naturę 
jeCcZNiE ,. woćje ley Przeczyftyme „ 
Boc jał, y przyozdobił śsicdmią 
nn, sicdmiorśkiey łafki fwo- 
i iey: {wego Przenayšwicrízego Duchá Mądrości, zmy- 
słu, Rady, Mocy, Vmiciętnośći, Pobożnośći, y Swię- 


o a NOCY: Ara y sw 
„ ey Bolażni Bofkicy. ŻFuadamenta eius in Moutibus Sam. 
b" a. Bundámentá iey ná gorach Swietych, mowił Prorok 
2) 


powiądśiąc 66nym Blogosiawionym Domie, oonym 
J Mieście Bofkim, o onym poświęconym Kościele, že 


„bardzo drogie y wielkie, zkąd możemy zrozumieć 


ś  plierw(ze fundámentá założone od BoGa, kiedy ftwo- 
 rzyły budował ten fwoy Dm, że niebyły vłomne» 


mocne drogie y Swicre, dla ofobliwego daru fwoiey 
Albowiem o fię dobrze, przynależśłą 
WiEm lako Czytamy przy (tworzeniu świaca, Wos 
czywizy 
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śćią, przewyžíza nie tylko źżiemi sále też Niebo,yf 


mych Anyołow, mozemy mowić, nie widźiał Iey WB 


złą, to ieft grzechem iákim zmázána, y przeklet 
śle błogosłówionay Swięta. Onáč to ieft Swiętał 


ká Teftámehtu, zbudowśna z Drzewá niepruchnid-- 


czego, y wizytka przyodžiana złotem przeczy ftyn 
w ktorey miał fię zamknać y zachować On Niebiell 
Chleb ; oná Mánná naystodíza Wcielonego stowá, i 
bowiem -ná one Przenayświętize Ciáto y dufzę Ph 
nieň(ka nigdy nie padła żadna zmázá grzechu. 44 
zawize była niewinną, zawfże czyftą, y záwíze pi 
na łafki, ná kfzcałtoney Krolewfkiey Rofzczki Id 
fego záwíze bytá profta, y czyfta, od grzechu pie 
worodnego, beż żadacy przyprawy winy powízi 
dniey, y bez žadney zmązy grzechu śmiertelnego 
Onść left onym Tronem Krolewfkim, ná ktorym mii 
śiedźieć y odpoczywść prawdžiwy Krol Salámom! 


ktorym mowi Pifimo, že był wielki y zbudowány | 


kośći Słoniowey, biały, y ze złotą bardzo świetaeg 
ki Boc, Ktory ftawfzy fię Człowiekiem, odpoczął fi 
Niey. Dia tego ten miftyczny Tron, (tat fię więkfzyć 
y przeftrzeńfzym Niebu y Ziemi, ińko o Nim śpie 


$ 
Wielka byłą záprawde MaRYA Pánná, albowiem wa ch 
| że 


fit vifcera factus Homo.  Ktorego caty obrať nie może śmil 
s Twoich fie zamknął IPnetsznościach fiamfy jie Czťonti 
kiem, leít nád to wicika, álbowiem swiatobliwośći 
y Cnotami; przewyžíza dáleko wfzyckie intze (twi 
rzenia. "Oná ieft Gora Naywyżlzą, á inize tworz 


> Bla láko Pagork: pokorne y nifkie.  Oná ieft Krole 


wą y Cefarzową Nicba y Ziemie, á inśi wfzytcy W 
porowni: 


rzywfzy Boe Ziemię Zywioł rák podły, powiśda p : 
imo S. że widźiał, že byfá rzecz dobra: tak fiworž 
wfzy Bos Mátke fwoię, ktora godnosčia y wyfok + 
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a» porownaniu Icy fa iako Poddáni y Niewolnicy. Był 
r onIronšálámenow zbudowány z kośćiSłoniowey,kto 
OK ry fwoig cudowna białośćią , mocą y ochłoda, zná- 
yli czył Czyftość, Moc, y niewinność Mátki Bofkiey, ál- 
by bowiem, która białość y śliczność może bydź pie- 


S „knieyfza nad Panieńftwo? ktore na fwoię piękność, 


A obraca oczy Anyelfkie y całego Dworu Niebiefkiego:: 
dy, co może bydż mocnieyfzego nád onę moc, przez 
JA ktora Naymocnieyfzy Pan zwyčiežyt y złupił, onego 
cl vzbroionego Mocarzá, Tyran całego świśrą ? y co 
A zá máterya może bydź żimnieyfza nád onę , ktora. 
ľa. mocą Naywyżfzego była záčmiona, y pełnośćią łafki 
Ut DachńSwiętego, byłaobroniona, od wfzelkiego za- 
XF pału y namiętnośći grzechowey ? potym, przez ono 
W nayprzednieyfze złoto, y nád zwyczay świetne, kto= 
ll rym on Teon był przyobleczony, znáczytá fię wyfoka 
zi Miłość Panieńfka, kcorg, nietylko przewyžízálá wfzy= 
o -tkich Swietych, śle też fimych Seráfinow, y dla kto- 
li rey tak file vpodobátá Naywyžízemu , že z ftapiť 
ni wźiąć Ciało ná fię z ley Przeczyftego Zywotá, okto- 
| rym mowiąc Onś w Ofobie Oblubienica, powiedžiátá. 
A Introduxit me Rex in cellam vinariam , ordinavit in mes 
MA charita Ema Krol w prowadził mnie do Winnice fro- 

| żey, y Sporządził me mnie miłość, O onym Tronic Sálá- 
Ji monowym mowi Pifmo, že nikedy ná świecie nie by- 
ie ło ták kofztownego Džielá: á tymże fpofobem bár- 
ad dzo dobrze śpiewa, Kośćioł ná chwałę tey Przebto. 
id gosławioncy Panny. Nec Primam fimilem vifa eft nec 
i habere fequentem. Ani przed nia, ani po niey, nieználázťá 
| fe druga Bialoctomwi podobna ley. Y ták przynależało , 
Ji ażeby SBE Ktora miśłń bydź Matką Przedwiecznemu 
e Słowu, byłś vdárowána y świećiłą ták wielką świą- 
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Cant; 


Je tobliwośćią, jáko po Bogu nie znávdowáló fie żadne - 


roíko- 


W infze ftworzenie, Była także MARYA onym Ogrodć Cant; 


Z; 


4 


1% €R O ZMŤ SDAN IA 
rofkofznym Páná, do koła ogrodzonym y zamknię 
tym,do ktorego nie mogł przyjść Waž aya 
bowiem iako Boa powiedźiał przez Proroka o Krol 
Affiriyfkim,kcory zámyslať wziąć Miśftolerozolimikie 
Nen ingredietar Urbe bac,nec mittet in eam fagittã nec oc 

Ela; 37. pabit eam ciypews, nec circamdabit eam munitio, protegan 
Urbe banc; (alvuabo ram propter me, EFÈ prapter "David hy 
pum meum. Nie wnidzie w Miafla> tey nie w pusik- 
niega firzály, ani nie obleże go orezem [maim s ám oto 
Woylkımi, ia firzedz bede onego Miafła y zachowam go,l 
cbwaty mosey y dla miłośći Dawida sługi mezo. Ták Bi 
vprzedźił Przebłogostawioną Panne, błogosławie: 
ftwem fwoley słodkośći, ybronił Icy od każdego<p 


P 


> 


f 
á 


z 
c 


Ou fa M Se] 


iázdu Nieprzyiačielá piekielnego., y ftrzegł ley Aar 
nie mogła bydź dorkniona ona śmiertelną itcz ałi 5 


„ktora Czárr zarazał y vderzał wfzytek Narod ludzi 
Nadto, była Przebłogosławiona Pánná, on4 św iedł 
cą lutrzenką, którą zawize ad ftworzenia Icy, oswk 
cała y zapałała promięniami Bofkiemi Słońce Spri 
wiedliwośći, ták dalece, ze nie była żadna mgłą, tl 
Gięmnośćińmi grzechu zaćmiona, lák o Niey Prof 
kuiác op Swięcy lob, mowił» śxpeczet dmcem GÈ ni. 


y mglifta, nie przyfzła nigdy do Słońca prawdziwi 
go lezusa Pana nafzego, ná ktore nie padły pig] 
ani paść mogły. ćieęmnośći grzechów, Ani nie widzi 
Pczeczyfta Márká, ktorey Poczęćie, przez łafkę Sya 
było czyfte y wolne od svízelákiey zmazy. Nádí 


A nie: © one stowa ktore rzekł Boe Wężowi ; że położy r 
przylášň między nim y Białagłowa, y między na 
niema jego á nasieniem ley ; 4 że Ona fkrufzy mug! 
wę, prawdžiwa rzecz icít , że žadney inízey Baki 
głowie ftárego y nowego Teftámentu, nie perosi 
tey 


= z) 7 7 7 
wideat, nec Ortum furgentó dźrora. Ona noc čie 
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ło początku powítaiacey facrzenki, ktora była lef Ji 
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o NIEPOK: POCZEGIY N.P, M. 
tey Nayświetfzeyy Namocnieyfzcy Pánnié,krora tylko 
miátá ofobliwą nienawiść z przeklętym Węże; y fámá 
przez (woię ofobliwa niewinność, pokorę, y Mądrość, 
á bárdžicy przez błogosławiony Owoc Zyworá fwe- 
go; fkrufzyła mu głowę. Tá zárownie iefi onym» 
Zwierčiádtem bez zmázy, wízycká iaśnieląca, y świes 
cąca bez namnieyfzey fzpetnośći grzechu, y onyma 
Przykłádem wizelśkich Cnot, 1áko o ley Ofobie ná- 
pifano. Bge Mater pulchra dilečtionú €F agnitienú © 
Sanita fhei, in me gratis veritatis omni Vita, EF in me, 0s 
mni [pes wita £9. Firtutó. lam Matka Mitorči, boiúžni, 
Bofkiey miádomoáči, y Smietey nádšieley, me manie wfelaka 
ŤáskúnLymatá y Prawdy, we mnie mfielaka nádžictá zbamie- 


"nia y Coty. "Tá Przebłogosławiona Pánná náoftátku 


iets oną śliczną Roza lerychu, ktora zakwicnęła bez 
żadnego Ciernia grzechu, y Zárownie z oną wdźięczną 
y pachnigcg Lilig, wporownániu ktorey wízyrkie in- 
íze moga fię názwácč čierniem , iáko o nicy powie- 
dział Oblub,eniec. Sicut Lilium inter (bin, fic Amica 
mea inter filias  lako Lilia miedzy cierniem, ták przyia- 
cicika motá miedzy Corkómi; albowiem wfzytkie innes 


„byly zcfzpecone grzechem , śle Tá Oblubienicá y 


Pržyiačiolká Naywyżlzego, ták przy Niepokalánym., 
Poczečiu fwoim iako y niewinym cátym žywočie., 
zówlze była czyftą, záwíze Swięta, zawfze Nay- 
wdżięcznieyfzą między wizytkiemi Corkámi lerozo- 
limfíkieái. 

“V. Teraz vwaž, iáko będąc Oná Przeblogoslá. 
wiona Panna od wieku wybrana y przeznaczona, be, 
dac ona. Žožnica Nayczyftíza Przedwiecznego Krolá, 
y godnym micízkániem Bofiwa, iako dobrze o Niey 
nśpifano: | (Domine poledit me im initio viarum fuaran. 
Pan wiedjiał omnie ná poczatku mfytkich džiel (moich, 
A choćialz tę słow rozumicia fię według literalnego 

C2 — fenfu, 


19 


Sap: 3. 


Eech i 


Can:žry 
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fenfu, o Przedwieczney Mądrości , przećięiednśk ofę 

Kościoła Swietego zwielka przynależytośćią do Bla. 
gosławioney Panny, dla wielkiego ziednoczenia z 
podobieńftwa, ktore Oná ma z Ghryftufem Madro. F 
śćig Oycá z Ktory z Niey powžiať Ciáto, y w Niej c 
przemiętzkiwał. O fzczęśliwa y Mądra Panno! ní ý 
Kctorą wielki BoG od początku wiecznosči obrod A 
Oczy fwoie, takdalece, że zśwfze ná Cię pátrzy w 
Zawíze Cię láko rzecz wła(ną miał, y famże odp, fi 
czątku Twoiego Poczęćia, y przez wizytek Zywoy e: 
Twoy prowadził Cię: co cakże. wyrážil Anyoł one G 
mi słowy, kiedy pozdrawiáiac Cię, rzekł. "Domin k 
tecum, benedicta tu in malieribws. Dla tego dalekozż W 
wize była od Ciebie wizelka zmázá grzechowa; j 
wizelákie przeklęctwo, albowiem z poddanemi grze Z 
= chom Pao nie przemięlzkuie, nie ma ich w opiecy % 
fwoiey, śle owfzem zoftáia w opieceCzarta, Xiažedií p 
čegoswiára: álbowiem,láko powiedžiat Apoitoł. Św Y 
facit peccatum. fervw elt peccati. Dobufcziiac, fi grze D 
RE chu, flói: fie niewolnikiem tego : A Zaraz y Czartowfkim, K 
mowi potym Pilmo. Ab aterna ordinata fam 65 ex inti A 
Ja antequa terra fieret. Od #sehun sellé (borzadzona yfiyyg, D 
„zona, leżeliApoltoł mowiąc o fobie lámy m y oinfzýstfi Bi 
Epheľ: 1 powiedział, Ou: eligit nos ante Mundi confitútš nem Cz 
vt eú cm Sanči: EF lmmaculati, tm: confpečiu eius, "Boo di 
ktory wybrać nas przed morzeniem #miátá, ázebyfmy byli ko 
Smietymi y Niepokalanemi przed Ublicznorčia legos Zioak W 
dáleko więkizą przyczyna o tey Przenayświęcizej! łe 
Pánnie može (ie mowić, že Pan wybrał [a przed (two ft 
rzeniem swiátá, ázeby była Swiętą y Niepokalaną ki 
Mócka lego Iednorodzenego Syna; á iśko pifze Piod. lá 
z Petri, Swięty o Tálemnicy Wóielenia, že było od Boci “Y 
przcyžráne y náznáczone przed ftworzeniem $swiaráy M 
á potym oftórnich czálow dla zbawienia ludži obiás A, 
na. i wione, W 


+ 
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'ofiwione, dlaczego nie moze fig mowič, že tá Przebłoż 
ło. gosławiona Pánná (przez ktora miał fie fpełnić on 
a y Niewysławiony SAKRAMENT ) Že była przcyžrána od 
io Boca przed ftworzeniem swlátá, á potym oftatnich 


4 E; f 


liey ezálow wysławiona. Przynaležy tedy ážeby Swięty Píl: g 


ní yNicpokałany był on Dom Chryftufow, ono Bofkie» 
gł Miáfto, ktore przed wfzytkim inízym ftworzeniem.s 
|. wybrał , ná mięfzkanie fwoie, y włafnemi rękami V- 
py „fandował, iako powiedźiał Prorok. Homo natus efl ex 
ou ča iF ipfe fandavit eam Altifamus. Návodzií fes $ amw fy fie 
ne Człomiekiem, z INiey, á [am Boc założył fundamentá ley.la- 
na koby cbhćrał rzecz, ná co fię dźiwowóć ták wielkiey 
Wimiosłośći tego Miáftá, ábowič On (4m ktory ie fune 

[ dowa!, chčlal ne obrać zá Márke, Naftępuie Piimo, 

z Nondum erant aby(fi € ego iam concepta exam. lepeze 
O mie bylo przepeśći, a tam inž była boczetą, A cozń prze« 
JĄ pasći miáty bydź infze, jezeli nie przepóźći grzechu 
ub y wieczney smierci, y potępienia, w ktore wlzyfcy Sy- 
„a Bowie Adómowi, ták przez pierworodny grzech, iás 
m ko y vszynkowy w padśią, y potrzebują rátunku, 
ti. Ale Macka Bofka mewi, że fię poczęła gdy ielzczen 
a, nic bylo przepśźśći; albowiem aby nie w padła w nie, 
M byla porátowána y vwolniona , tákdálece, že fię po- 
m częła bez nich, y mie miały w nieyże przepášči ża- 
0i dnego mieyfcá z y tak dobrze przynależało, ážeby Tá, 
UA ktorcy Syn miał wybświć infzych od grzechu pier= 
4. Worodncgo, była wolna od tegoż grzechu : należa: 
J to zárownie Stworzyćielowi ludzkiemu, gdy (ie miał 
y ftać y národž € Człowiekiem, ážeby obrał fobie Máta 
i X6 Swieta y Niepokalána, zkrorey On iśko Niepokas 
gi lány Baranek Naroaźiwizy (ie, oczyśćsł y vwolaiť 
A wfzyckich od zmazy grzechowey, iáko chčial, ażeby 
f Ona była pokorna, żeby On Narodźiwfzy fię z Niey, 
5 łalkiwy y pokornego lercá. : ftał fię ludżiom zog: 

Wieanym Przykładem tey Cnoty» Vi 
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"VI. Vważ na oftacek, že wlawíz 
Mátke fwoie zupeł 
fzánuiac 14 nád wí 


yY Boc w Mary: 
ność wfzelkiego Dobrá, czcąc j 
zytko infze ftworzenie, z jak wiel 
kim áffektem y Nabożeńftwem, chcę śżeby bytá of | 
mas vczczona v ízánowánaj ślbowiem iczeli w ny - 
„ ieft iśkakolwick nádziciá ; iśkakolwiek fáfká v zbi „I 
Wičnie ; wížytko to pochodźi od zupełność: łafk Qi | 
ney danych, Ktora obfituje we wízelákie rofkofzyy; J 
łafki Niebiefkie. Siła záprawde zafzkodźiła Nam í 
dowi ludzkiemu, iedná Biafastowá y Człowiek: 4 < 
RY i 

i 

) 


ślbowiem wielkó 
daleko ízácunek fzkody : 
ślnikBoc,onegoD 
pfować, śle dśleko pożytec 


grześnicy, MaRyvż Niewirmą. Byl i 
cz fię doftáteczny, ná ot ; 
upienie náizes ślbowiem od Niego przyfzła wfzelá — 
ale dla refpekcu náízcgoj > 
a rzecz, jako náízey zguby byl $ 
przyczyną Adam y Ewá, ták odkupienia nafzego byl š 
przyczyną BoG y MARYA. Mocny zaprawdę Medi 
átor między ludźmi á Bogiem ieft Chryftus lezus, 4. 
je obawiáigc fie ludzie bardzo lega Bofkiego Maia 
ftatu, dla tego potrzeba było fpofobu do tego Pošrú 
dnictwa, śni fię mogło pomyślić na lepízy y por 
śnieyfzy iśko ná MARY4, Coż tedy zá boiaśń będź 
miała ludzka vłomność , y co zá refpekt zátrzymi 
Człowieka grzefznego, śżeby fię nie vćiekł zwielkł „ 
vínoščia do MaRyxy Pánny : álbowiem nic fię w aa | 
| nie wi 


a b 
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v... widži przečiwnégo, ale SNA S O 
c » tká słodka: Oná ieft táfkáw3 y po na wysiucnać 
iell dobrotliwie wfzytkich tych, ktorzy le do Niey e 
of kńia, Ouśieft potężna y mocna, na wyiednánie wfże- 
ot lákiey łafki ktora chce. Onśieft naoftatku Podfkśr- 
a nen Niebiefka Ktorey dał Boe klucze od fkárbu Nie. 
a bielkiego.“ Y čo zádžiw, že Boc dał iey w ftraż y w 
A Rzad Skárby (woieNiebiefkie ? albowiem dał ley rák- 
M że w opiekę lednorodzonegó Syná twego 3 oo 

fl „Ażeby Oná mogła według fwego Tposobania a, 
mi nie czyniąc On nic inizego, tylko co Matka chciała. 

s „Rzadżi Boe wlzytkiemi rzeczami dobrze przez Prze- 
a nayświęci: a Duízg yCzłowieczeńftwo Chryfílulá Zbá- 
[vn lá náízego, (iáko tego Ktory icit Głową Ko- 
ję ŚĆioka lego, Z kto rey pochodzą wfzyckie łófkty Dśry 
z ná iníze Członki tego Ciała Miftyeznego) przez Rę- 
da ice Makyry Panny, Ktora ieft w onym Ciele iako (zy 
RJ przez Kcora z ency Głowy y Zrodła łafk, ipły- 
A wadia ná nas iáko aś Człoski fwoie, wfzyckie łafki 
w Niebiefkiego Dobrą, Zoltawały (ercś ludzkie dla de- 
4 fcktu tey Nicbiefkiey łafki, wfzytkie fuche y prágna- 
Ją CE. „ Dlaxego oni Świeć: Oycewie, nápežniáh: Niebio- 
ma lá wołaniem twoito, mowiąc. Rorate Calide fuper € Ifai: 453 
A nubes Pluant ufum, aperiatnt terra © kerminet Salvato- 
yl rem ©pusiéce IWiebtofarofe, a obłoki defcz fpramiedlimo: 
di $1, miechay fie otvorzy žiemia, 4 pocznie nam K bómicieló. 
á. Niechay przyidžie ono Zrodło żywe Przedwiecznego 
td Słowa, ktore mięfzka na wyfokośći, á vdžieli nám.» 
X fwoich zbáwiennych Wod. Ale coż będźie záZrodľo 

Y Kanał, przez ktory popłyną one wody, ieželi nie tá l 
ktorey nápifano. Ego quafiaque dućłus exivi de Pa- Eccl: 24 
radifo. vla iako táka Krynica wypiim z Kółu, y dobrze 
ká bárdzo Powiedźiała, že wvfzła z Raiu, álbowiem wizy- 
e tek żywoc Tey Wielkiey Panny, zaraz od Poczacja ley 
"aż do 
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áž do oftátniego fkonániá, może fię raczey NAZWĄ ra 
Niebiefkim á nie Ziemfkim. Oná była ónym Kán w 
łem; Ktora przyiawfzy z łona Oycowfkiego zupe bi 
ność Niebiefkięgo Zrodła, porodźiła ńąm Go yy ná 
džielitá, ázeby z Niego kofzwiąc ludźie podnośili ff zy 
od zjemie. Dla tego dobrze ley powiedział Anyvh iel 
dnveniíi gratiam apud Devam. Qnóliztaś lafke v Bou dl: 
FH ktora fáfká pic infzego nic ieft tylko fačo Chryftw -ni 
HH lákoby chčiať mowić. Znalśzłóś Boca, A BoGa zim ná 
KUPKI láztás Syna vOvcá, albowiem Oná porodziła Tegi gr 
Syná, ktorego Očiec od wieku porodził. Słufznit mi 
tedy może fię mowić o Niey. Ozod dererunż nobi ČI 
minia bona pariter cum ila © inmsumerabilú hone/?-> ži) da 
mónus ibfim. Przyfio mfielákie Dobro z Alig do nas, dÈ ci 
bomiem przyfedi “Boc Poczatek wofielkiego Dobra, ynl di 
wliczona wczciwość przez rece ley. ślbowiem Oná bj m 
Já naypierwfza, Ktora fwoim przykładem pokazal fp 
świścu Czyftość, y przez ktorey przyczynę y ratunch - V“ 
ludzie otrzyrbuią re zacna Cnotę, y znayduią fię | że 
čiele vlomným czyftemi y wolnémi od wfzelśkie ©" 
#mázy, Teraz Duížo moiś, podziekuys raday fiş] 19 
wykrzykuy w Panu, ktoremu vpodobáto fię tworz: fu 
Mácke fwoietakCzyfta, Piękna, y Swięta.  WeIEMQGSE 
z Tymže Twoim Panem z nielkończoney chwały | gu 
sławy, Ktora z tąd powftáie Niebiefkiemu Mśieftat0 , 
wi; ślbowiem ták wielka była lego Dobroć , že £ 
czył bez wfzelakiey zazdrośći, vdzielić ták wielki 
Skátbow, Dárow y łafk Niebiefkich iednemu ftwi = 
rzeniu (wemu. Ráduy-fig potym z Nim, że obrawił 
Ia Boc zá Mátke fwoię, godna ieft wizelákiey vozí 
wośći, wízelákicgo poľzánowánia y wyniešienl 
wefel fie nśoftatku z foba famá, ábowiem wfzytko! 
co BoG iprawił w Tey Przenayświętcizey Matce, wiz] 


tko ná twoie więkize Dobro y zbawienie , wo 
> -> rac 


Sap: 7. 


m a a 


a o TEZY, 


| o NIEPOK: POCZECIZ N.P. M. 
d| raczył Bo c taka Mśtkę obrać ná żiemi, ážeby po- 


ni weżiawlzy z Niey Ciśło ná (ie, mogł vćierpieć zá Čie- - 


el bie, y vwolnič čie z cyráńítwá Czśrtowfkiego : chćiał 
nád to, śżeby była wfzycka piękna, y bez żadney Zusá- 
iť zy grzechowey ; ážeby ták hedac wdżięcznieyfza Má» 
| ieftatowi Bofkiemu, mogła tym łatwicy wyiednáč 
a dla čiebié wizelaką łafkę, ktoreyby Oná chčsáfá y o 
,-mę prośiła. Chćiał náoftátek, ážeby Oná była peł- 
i na Miłośći : ážeby była przećiwko tobie y wlzytkim 
i grzefznikom pobožnieyíza y Młosieraiecyfza, przýi- 
© muiąc dobrotliwie wfzytkich, ktorzy fię do Niey v- 
| ćiekaią. Niedefyć ná tym Panie moy, żeś fię iams 


il do Kcorey milfošiernego łona, dla takiego wyftepku 
j my $ysowie ley vćiekaiac, zoftławóliśmy od Twego 
al fprawiedliwego á Oycowfkiego. gniewu obronieni y 
j vwolnieni. Y niemśfz wtym żadney watpliwošči, á- 
| żeby Onś niebytá wysłuchana od Ciebie, dla fwoiey 
je vczćiwośći, albowiem nie może tego przewieść ná 
;j fobie Syn, ázeby nie miał wysłuchać Mátki, á Očiec 


y fwego vkochánego Syná. Dia tego iśko śpiewa Ko- 


€ ščiot-ná.chwale Zbawićielowi nalzemu. Felix culpa, 
r qua talem ac tantum meruit habere Redemptorem. Soze. 
H sima IPina, ktora zastuzyťá, mieć tokomego y tak Wiel- 


fi kiego „Odtapićiefń : zarowno możemy mo- 
fl WiC. Falix culpa qua talem ac tantam me- 
nd. ruit habere Redćptorć Matrem.  S303e- 

[i flima miná, ktora zastużyfi taką, 

Tá y ták Wielka Matkę Zbamičie- 

i ! lá: trák Swiętą,takMo- 

cną, y ták Pobožna. 


Z D Modli: 
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ROŻZWTSŁLANMIA 8 
= v s A AEA s ý A 
Modlitwa do Naświętfzey P. « 
Móścko Przebłogosławiona! o Piano nád Pśnni w 
mi! krora przewyżfzafz Anyołow Czyftoščia, | je 
wízytkich innych Swięcych Pobožnoščia : profzę (i € 
przez I woie Nicpokaláne Poczęćie, ážeby, lákoš Í pi 
ftatá godnym micízkániem lednorodzonego Synáh m 
zcgo, y jáko zachował Cię Boa Czyfła y niezmál bá 
ną od wízclákicy zmázy: ták raczyfz «ai vprośić 0 lu 
tegofz Syna Twego, odpufzczenie grzechow moid fol 
á oraz łafkę, żebym mogł prowadźić żywot moy,ż wi 
wízelška pobožnoščia myśli,wftrzemieźliwośćią tere w; 
yczyftośćią Ciálá, ážeby m ták, ftał lie godnym off 
wiádác ze wfzelakim Nabożeńftwem Twoię chwał rz 
á przy śmierći moiey zasłużyłem przez Twoic bł fic 
gosławione Ręce bydź prezentowany, czyíly, y wil tk 
ny, od wizelakiey winy, Pánu y Zbawićielowi memu fz 
ázebym mogł służyć y chwalić Go, oraz Ciebie Mál fk 
kę lego Przenayświętfzą ná wieki wieczne. Ame g 
= PK > SE 
- + Dosviádozenia "Fe; 
I. dn wiedział o mnie ná początku drag (moich. B cz 
będąc nafzym Stworzyćielem, y rákze nalzýl ki 
włafnym Panem y Odkupićielem.„ Na ten czas wt álc 
dofkonśle o nas, kiedy zśchowuiemy we wizytkim 
Iego Bofkie Przykazania, y pełniemy we wizy ckim Wi má, 
ľa lego Swięta« Dla tego grzelznicy, ktoržy niezi ob 
chowuią Przykazań Bolkich, ále czynią wolą Cz 1€. 
row(ką y zśchowuią Práwá świśtawe;, fa, raczey í Ty 
fámego Czártá, á nić od BoGa opánowáni. Te m. 
ty grzefzniku icżeli maíz politowánic, kiedy width TY 
ćiało ludzkiť opanowane, y ftrálznie dręczone “Ai i 

ałego ducha ; micy to politowánie raczey nád du! 


prv ol 


z 


| 5NIEPOK: POCZECIZ N.P.M. 
AWwoig, ktorą ták wiele Czśrtow opines ito, ile grże- 
l. chow śmiertelnych znayduie figę w tobie. 1. 
60 11, Ze w Pánnic Przebtogostáwioncy PRE zki 
anni wał zawize Bog,trzy málá záwíze pokoy z Bo ak å- 
ią, j jeftaté, á prrečiwnym fpofobć wieczną SARA z 
€ 0 Czśrtć. Teć to fa znaki, przez S može 
ś | poznáč,ieželi w Dufzy iego Fan Boc, ślbo t "zart prze» 
á h mięfzkiwas ślbowić kto siužy iśkiemu tann, potrze- 
nál bá ażeby był znim ziednoczony, y posłu zny iemu, 
ié 4 lub dla boiśźni, lub dla miłośći. Kto tedy cznie Y 
oid fobie wiekízy śffekc przečiwko Bocu a 
y,ł wi (wemu, z prágnicnicm podobać Mu fię, y czyńi 


ać fię dobrowolnie w tych 


vali že mu fię podobája y ftára 


Má fkoízruie swiárá, lego pompy. vpodobánia y prožno» 


jem #čí, kiedy czeíto o takowych rzeczach myśli y dy- 

izkuruie, á zwielkim áffektem y pilnośćią o nie (ię 
_ fara y ich pragnie : śzaśprzećiwnyw ipofobem, kie- 
„dY mowią o rzeczach Bofkich y zbawieniu dufzy iego, 
Bd cznie raczey fmutek y gorzkość fumnienia; te (4 zná- 
[zýl ki y prognoftyki iáwne, że w takim nie pannie Boc, 
Wi śle raczey Xiążę tego swiátá, to ieft Czárt przeklęty, 
KIW III. Od wiekow ieftem jporządzowa, y wybrána od Fa. 
) Wi Bás leželi Bo G przed wizytkiemi infzemi rzeczámi, 


1. 


jezi obraty przeznáczyt dô ták wielkiey chwały Matkę fwo- 
2011 16,ydárowawízy la ták wielkiemi fálkámi y Preroga- 
vy! tywami, jakich nicpozwoloňo nigdy żadnemu infze- 
[4 mu {tworzeniu ; nic inízego przez to nie znaczy (ie, 
dali tylko że wfzyfczy ludźie máig po Bogu Onc nád wizy- 
> 0l tkich innych $więtych czóić, y przećiwko Niey ofo- 
ufał D2 ` bliwym 

191 >> 
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ROZMESLANIA | 
fbofobem byd£ nabożnemi, biorac Ta międźj 
iafzemi Swięcym:, zá ofobliwa Opiekunke, dó ktorej 
niecháv fię včiekála z wielką vfnosćią, we wízy ckich 
fwoich potrzebach, cák Duchownych jáko y świeckich. 
JAV. Nópifano, iako powiedźiał Pan, o Tego Prze. 
nayświętizey Matce. ln Ifrael bes editare, © in elet 
mnes mitte radices. IW lzrielu niechay bedzie Tmoie Dim 
djictwa, 4 ybrónych moich Zaklálay Tmoie korzeni, 
Ten icit znák y drugich naypewnieyízy , iezeli ku - 
jeít od Bogi obrany y przeznaczony do chwały wie 
czney, kiedy czuie w fobie one słodkie korzeńie, i 
ielt ofobliwy affekt w Nabożeńftwie przeciwko Prz * 
błogosłaiwioney Pannie , ftArśiąc fię iako anie RA 
czcić la, służyć ley y násládowaé ley Pánieň kc, 
Caor, ktore ofobliwe fa Pokora, Czyftość, Miłość, Po 
słufzeńitwo ; według tego co w Ofobie ley opik 


bliwym 


Mędrzec. Omi elucziant me vitam. aternam. babebuní 


Krorzy mie OLCIA y fanuiż, dol zpią żywota. decz nen 
V.. Ieželi Boe od wiekow fwoich obrať y fporzí 
dżił Matkę fwoię z tak wielkiemi darami y prerogi 
tywámi, á ofobliwie ták wyfoką.Czyftośćią iáko a 
dnemu inízemu (tworzeniu nie bytá pozwolonňastw 
iawfzy l4 przy Icy Niepokalánym Poczęćiu, od wize ň 
lákiey zmázy grzechu pícrworodacgo, y záv 
od ftworzenia świata, áze do ley Poczečia figurovi 
Ta y opowiedał , rák: rožnemi Taiemnicámi y Pron 
ctwami, áto tylko dla tego, że miátá przyiść y A 
śić wżywocie fwoim lednorodzonego Syna REZ 
za przygotowónie potrzeba” śżeby czynili, W 
Gzyftošči potrzeba ażeby fig záchowáli, či kto i 
przez. Nayświçtízy SAKRAMENT, máig przy ia 
do dufzy fwoicy tegoż Syna Bożego, Ktory fię n o 
dźił z ZyWwotá, Panieńfkiego, iako czyfte porian 
śżeby były one Vítá, do ktorych w chodźi GRE 


m = 


o NIEPOK: POCZEGIY N.P.M. 


ży ko czyfte ono fetce y Dufzá w krorey ma fimže BoG 
ej przemięfzkiwóć, á iężeli tikowa Gzy tość, wizytkim 
jeft potrzebna, ofobliwym iednśk ipofobem ma swie- 
h cié w Káptánách Bożych, ktorzy nietylko przyimuią 
Boca do wnętrznośći fwoich, ale nád to; dorykái4 
Mh  fię codźień rękami włafnemi, y rozdńiąc drugim, o 
e nich bowiem ofobliwie nápiľano. Mundamini qui fera Wai: ftr 
otis vafa Domini, “Badjie czyfłemi ktorzy nośicie naczya 
w- mia SPań/kie». 
VI, dE álbowiem Macka Bofka od wiekow ieft 
t  obrana,y fporządzona oraz ze wízyckiemi dárámi, 
1. któremi raczył Pan obdárzyc lą, ták zárownie od wie: 
kow- P žit Qworzyć wízytkich ludźi, y zá- 


je 


raz "náznázytť“ słafkiy dobrodźieyftwś ktos 
0. re potym każdy od Bofkiego Móieftacu odbiera y os 
fal debrał. 7 kąd rozumiey my iáko niepoięca Dobroć y 
w Miłość Boca przećiwko nam, á iáko wielka niewdźię, 
M  czność nálzá przećiwko Niemu ; álbowiem On od 
z4 wiekow,choć widział ták wielkienśfze zbrodnie, y 
gi niegodnośći, myślił y naznączył, vczynić nam wizy- 
jj  tkie dobrodžieyítwá, ktore potym odebraliśmy z rąk 


pu. lego: 4 przećiwnym (pofobem od początku żywota. 
0 — -ssnáfzego, nic inizego nie myślimy y czyniemy, zk 


č tylko obrażać go grzechami nafzemi. 


8 o | 
ROZMYSLANIE | 
O Wefotym A Churaľebným Noárodzenia | 
. Blogosiawioney Panny Matki Bojkiey, | 


7 ə» i 
> Ewdngclia. += ž 
Mate r, NS (235 2 legi Rodzdiu Iezusa Chryftufá Sym 
NOZ Dawidowego, Svná Abráámowego, 
A 4 Abráám zrodžiť Izááká, Izáák zro | 
NOA 2 dził lákobá, lákob zrodžiť lude m za 
ZE Bráčia lego. Sc. lákob Zrodžiť lo. 
zefá Męża MARYEY, z ktorey fig národžiť IEzus 
Ktorego zowią Chryftulem_s | = 


je - o 

| Jaiemnice. s 
ża H Yi ktora była dána Adámowi zá Matżonke, | 
#národžifá fig wfzytka Czyfta, y niewinna S 
ftworzona od BOGA zkośći fámego Adam4. |: 
Anná niepfodna, vprošiťá Modlitwámi fwemi | 
Syná od Pana Boďa ktorego obiecała ofiárowáť. ` 
do Kośćiołi, ná víluge fámemu Pánu. 


Proroctwa. 
2. >. efl ifta que progreditur quafi Aurora cofurgens, 


pulchra wt Luna, elećta "vt Sol, terribilis vt ca. 
firorum 


4. Regii. 


= 


te. 


ROZMTSLANIA a za 
š vorum Acies ordinata Ktora ieft Tá, Ktora po- 
i ftępuie 14ko powítálaca Jutrzenka , piękna iáko 
,  Mieśiąc, wybrana iáko Słońce, ftráfzna iáko woy- 
' fko dobrze vízykowáne-». | 
Orietur Stella ex lacob, U confurgeć "viť za. de Numizę 
Jfael.  Nórodźi fię Gwiazda, z pokolenia lako- 
" bowego, y powitaie oraz Rofzczká Izráclika. I 
ú  Fgredietur Virga de radice lefe, U flos de radi- 
ce eius afcendet. | Wyniknie Rofzczká z korzenia 
kwiár z korzenia lego zakwitnie. 


I 


i as 
WERS. a 


$ s ŪNKE I. Vwaž, ják wielka byłą radość , ktor$ 
pS o o swiátu Národzenie ták wielkiey Pán- 
ny, iśk wielkiey ińfnosćr dodała Narodzeniem (wos 
jm nowemú Słońcu, ińśnieyfzemu nád to Słońce ná- 
| fze materyślne, A naprzod wefelą fię niesłychanie. 
= wízyfzcy Anyołowie, widząc Národzona Tę, przez 
o fię ńńprawić ich ruýny. Potym, rádu- 
w. la fię niezmiernie ladźić, álbowiem Národzitá (ie 
- Tá, przez Krord miało fię wypełnić Odkupiénie lidz- 
ji kie. Wefela fię także oni Swięći Oycowrié, zoftaiący 
é w čiemnosčiách, widząc, že przyfzła ná świat Táx 
"przez, ktorą mieli bydź vwolnieni, z tak ćięfzkiega 
a długiego więżienia. Ale nie mnieyfzą przyczynę 
radośći mála y grześnicy, albowiem dźiś wyfżłą ná 
świat Tá, przez łafkę , za Ktorčy przyczyna, máiž 
_'_ doltępować odpufzczenia grzechow, będąc Oná Zro- 
A dłem obfitym Pobożnośći y Matka Wízeikiego Miła 
#ierdžia. „ Pomyśl potym, ofobliwie, iáko fię vwcfelilť 
4 ley $więći Rodžice, lachým y Anná Swięta, otrży= 
; > mawiy 


| 09) 
i 


» 


o NIEPOK: POCZECIV N.P. M. 


mawlzy po ták wielu lat niepłodnośći, w oftatnich 
lečiech ftarośći (woicy, ták olobliwy Dar porodze 
nia Cork: tik wielkicy godnośći ; álbowriem. ( iako 
Boc obiawił im ) Oná miała przewyżfzyć wfzytki 
Białeglowy Naysławnieyfze, ktore przed Nia były 
O Błogosławieni Rodźice ! Kcorym ták śiłó powinno 
każde (tworzenie; albowiem przez was był ofián 
wany ták wyfoki Dar, nád wizytkie dary Scworzy: 
ćielowi. O Błogosławiony żywoćie Anny Swierey! 
Kctoryś porodził To żywe Niebo, więkfze y (poľo 
bnieyfze nád wfzyrkie Niebiofa ! O Blogosláwiong 
Pierśi , ktore ftały fię godpe karmić Matkę Tege 
Ktory karmi y żywi cały świac! Niechay ie €es 
rśduią Niebiofa,y wykrzykuie Ziemia; álbowičmu 
tego dnia Bramy niepłodne ocwieralą lig, y rodzą 
Onę Pánieníka a Bofką Bramę, przez Ktorą {amu 
tylko wielki Boc, miał w niść y przyišč ná świáū 
Ráduy fie o Anno niepłodna, ktoraś nie rodźiła, í 
; oraz wefel (ie lońchimie, albowiem z Corki wáfzej 
Ihi: 7. narodźi fię Syn, Kroremu Imię Emánuel, to ieft Bæ 

známi. Niechay fię cedy napełnia Ziemią chwałą, 

á gory niech wykrzykura > álbowiem dźiś Národí: 


Ezec:44 


lá üç Oná Naywyżlza Gorá Bofka, przewyżlzśłgj” 


ca wfzytkie inne gory y págorki, bowiem przewyk 

{za wízytke wyfokość Anyelíka y ludzką, z Kroi 

Dan: 2: Gory fpuśćił fig On Kamień narożny Chryftus Jezui 
y (krufzywfzy panowanie Czártowfkie., napełni 
wielkosčia Maieftatu fwego cały świat. Gorá zapi 
wd- Bofka, Gora obfica, Gorá niedoftepna, ná Kto 
rey vpodobáto fię fámemu Bo Gu przemięlzkiwać 
O Cudo nad wfzytkiemi cudami ! jedná Panna wf 
niešiana ieft nád wyfokośći Serafinow, á BoG 14 
fẹ ná świećie mnicyízym nád Anyolow. -O Naf 
šwietíza Corko, Ktorą karmiły Pierśi mlekiem ML 
f > ćierzyl* 
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o NARODZENIV N.P. M. 


Zierzyńfkim, á do koła otoczona Anyotámi | O Cor- 
ko ták Bocu. przyjemna, á Twoim Rodžicom ofo- 
bliwa ozdobo, ktora wfzytkim Narodom, (_iakoś 
dobrze o fobie powiedžiátá ) iefteś opowiedźiana- 
y błogosławiona názwána | o Corko nád wfzytkie 
iníze godna Boca, pieknośći natury ludzkiey , y o- 
zdobo wfzytkich Białychgłow , Kcora$ Madrošci4 
fwoią poprawiła biedu, pierwfzey Matki Ewy, y (tá - 
táš fię wízyckim infzymB:ałymgłowom žywymŽwier- 
čiádlem vezčiwosči y wizelakich Cnot. O Rożo 
národzona między čierniem ludu Zydowíkiego, kto- 
ry Bofki zapach y wdźięczność Cpor wydał fię na 

jek świat. OCzyfta Synogárlico l ktorey po- 


žadány głos vsłyfzawizy žiemiá nafza, nápetnilá 
wfzyckich niewymowna radośćią, á Tyś dała twoim 
Narodzeniem fżczęśliwy poczatek cśłemu zbawie- 


33 


Eccl:14 


Cant: 2. 


niu ludzkiemu, słufznie tedy śpiewa Kośćioł Swięty, - 


że dźiś Národžitá fię Rodžičielká (wego Oblubieńca, 
Krolowa šwiárá, Bramą Niebiefka, Forta Rayfka, 
Przybytek cudowny Bofki, y oná drabina Niebiefka, 
po ktorey On Naywyžlzy Krol, vpokorzony z ftapił 
ná nifkośći, á człowiek lezacy ná žiemi, po Niey Wy- 


$| niesiony wftepuie do Niębń. Dáiš zirownie poka- 


zała fię Ona Gwiazdą Záránna, Oná powftaiąca Tu- 
trzenká, Ktora przyniosła nam Słońce fprawiedli- 
wości, oświecśiące promieniámi (wemi wfzytek swiáts 
Oná Gwiazdá o ktorey powiedział Prorok.  Orietur 
Stela ex lacob, Národši fe Gmiazdá z pokolenia laka. 
bomege. Džiš náoftátek Národžitá fig Oná Naysli- 
cznieyfzą Pánná , z Ktorey wyfzedł iako Oblubieniec 
z ley Pánieň(kicy Zožnice, On Naypieknieyfzy -zeo 
wfzyckich Synow ludzkich. Ciefzmy (ie także y my, 
ráduymy fię y wykrzykuymy onemi słowami Ko- 
śćielnymi, 


E annupnti= 


Apocizt 
Gen:284 


Num:24 
Pfal: 18. 


Písal: 44 


Nativitas Tua Dar Genitrix Žirgo, gandiumą 


ROŻMTSLANŃIA 
anńuntiavit univerfa Mundo, ex Te enim ortus efè Sol iu. 
itia Cbriiius Dears mofier, qui folvens maledictionem da - 
dit nobis benedictionem, 59 confundens mortem donavit ny 


ba uitam fempiternam. Narodzenie T maie Panno Math 
Bolka, nópełniło w(ótek śmiat rádasťigi albowiem z Ciebi 
fźe INarodź:to ono Stońce ffrimiedliwości Cbryflus Bor 
naf, Ktory gładząc przeklecímo, dat nam dłogosiawieńflan 
å zmoiowamwfy śmierć: przyniesť nam żymct wieczny. 

11. Vwaž, iak wielka była godność Tey Pánny, 
albowiem Iey Rodžice kwicneli cak wielką i4fnośćię 
y godnością, że wizytkie inne fámilie, chočiaíz naj 
świetnieyfze y naysławnieyfze, były ód ley Familie 


dáleko przewyžízone : o Ktorey zacnośći Famit 
Eccl:24 Tey Panny nápilano. Ez radicavi ia Popalo honorifica: 


* 
s 


to. “Pochadze z pokolenia ludu bardzo uczciwego : kędy 
vwaž, ze lud z ktorego ktokolwiek ma początek fwoy 
ze czterech rzeczy olobliwie názywa ię godnymu, 
Naypiermey godnośćią Fámilicy. Fomtore Mocą y ba 
gáctwy. Po trzečie Mądrośćią. Pa czwate Swiata 
bliwosčia: ktoremi rzeczami ludZýdowíki, nád wfzy 
tkie infze Narody był sławńy. A naprzod godno 
śćią Familiey, albowiem z onych wielkich Patryńt 
„chow, Abráámá, Izááká, y lákobá, Ktorzy założyljęe 
fundámentá w Narodžie Zydowíkim, miał lwoy paf 
czątek, á potym náftepuie że był Slachecny, tak wić 
lu Krolow, $ędźiow, y sławnych Wodzow, z kto 
rych Chryftus Pan nafz, pofzedł y Národžiť fig we 
dług Ciała, bowiem Abraamowi była vczyniona onú 
obietnic Bofka, że w nášieniu lego Cro ieft Chryftu 
šie ) beda błogosławione wizytkie Narody. A 
że Zbawiciel Pan nafz wżiął fubítáncya Ciała zu 
Krwie Przebłogosławioney Panny, pewna rzecz ieh, 
že Oná tákže pochožilá z tegoż Pokolenia Pácryár 
chow, y z Krolewikiego Pokolenia ludy, Dawidá 
> È 3 pierwize- 


PAŽE NY V HEAT PDV VŠE. TYŁ: 
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l gierwfzego Krolá, iśko dobrze powiedział Prorck. 
jk ki fzczká żadna 
i- gyredietur Virga de radice lefe, ktora Rofzczka Z 


z niewoli A gipríkicy.. ln manu potentis S. brachio ex. Pfal: 131. 
1 celfi, y gdy. wfzedł y doftał ziemie fobie obiecáncy, 1. fu: a. 


A ri 1, láko wízytko zońyduie fig 
Ý  wPiśmie Swięrym. Potym co zasława byłą lego do- 
JJ  fatków? czyli nie ińfny dowod tego, co napifano, 


2 


s -że za czáfu Krolá Sálámoná ,frebro nie było żadne- a 
*- go waloru, á rák wielka była obfitość frebrá w Ieru- 

0 zalem, jáka byłą obfitość kámieni y drzew rodzących 

s fię w Lesie, oprocz doftackow wízelákich , infzych 

0 Dobr, w ktore lud on obfitował. -Po trzečie, był ten 
lud bardzo vczćiwy dla Mądrości; ślbowiem między 

IP -infzemi Narodámi, nieznaydował fię tylko čieú Ma- 

W. drośćci,'y to ziem fkicy iakoby bydlęcey, śle w tym» 

Č wybranym Ludu kwicnęła, Ona prawdziwa ś Niebie- 

© (ka Mądrość, Ktora nie byłą obrawiona od Ciálá áni 

6 -Krwie, śle od Onego Oycá, Ktory zoftáie w Niebie, 

M według tego co napifano. Omni Sapientia a Domi“ goclet1 
uw  <Deoef. Yffelka Mądrość ad Páná Boca ief. Ta Nie- Pet Ia 
A biefką Madrosčia narhnieni Swięći Prorocy, opowie- 

g dżieli Miele prawdy, tą natchniony on S. Krol Dawid, 

U 


nápiať Frorockim Duchem , ták wiele Pialmow y? 
E spiewania, ga chwałę B ocu Chryftulowi y Kośćio- 
lá łom lego, á Po nim Syn iego Sálámon, był vdáro- 
- ; E2 . -wány 


36 od AZ A TS Ti INT A 
"wany ták wielką Mądrośćią, že Krolowa Sábá, przy 
fzią od oftárnich granic świata, widźieć y słuchą| 
go, á vsłyfzawizy goy widžiawízy iák wicie cudi. 

gRegiro wnych dzieł iego, powiáda Pifmo, ze od wiel kieg 
podžíwicnia, zoftała iakoby przez ducha.  /Waofłązą 
był bardzo sławny on lud, wyniosłośćia $wiarobliw 
sci y Cnot, álbowiem wfzyckie iníze Narody vwodź 
dy lig nieczyftym pofzanowaniem bałwochwślftw 
wizeląkiemi wyftępkami, y Czarcowfkiemi Zabob 
nami, tylko wonym Narodźie Zydowfkim panował 
prawdźiwa Cnotá,prawdžiwa Bogaboyność,y Swien 
prawdžiwe Ceremoniey Ofiáry. Temu Tadewj dał 
Niebá Bococzýwisčie Práwá, z Nim Przyiačielík8 a 


wni 
zna 
On: 
kieli 
kor 
wog 
doft 
Gidl 
dživ 
tem 
Dá: 
nay. 


= 
zmawiał, rożne mu łafki pokazywał, y racował feta 


wlzyckich iego (prawach. Dlatego słulznie powiedžii 

Deut: 4. ONim on wielki Wodz Moyzelz. Ex Populus Sap 
3 ens ©5 inteligens, Genas magna, nec efè alia Natia tam 
grandi, que babeat Deos appropingaańtes fhi, ficut Da 

ps mofłer adefi cunti obfecrationibus nofiró. Oto lud mą 

dry y rozumaay Narod, zápramde wielki, rako niemáfi w ih 
kffego ná śmiećie, ktoryby miał Bogow ták przyiážuýchu M 
ko “Boc nóf ief przeciwko nam, Ktory svystachttvaj zp, 
lakie nófe prożby. A 
II. Vważ, že chočia(z Przebłogosławiona Pána 

` byłą od (woiey Srárodawney Familiey, tak wielki 
mi prerogárywámi Sláchetna, przečiciednák Ol 
fwoiemi wyfokiemi á Bofkiemi Cnotami, daleko wę 
kízey iáínośći przydała fwoim Anteceíľorom, niż 
li ed nich odebrała. Dla tego iáko iedná droga pet 
łó, wpráwiona w złoty Pierścień, przydále mu iá(no 
sči y świetnośći, nie inákízym fpofobem Dáry, tl 
nárúry iáko y łafki obfice y wyfokie, ktore znávdo 
wały fię w Pannie Marvey złączone z Slachectwefń 
Krwie, czyniły Icy Familig daleko ińśnicyfzą A 
wniey' 


zán 
wy: 
zák 
Bo 
niet 

liv 
wił: 
rob 


mob 


r 
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rzy wnieyfzą. Także có do preragacywy mocy ; tedy Gen: 4: 
chi znávdowáltá fig w tey Pannie daleko więkfza; albowie 
ud). Oná (ima zwyćiężyła y fkrufzyła głowę onemu Pie- 
len: kielnemu Wężowi, Krorey Moc ieft taka, że z ley Ciá« 
ata ko napifano ) Żadna moc Ziemíka nie może fię poro- 
iw wnać. Była nad to Marya obfituiąca we wízelákie (op;.4i 
odi doftócki iuż nie Ziemíkie śle Nicbiefkie ; albowiem” — ““ 
tw Ciako powiedźiał ieden Święty ) te tylko fą praw- 
oh déiwe bogácrwá, ktore człowieka vbogacáią nie zło- 
víl tem Ani ftebrem, áls Cnotą. Co fie tkanie potyms 
au Dáru Madrośći, był w tey Naygodnieyfzey Pannie 
al mayzacaiey(zy, láko w żadnym nie był z ley Przod- 
sn kow,ślbowiem Oná ná ren czas „była napełniona OQ- 
| (ecefnćm niezbrodzonym Mądrośći, kiedy, z ftapiť y 
Jżić zamknął fię w ley Ľľogostáwioným Żywoćie. Nay- 
jaj wyžízy BoG, ono Słowo Przedwiecžné, w ktoryms 
sam zakryte fa wfzyckie (kárby vi.mieiętnośći y Mądrości a 1. 
Di. Bofkiey. Náoftárek, co ię tycze ley świątobliwośći, Golosi 
mą nietylko Tá Przeblogostáwiona Pannś, była świąto- 
mil bliwośćią (woich Przodkow sławna, iako Onś wsła- 
„i wiła y wyniosła ich (wo14 ofobliwą á niepoiętą świą- 
of . tobliwośćią ; ślbowiem,co zá świąrobłiwość, możć- 
PARP C byłń w Tey, z ktorey fig Narodźił Swe- 
naj ty nad Swietymi, Tá, ktora była zupełaie wolna, 
lki ná Ciele y Duchu fwoim, od wfzelśkiey zmázy grze- 
Oi chowey, á olsbliwym Wieńcem Bofkich Cnot, cudo- 
wię wnie ozdobiona, Tá, Ktora była pierwey Swięta, niżeli 
jiġi Narodzona, y Ktora cudowną iáfnosčia świątobli- 
per Wośći, daleko bárdžicy przewyžízátá śmiertelne Pro- 
(no Pie. Dla tego ieit oczywiíty znak, Že Ta Naiá- 
cál Poda Panna , nie tylko odebrała z Slachectwa 
y do: rzodkow (woich sławę y ozdobę, áleOná przynia: 
weń = im daleko więkiza chwałę. Ani nie mamy fig 
sla SZiwować, že pochodząc Ona zták slawncy Krwież, 
cy: E3 znaydo- 
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znaydowała fię potym w tékim vboftwie, że mál bać 


porodzić Páná wizelkiego ftworzenia, nie moglá zn, śni 
leść golpody, áni infzego mieyícá, pofianewić O) wi 
Niebiefki Zaftaw, tylko w iedney nieczyfłey ftávni, go 
w iednym w zgárdzony m żłobie + albowiem, tak fm vé 
rzadžilá, y ták z ordynowśłś Bofka opźtrzność, |, fie 
goKtory wizyckim rządźi, chcącdla przykłódu lud, Alb 
kiego, Narodźić fię, żyć, y vmierść w wielkim W. zm 
boftwie. Obrať nád co iednę Márke vboga , áú) że 
im głębfza była ley pokorá, dla nifkośći ftanu k žru 
tym fpofobnieyfza byłą do więkfzych łafk, y wyi 
pofidzona w Niebiefkiey chwale, bomeffoná n blo 
byłaby wyniesiona nád wlzyckie Chory Anyclffka icż 
gdyby fię była nie vpokorzytá nád wízyrkich lude £y 
Ale obacz, do ińk głębokiey pokory vniżył fię dą M< 
ćicbie Syn Naywyżfzego ; ślbowiem nie tylko raez) áb< 
fię narodżić , z Mátki według šwiárá, vbogiey Zon 146 
iednego vbogiego Ciesle, żyjącego z pracy rak fwoidlm 
dle mogł On obróć zá. (Woich Prodkow luďži ip Má 
wiedliwych y Świętych, przečie iednak dopušé + Mza 
w lego Swierey Geneślogicy w chodźiło šilá ludliáši 
niczbożnych y grzefznikow, á co więkfza, ŻE w.ni£9. 
nie vczyniono żadney wzmianki, o onych Swiętyf sM 
Biafychgtowách, tylko o grześnicach y-nierząd pa 
gách: y nie dźiw, že niepoczytął tego fobie zá id SW! 
niesławę, že pochodźił z Prodkow grzeíznych ; i O% 
bowiem nie wftydał fię bydź fromoctnie má Krzyn tyl! 
ykrzyżowany , y vmrzeć zá zbawienie grześmikoń Go 
Chćiał w cym pokazść, láko On miłował, nie gr wi 
chy śle grześnikow; ślbowiem dla nich , ážeby M 
powołał do śiebie, zfiapił z Nieba, Zniemi nay SĘ 
śćiey obcował, y iadał, y owízem onym fię ftał wo 
kormem , ażeby ich vczynił vezeítnikámi fwego BO 
fkiego Ducha, O niewysławiona sea | 3 
; ; ać 
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máli bacz, ik wiele fpolobow zśżywał dodálac fercá grze- 
á zn śnikom, ażeby z vfnośćią včiekáli fig do Niego; álbo- 
O wiem takich chćrał obrać zá Prodkow iwoich. Cze 
mi, gofz tedy oczekiwaćie grześnicy ? czemu boicie fię 
fm včiekáč do Tego, Ktory dla miłośći wáízey ; z ftał 
„1. fie z Boca Synem wáfzym. O nieížezeslva Duízo! 
lud ślbowiem tak wiele fpofobow miłośći, nie mogą 
Mm zmiękczyć Čie. O ferqe! zaprawdę diámenňtowesx 
úž) że dla wielkiey miłośći nie rozptynieíz fię, y nie w 
1 | źrafzyfz do Pokuty: 
ył , IV. Vważ, to Nayświętfze y Naysłodfze Imię Prze- 
ni btogostáwioney Panny, ślbowiem MarYa w rožných 


stę iczydzach rożnie fig wykłada.  7Vaprzod w ięzyku. 


ud" zydowikim znaczy Gwiazdę Morfką, albo raczey 
“di Morze gorzíkie, winfzych ięzykach, znáczy Páni, 
167) ábo Wynieśiona. w infzych,Oświecona,ślbo oświecą- 
Zoriacay Nauczycielka ludu. Y záprawde wízyrkie te 
oid laaloná, y iśfnec Nazwifkś, przynależą bardzo dobrze 
ipi Mátce Bofkicy, A naprzod Oná ieft ona naiśśniey- 
H jfza Gwiazdą, Ktora ofobliwą łafką y Prerogátywa 
ludiaśnieie nád wodami iegonicpogodnego wieku. Táč 
„nis£o icht Gwiazdá nád gwiazdami, od Ktorey Bofkiego 


ic 


tyfswiasła ludžie prówadzeni y potwierdzeni, przepły- 
adi Wala bEśpiecznie przez wielkie á fzerokie Morzes 


il ŠWiácá cego, do Niebiefkiey Oyczyzny: á gdyby tey 
s | Gwiazdy nie było, cefzby zoftawálo ná šwiečiej 
zyl tylko iedná gelta mgłą á ćień śmierci; y czarne kj 
kal ŚĆ > y bárdzo dobrze MARvYa ieft przyrownána, 
grz aed s áloowiem,iáko gwiazdń ielt poftano: 
yi na. wyfokošči firmámentu, nád infzemi Plá« 
VM nśłośći. ták Błogosłówiona Pánná , Cnocą y dofko: 
dB wizyckieh i Naywyžíza, y przewyžíza wyfokość 
> BO ytxich tanych 5w.ecych, ták ludži iáko y Aaya- 
l 


10“9W. Było tókzę ley obcowanie zawize wy fokie y 


ad | Niebie. 
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Ecel; 


Num: 14 


Ruth: i. 
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Niebiefkie, iáko w Giobie Tey nśpifaro. Ego in (kw: 


24. zęfffmiis babitavi: lam ná wyfokościach Nieba m efliiby 


y cwízem Oná ieft fámym Niebem, ktore Stwor čie 
čiel y Panwízytkiego iwiátá, obrał fobie ná michi Ż 
nie. Nád cto, iśko Gwiázdá, nie gubiac by namnieftw 
fwoicy dofkonśłośći, wypufzcza promienie fwo bór 
ták MaRYA bez żadney vtraty Pánienítwá (wego, pE 
rodźiłá Syná Bofkiego; promień nie vmnieyfza iafnnór 
śći gwiazdy, zárownie Syn cśłośći Pá nieńfkicy. Teftół 
to icít Sláchetna Gwiazdá národzona z pokolen rzy 
lákobowégo,Ktorey promień oswiecacály swiát,K zat 
rey świśrłość iaśnicie w N.ebie, przebiia 004P; eķ fwc 
4 rozchodząc fię po cáley Ziemi, zápala rączcy 4 al 
ca y zmysły, á nie Ciáłá, záchowúie Cnoty, E or 
y gromi wyftępki. Tá ieít nácftátek Oná iafna fw 
Przeświętna Gwiazdą, ktora podwyżfzona nád ttĽu 
nafzym Morzem, ińśnieie ofatliwemi. zasługami „VY (z 
oświeca cały šwiác, nieporownanemi przykládálť al 
Cnor, Pamtore, znaczy [mię Maayry Morze goma 
kie. O iak wielkie były y iák gorzkie wody bolaál-u: 


- y vtrapienia! ktore przenikały, aże do Dulzy Twiey 


pione były myśli Fwoie, y iak wiele Mięczow Bój 

ść! przebilo ferce Iwoie. Zaprawdę wizytkie MÍS 1 
y boleśći Męczennikow , były 14koby kroplą woj chic 
słodkiey > śle “Fwoie boleśći, o Krolowa MMS 
czennikow | były iáko Morze głębokie y gorzkieBiz 
y nie džiw, álbowiem iáko Twoiá Miłość przećilgo 
ko Chryftulowi Synowi Twemu, przewyžízátá niept br: 


iey Panno Przenayświęcflza, iśk way > 


rownanym (pofobem wfzytkę miłość tworzenia az 
boleść, Ktoraś z przyczyny Syna Twego ponoślh r. 
była nad wfzyckie inne boleśći y Męczeńltwa. ID. 
trzečie to Imię Marya, tlomáczy fię Pani albo WI, 
nieśiona, y bardzo przyzwoićie, albowiem One 
żadnym 
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in (żadnym ftworzeniu nie ieft vpośledzona, áiáko ma 
eflujfby dż Tá podana tworzeniu? Ktora ieftMatkąStworzy- 
vorz čieláMárka cegoKcory ieft Panć wfzelkie? ftworzenia? 
clzkń że Oná porodžitá Srworzyčielá y Páná wfzelkiego 
muieftworzenia,tedy ft4ł4 ięP ania wfzyckieo świata. Atak, 
vog bárdzo dobrze wOfobic Jey nápifano. In omni gente © 
o, pľýub primatń habii. lam miáťa panowanie nád mfytkiemt 
jalnmárodámi y ludžmi. Y ow(zć możemy wowić,że nietylko 

Tftátá figPania wizelkie? ftworzenia, śle też f4me?Scwo- 
leni rzyčielá,iáko napifano o ChryftušiePánu náízy m. Ete- 


c Kurat fabdita alá. A był poddóny im: to iet MARYgv Matce 
jek fwoicy, á relpekré Oncy tákze Iozefowi S. Yták przy- 


ážeby Tá Ktora fię vpokorzyła nád wfzy« 


ý tnalezáto, ázet 
prat) ich, była wyniesiona, y ftátá fię Panią wfzelkiego 
(na ftworzenia, Cefarzową Nieba, Krolowa Anyclíka y 
| mLudzka., y áž do fimego bezdenncgo Piekła, nád 
ni „wfzytkiemi-Icy przečiwnikámi , rozízerzýto fię ley 
a daęańftwo y R zad. Nácítárek, to imię MARY A tłde 
ofmaczy (ie Oświecona , álbo ošwiecáigca, y Miftrzyni 
ołęjLudu. | XY ná iakimże świńcie mogło kiedy zbywść O. 
Twhey, ták dla fámey šicbie, iako y vdžielenia go dru- 
a gta? do Ktorey Przenayświęcfzego żywoca z ftąpiło 
pdjonoZrodłe świścłośći: one prawdżiwe swiárlo, kto- 
Mite przyfzło z'Niebś, oświecać wfzytkich ludźi, przy- 
wa chodzacych ná ten świat. Te Bofkie światło pier- 
Mi Wey nápeťnito.y oświeóiło myśli Mąćierzyńfkie, á- 
kie iżeli ływot; pierwey Ona była od Duchś Swiete. 
ec BO Oświccona lego náuka, śżeby potym ftała fię o~ 
niej on 07 y Nauczyćielką drugim ; y dla tego do- 
ial > p Powiedźiał Anyoł. Spiritus Santus [aperveniet 
OŚ dla titer Ona pierwey bylá pełna Ducha S, 
Duch olega poświęcenia ; potym przyfzedł tenž 
wyDuch Swięcy zwiekf: z dzia 
zivy zupolndiii ękfzą obfitośćią łafk do Niey, áže- 
ná ci ley, wizyfcyśmy fię Rśli vezeltniká- 
nym F mi. Tá 
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Ioana:ro 


Luce r, 
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mi. , Tá iet oną powftáiaca lutezeaką, Ktora ośwyj 
cona od Słońcą, poczyna rozćiągać promienie iá(a 
sči (woiey ná Ziemi, y wzbudzić ludźi, ażeby fis gz, 
budžili ze (nu, y zárabiáli ná zbawienie (woie.j. E 
iák wiele grześnikow zálypiátoby do tego Cite 
fnem grzechow! y iák wiele dufz ginęłoby, gdjin je 
promicami Tey dobrocliwey Iutrzenki, nie byli vprygGe 
dzeni y oświeceni! ażeby opufzczśiąc vczynki (igyi] 
mnośći, przyodžiewáli fię w zbraie świścłośći, y (m dy 
wowáli (ie cnotliwie ; áže Chryftas prawdžiwe Słoń 

ce, zaświeci łafką (woi4 w ercáich, „MARY A tlko 
zaprawdę oświecona, y prawdźiwie oświecjiąd (ive 
nauczśiąca nas wfzytkich , Krorey Mądrość y Wi gz: 
igrnosé bylá táka, že odchodząc Paa z tego swiálná 
zoftawił lą na fwoim mieyfcu, ażeby byłą niecyk Po! 
Náuczyčielka Apoftołow Świętych, y wfzyckich wiże < 
nych, śle ażeby była wicezną pochodnią Kośćidroc 
lego, ošwiecáigc Go, przečiwko wfzytkim čiemnlzs 
śćiom y błędom światowym. Dla cego Oná ieft iliey 


"3 kfzcałc onego cudownego Słupź, o ktorym czytamPrc 


że był Wodzem Ludowi Izráclíkiemu ná pufżczy mie 
dźięń, pod podobieńltwem obłokó; broniąc go (nas 
promieni y vpału Słonecznego, á w nocy pod podfirę: 
bieńftwem ognia, pokázuiač mu ińfnośćią (woią dyOn 
8€. Nie ináczey Marya, Tá náfzá żywa á prawdi ták 
wa Kolumná, ieft nam wfzyckim w tym Pielgrzymi nyc 
waniu, iákoby iakim Obłokiem, broniąc nas od zapał w z 
Bofkiego gniewu, y od ponęty Czśrtowfkich pokusí Fái 
left nád to Kolumną ogniftą, dla wielu fkutkow Iwi g 
iego Miłośicrdźia, przečiwko Narodowi ludzkiemi ia) 
Kolumna zaprawdę ognifta, Ktora nietylko ná ziem Pá 
rozpedžitá ćięmnośći mysli nśfzych, roftopilá Ji S 
ożiębłośći náízych , zápaliłá ferce Bolka Miłość u 
śle teży w Niebie oświeca, y zapala Anyołow, ie 
ela ie . 


T 


o NAROD ZENIV NP. M. s 
OŚWif-1a iźfnośćia (woia, wfzytko Miáfto Bofkie. - je 
i Sm Pa; one SAGI słowa, to ieft. Iakob 2.702 
lie djil lozefá Mešá Máryey z Ktoreý narodził fie lszrs. W 
S. [Ewángeliey kładźie fię tylko Genealogia lozefá Swię- 
Czigego , nie Chryftufa Páná ; albowiem Pan na Ziemi 
Sdliniemiat Oycá, ale tylko Matkę, y nie przynależy kłaść 
VptiGeneálogiey Mátki, bowiem ten ieft zwyczay Piímá, 
ci útýlko Geneślogig kłaść ludzi, á nie Białychgiow, 
y lgdyž w Gencálogiách Małzonkow zámykáią fię y Zo- 
Silny ich: ślbowiem było rofkazśnie Prawa Staroza- 
i W konnego, śżeby żaden niepoymował Zony tylko ze 
aci wego Pokolenia y Pokrewieńftwś. Tedy Jozef pocho- 
VM dzásszPokolenia ludy , ieít znak dowodny , že Fán- 
viáľná Błogosławiona, á lego Oblubienicá , byłą z tegoż 
styl Pokolenia, y Krolewfkiey Profápicy Dawidá, y ták- 
 wilże Z reyže był Chryftus Pan nafz, Ktory fię z Niey ná- 
ściurodził, Teraz vważ one słowa. De qua matus ef 
»mMJzszs, kedy obącz , jáko Ewángeliftá w lego Ewange- 
(t nlicy miśnowawfzy, tak wiele Párriárchow, Krolow, y 
E REM nśoftatek,iśkoby chciał położyć zebra- 
zy mie wizelkiey Cnoty y dofkonśłośći, miánuje Prze- 
jo (nayświęt(zą Pannę, przydśiąc, że z Niey Národžiť 


Num:36 


pofjfrę-Fezus, iákoby chćiał dać do zrozumienia, že iśko- 
„di Oná fámá była wybrana do tak wielkiey godnośći, 


wdi tak też była Naywyżfzą w Cnoćic nad wfzytkich in- 
ymi nych Swiętych, ktorych dofkonśłośći wfzytkie, iáko 
apil wzebraniu iákim w Naywyżfzey zamykaią MARYEY 
kus Pannie, iśko oOfobie Iey napifano. łn płenitudine» 
fwo Santorum detentio mea. W zupeiney do/konáloíči S wie- 
emil de: założyłam moie miefkánie, Dla tego o wfzytkich 
siem Pá ZyehSwictych,iáko o Swiety mIanie, S. Pietrze, S. 
S awle, Bio, ażeby ich Cnoty y zasługi, byty, ludžiom 
séi Wládome, potrzebá było, ażeby Pifmo Swięte vezy- 


Eccl; 24: 


ywo nito olobliwa wzmiankę, śle o Przenayświętfzey Pán- - 


ROSE F2 nie cho- 
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nie choćiafz by nic infzego nie było nápi(ano, tylko, 
fóme słowa. De gua natus ef IEsvs. Z Ktorey fie > ps 
rodził Iezyrse Dofyć by było do zrozumienia, żey p 
Niey (4 zebrane wízytkie y wyfokie Cnoty, że nę ni 
tylko Ludzkim, śle śni Anyclfkim iezykiem nie m m 
giy by fię wyliczyć ; albowiem, nákrorey Swiarobl M 
wośći, Sprawiedliwośći , y Bogaboynośći fchodź gc 
fo M aR Y £Y? Ktorabyłą napełniona Zrodłem y Po N: 
czątkiem wízelákiey Bofkiey łófki. Dla tego, iex ko 
Mátki Synow ludzkich tym w więklzym frácuuj Pc 
godnośći , godne wfzelakiey sławy , y vczćiwośii le 
im ich Synowie fąiaśnicy(zemi,-y więkfzemi wedł w 
Šwiátá: a co zá godnośćiy vczćiwośći godna bęśi fig 
Fá? y iako nád wízyckie infze ftwoczenia, wnay wia 
kfzey ma zoftawać powadze? z Kcorey narodźił fi ło 
nie Krol, áni-Cefarz Ziemíki, ale Boc; Krol Niebaj kc 
Monárchá całego świata; Teraz ráduy fię.y ty du m 
fzo moi4; albowiem tego dniá narodźiła fię Krok ią 
wa nafzś, y owízem Márká nafzą; albowiem gdyPu Sł 
nafz národžiwlzy. ñe z Niey, ftał fię Bratem nafzyg da 
Onś zarowno ftała figMatką nafzą. A naprzodieítM! Pá 
tka, ślbowić nas porodźiła, dawízy „nam przez.sy1n..ká 
fwegoSynowitwo duchowne Táfki, ktore ie[t dofkonśjęciź 
{ze nád przyrodzone, dla tego słośnie lą Mátka nif sł 
zywa: Kośćioł Swięty y Matką łafki. “Po mtorep ol 13 
zywa fię Matką dla godności, cakim (pofobem, iaki pu 
náízych Przodkow y ftárízych, od ktorych iefteśmj kt 
zrządzeni y fpłodzeni,nazywamy Oycámi : álbowie Cz 
Oná ieft Páni nafzś, y Anyelíka, oraz nád wfzyckih w 
Błogosławiona. Fo tržecie, ieft Matką dla áffeku di 
Máčierzynňíkiego przećiwko nam, álbowiem śftekrem 
Máčierzyňíkim Pobożnośći, zawfze fię ftára ráto! 
wóć nas, ypokazowść nam fáíke w potrzebach na 
izych, y iednáč ngm v Syná, te dáry y łafki, ktore 19 

powze 


| o NARODZENIY N. P. M. 
Ikot rzebne fa zbawieniu nafzemu: á ofobliwie racnie 
zd = przy śmierći, ażebyśmy od ońego Smoká Piekiel- 
że nego, ( ktory naybardźiey w godžine śmierci biie> 
S nit ná nas) nić byli porwániy pożśrći. Ty tedy duizo' 
m moiá, niechčiey bydź niewdžigezna y. niegodną tak 
obli Miłośćiwey Máckis ale ófobliwym áffektem fercá twea 
odi go nawroć fie do Nicy, áiáko twoię Naystodíza y 
Po. Naymiłośćiw(zą Matkę, Synowfka milosčia gorąco 
iex] kochay la, nie vtáigc nigdy chwalić Icy, á wfzelakąr 
ni Pobożnośćig y chwałą czćić la, ażeby pokázuiac 
sídl ley ty, iáko dobra á pobożna Corká, aftekc prawdźi- 
dl wey miłośći, Oná zarownym ipofobem , pokazółać 


»a fieDębiąy łólkówą Matka 000. 
WIĘ Sie s teraz C będac rak wielkiey doíkoná: 


11 łośćs y wyniosłośći, Tá Nayzacnieyíza PinnA) iá“ 
baj ko dobrze, Corki lecozolimfkie, iákoby džiwuiac fię 


du mowily : Ktora ict Tá, Ktora rodźi fię iáko powítá- Gagi: 6 


roh iąca lutrzenka, piękna iáko Mieśiac, wybrana iáko“ 
Pa Słońce, ftrafzna iako Puik Zołnierfki, vízykowány 
Zyd do boiu. ZAprawdę ná tea czásipokazátáš fię światu 
tMi Panno Błogosławiona, iako iafno świecąca futrzen- 
tá, kiedy rak wielką iafnośćią świątobliwośći, vprzes 
„dźnńś Národzenient: fwoim. ińfność prawdžiwego 
Słońca: y rzecz godna zaprawdę byłą, ażeby I wo* 
„ni lá iafność, rozświećiła dzięń zbawienia, dźień: od: 
ják pufzczenia grzechów, y džieň ktory vczynił Pan., 
śmj ktorego zelżywość wfzytkiego Narodu ludzkiego po- 
jem Czetá liç gładźić, á ogłaízáć Pokoy ludžiom dobrcy 
kich woli. Szczęśliwa lutrzenko, Ktoraś ták fzczęśliwy 
sku džieň vprzedźiła? O iáko dobrze rakiey lutrzeńcew 
rem. taki Dźień, á takiemu Dniowi caka lucrzenka przy« 
ato należy s y iakofz dobrze wypełniła powinność lu. 
ná: trzenki; albowiem Ono Słońce Spráwiedliwošči, Kto- 
gre 10 fię z Ciebie Národžié miało, vprzedzó1ąc (woies 
ze 3 Národzc. 
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Narodzenie, posłało przodkiem przed Tobą promico: 
nie {wego šwiárlá, ktoremi obfićie oświecona, rozp 
pędźiłaś cięmnośći mocy, ktore Ewa w prowádžitiy í 
y przyniosłas światu Słońce, od wfzytkich Narody ík! 
pozadáne, czynitáš nadto powinność Iutrženki, álby br 
wiem iáko Iutrzenká we środku ieft dniá y nocy, rež 
przodkuie Słońcu, ták iefteś Ty prawdžiwa Pojn la: 
dniczką między grześnikami, a Bogiem y Narodutow 
niem fwoim, oznaymiłąś przyiščie Zbáwičielá, Ky wic 
ry fię zCicbie národžit. O Tobie także mowią, 1 boi 
ieft pieknaiáko Mieśiąc, y z wielką prżynależytośći ch: 
álbowiem iáko Miešigc między wfzyckiemiegwiazi dá: 
mi, napodobnieyfzy ieft Słońcu, y przewyżfza wt fob 
tkie fwoią cudowną białośćią, y przez światło kie" 
re odbiera od Słońca, vdžiela nam więkfzey iafnośi ŚW. 
tak będąc Ty naywyraźnieyfzym Obrážem pravdi PO 
wego Słońca, Twoią Panieńfką Czyftośćią , miedi J+Ž 
Milhonámi Millionow onych Gwiazd, ktore przyu“2? 
mne [3 obecznosči Bofkiey, nád wfzytkie naychwi) -“ 
Jebniey iášnicieíz. Miešiac odbieráiac światłość af 
Słońca, oświeca čiemnosči nocy, Ty zárownie iá(n2?? 
mi Przykładami onych Cpoc, ktorých Naywyż(zg? 
Pan, vdźielił Ci, że wżywafz ludži do Twoiego m@m 
šládowánia, y oświecafz ćięmnośći nocy náízyd R, 
albowiem náśláduiący drog Twoich, niechodza |_| 
ćiemnośćińch, śle znayduią światło Zywota, owízd o. 
iefteś Ty dáleko pięknieyfza nad Mieśiąc ; ślbowi yy 
meś wízytká piękna, y bez wfzelakiey zmazy, (to i 124 
defektu ,) iáko fię znayduie w Miesigcu. lefteš páv 24 
ftátek wybrána iáko Słońce, iuž nie iák to nafze Mi mr 
teryálne Słońce, śle iáko prawdžiwe Słońce StW0po 
rzyćiela, Ktory ftworzył to nafze Máteryálne, oktl'ny, 


5 rym nápiľaňo , że ieft wybrane między wielą Tyso 


cow lúdži, ták iefteś Ty wybrana między wiela rys 
Ę cow Bia: 


o NARODZENIY NA. M 

omieow Białychgłow. - Nád to, ińko Słońce rozbila, 
pann froicy. ižlápiči, rák przećiwko Niebiofom. 
dźiłjy Gwiazdom, ktore fa nad nim : iáko przečiwko ni- 
odor fkim częśćiom Ziemie, cák Ty iafnością Twoich Do- 
ślb brodźieyftw, napełniafz nie tylko Ziemię lafką, alev 

cy, rež Niebo Chwałą ; albowiem ludźie ná Ziemi wefe- 
Po 13 iç, że (a przez Cię wyzżwoieni, a Anyołowie za- 
odztrowno w Niebie „ že ich ruyny przez Cie fą náprá- 
"Krwione, Nioftitek, ieftes ftralzna láka Woy (ko do 
3, ż boiu vízykowáne > albowiem, co zá boiážni y ftrá- 
ości chy ogárnely Xiążęca ćięmnośći ? kiedy widžiáty 
azi tád zwyczay y moc Natury ludzkicy, idącą przeciw 
<.jigdnę Pannę, tak dobrze opatrzoną we wízy: 

kurwe gatunki Oręża, y icdnę Pannę ták mocną y do- 

osd świśdczoną w Woynie, Ktorey Oręże zawfze przy 
wdi boku ley dla boiážni nocney, á około Niey Pułki po- 
jędz SeŽne Duchownych y Niebiefkich Cnor. Ná ten 
á “ZAS one mocy Piekielne otoczone wielką bolážniag, 
hwy drzace mowiły między fobą, Co to zá Pánna ták 


r 


ang 


ki Or 


vz(fátorko, naypierwey ze wfzytkich zwyćiężyłaś pote. 
aic on aaa Nispizyiaćiclá, „ktory ná początku Swiá- 
: ukat y Zwyčiezyt pierw(zą Matkę nafzę Ewę: 
za | 0bemu$ fkrofzyła głowę, y onegoś naypierwey wy- 
(za DAŁA» czym zaftrafzone Woyfka Nieprzyiaćielfkiev, 
wj Widzac zwyčiežonego fwoiego Wodzá, wfzytkie przed 
b JE nocia Twoią przetománe, roz(ypźły (ie, y po- 
päť zły w včieczke, O, co zá fzczęśliwa odmianą nśfzś! 
"MIE" Ewę MARYA , zá iednę Białągłowę słabą y vło- 
TL o Pánná Ták potężna! zá Matkę okrutną, ták 
keii o ożna y Miłośćiwa Matka! ślbowiem Ewa dátá 
vác TRE smierci, 4 Marya przyniosła Owoc Zy. 
sie" ' "WA pożywaiąc owocu z zakazanego drze- 
Bia > wá, di- 


Cant: 3, 


*Gent3 z, 
Gen: 3. 
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wa, dáłá takze y Małżonkowi požywáč Chleba AMI 
yelfkiego, onego Chleba żywego, Ktory z tacie 


dob: 6. Nieba dać zywoc ná świećie Ludžiom.  Ewá byl wc 


Gant:é worodnym. Tyś ieft nśkfzcał dobze fporządzone 


- Matką grzechu, Macka námietnosči čielefnych, przy nie 


czyną wygnania, y wfzelśkiey náfzey nędze; Mar Żyć 
jeft Márka Ťáfki, Márka duchý, y Macką, wizelkojś p 
Miłośierdźia y dobrá nafzego. Ewá, záčiagnejfie. 
gniew Bofki, przyniosła Narodowi ludzkiemu śmięŻie! 
y zgubiła Táfke Bofka: przećiwnym fpofobem MKIA 
RYA, poiednśńł nas z Bogiem, przywročitá Zy wot Kr 
y znalazła łafkę. Ewą była (romotą , y niestaj dni 
wízytkich Białychgłow. A MasrYa iefft Ozdoba, s lilá 
«wą, y iaśnośćią teyże Bialcy płćr Ewá, dla noT w. 
pychy, była zwyćiezona od Diabła; á MARYA zwiROD 
ćiężyła Go fwoią głęboką Pokora. Náoftátek, wię Zna 
tkie te przeklęctwa, ksore z przy czyny Ewy przyfil mo 
ná nas, wfzyckie (4 przez Błogosławieńftwo Marpo 
zy zniesione y óddałone; 4 dla tego dobrze o Nyśfte 
śpiewa Kośćioł, Sumens ślad due, Gabriels Oye, (istá: 
da nos in paee; mutans Eue nomen. Odbierśiac 0189: 
Pozdrowienie z vit Gábrýclá, Vrwierdz nas w pokWá! 
iu, odmieniwfízy Imię Ewy w Pozaren moe. bas 
S WIL Bo czegofz Cię teraz przyrownamy: o M TA 
tko wízelákiey Pięknośćr! albowiem iefteś Ogrodej $ 
zamknionym, ktory nie był zarażony grzechem pit Ry. 
Ogrodeczká , napełniónego świętymi, Ziołami náz 
przyozdobionégo rękami Niebiefkiego Ogrodniki 

rožnemi á ślicznemi kwiatami wfzełakich Cnot, o] 
przyiemňy m zapachem , ktorym napełniafz y v% A 
cžniaíz wízytek Dom Boży. O Marya Kwiatkuľt 5 
kory! o Lalio Czyftośći y Rożo Miłości! stu: 
ztego Twego Ogrodá, národžiť (ie Naysliezniejí y 
nád wfzytkie Kwiáry Rayfkie, nád ktorym | 
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bá AńDuch Pańfki» Tyś ieft zaprawdę Ráiem Bofkimv> Gant: 2 
tapit albowiem wyprowśdziłśś ná šwiát ono Drzewo Zy- Mar: 1. 
vá byłwotś, z ktorego Owocu ktokolwiek pożywać będźie, 

h. przjnie vmrze ná wieki, y zśrownie w prowśdźiłaś Ono 
MiniZrodło żywe, ktore wyniknęło z Vít Naywyżfzego, Eccl: 2s. 
slkiepá przez Twoy Błogosławiony Zywot płynęło, džielac Gen; 2% 
c na cztery Częśći , odnowiło vfchłą á niepłodngą | 

s mietŽiemie nafzę. -O ják wieleć powinien Narod ludz- 

m Miki Macko Pczenayświęcfza ! albowiem zśsłużyłaś bydź 

ywot Krynica Wody, ták zbawienney dla nas. O Pocho- 

star dnio Naiášnieyíza ! iak wieleś ich oświećiła y vwefe- 

14, s lidá, y 14k wielką ialność Bofkiey łafki przyniostáš,“ 

wo wsdnawefołym Narodzeniem, šiedzacym w Gię- 

A zwtolośćiach y čieniu śmierći. O Słodka! o Pobo- 

| wiyż0a | y łafkawa MARYA, Kcorey Naysłodfze Imię, ńie 
-zyfioże bydž wymowione, bez ofobliwego zápalenia 

M anpobožnoščia fercá, áni pomyślone bez vwefelenia> 

o Nyśfiektu tych, ktorzy Cię miłuią. Byłaś Przebłogo- 

,, pôláwiona Panno y Ty, nášláduiac wtym Syná Twe-* 

c ogl názwána Imięniem nowym, ktore było miáno- 

Po ne Vít Pańfkich przez Anyoftá, kiedyć rzekł: nie 


a 


ufzok SA ktoreś mowitá Twemu kochánemu Oblu- 
ie nie T a; Oleum cfujum Nomen Tuum. Oley raożlamy Cant: 5 
púť } moie; bárdzo przynaležyčie mogł by On ták- : 
leor 9 Š że mo: " 


mło BÓL? 


* 
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że mowić o Tobie. Unguentum ejfafam Nomen Typ 
Oleiek rożlany Imie Tmoie : bowiem nic infzego qi 
ieft Twoie słodkie Imię, tylko on Oleiek wyčišnigš“ 
z drogich Zioł, Cynámonu, Bálfámu y Miry wypjć 
ney, o Krorey nápifano, že wydáie po Vlicách prí“! 
iemny zapách, y bardzo dobtze Imię Twoie, prap!“ 
wnáne iecelt do Oleyku pachniacego, iáko álbowiet““ 
. Oleiek, nietylko wydáie z śiebie wdžieczny zapä““ 
ale tež ieft lekárftwem, albowiem zápala, odwilzą! 
vmacnia; á nád to one Częśći, ná ktore fię wyl”? 
ftáta fię iafne y świetne: nie ináczey Twoie' Chw of 
bne Imię, za każdą raza, gdy fię mianuie, czyni vd“ 
czny zapach świątobliwośći, y wízelákiey Cm.tk 
y zaraz ieft lekśrftwem , y owfzem iakoby iednąl 
gáta Apteką, kędy fię znáýduig wízelákie lekarfti ©“ 
na wfzytkie choroby , nietylko duchowne, śle td © 
čieleíne. A naprzod kiedy (ie przytrafi, że czu" 
fobie lerce ożiębłe y leniwe, śffektem Nabożeńfti 
„albo myślśmi orzeczách Bofkich, ieżeli w fpomini 
ná Imię MARYEY, przyidą mu niesłychane Przył: 
dy Cnoc ley y dofkonółośći, zaraz poczuie zeW 
trznie zapalony áffekt, Nabożeńftwem y prágničn A 
naśladować Iey, także ferce, złym zwycżzaiem fi 
chu zátwárdžiále y vporne we złym,ieżeli dotknigi P” 
oświecone promieniem Tey zbawienncy Gwiażi 
wfpomni Z pragnieniem, chcąc fię ratowść, y wi! 
zbłotś, to Słodkie Imię MARYEx|! o iaką przez! 
wnętrzną nadźieię zbawienia fwego, zmięknie ji 
pełni fię słodkośćią ferce lego, oddálac fię wizy! 
w Ręce, Tey Dobrotliwey á Wfzechmoczney Ort 
wniczkiey! Nád to,ktokolwiek fię znaydui:e veraf 
nym, frafobliwym, albo iákimkolwiek niebeśpiccć 
ftwem ogáraiony, ieželi mu przyidżie do fercá, á% 
nowácč będźie ięzykiem co Naymocnieyfze Imie 4 


Ecel: 24 


R EE ru ee 


JA 


| S NARODZENIUY N.P. M. 
en TARYEY., ZÓCAZ PTZY fimym początku tego świśrła, y 
rego ni ofkiego rátunka, czuje fię bydz počielzonym, 4 zni- 
ini nąwizy wízelákie mgły fmutku, powraca do dufzy 
jego pogoda počiechy. Nśoftótek, we wizytkich po- 


je 
Wyd alśch y dolegliwościach dufzy náízey, y We wfzy= , 


 przyjtkich potrzebach ćiał nafzych, to święte Imię ieft 
owiiedynym lekárítwem y včieczka, y nie znayduie fię 
żaden ná świećie, w jakimkolwick vtrapieniu będacy» 
wilz WÍpomniawízy z nabozeňítwem to Imię, ázeby nie» 
wyje DYŤ od Niego łafkawie porárowány y wiparry. Nás 
Chw oltátek, iako częsci Ciátá iakimkolwick oleykiem ná- 
fi ved MAZANE: (táia fię 1ášnieyÍze y świtnieyfze, ták wizy- 
Cm, tklexone. dufze, ktore fa ofobliwie nabožne do tego 
dná więtego Imienia, y nśmśzane tym drogim á pas 
káríh chniacym Oleykiem, oińko E piękne! yiáko twiecą 
le ti w oczách Anyclfkich y ludzkich, pokorą myśli, czy- 
gui) Atoščia fercś, y świągobliwośćia obyczálow- 


żeńft! M dli ? 
CZYJE. 2. s 

zew O Panno Nayšláchetnieyíza! o náfzá iá(no świecą: 
niey -ca lutrzenko! Kctoraś Twoim wefołym Národze. 
T przyniosła swiśru wefołą nowinę, przyiśćia- 


prawdžiwego Słońca, Onego Zbáwičielá ták oczeki- 
Mánego y pożądanego, od wfzytkich Narodow: pro- 
fzę Cie przez onę nayofobliwizą łafkę, ktorąć Pan. 
Vezyniť, obrawfzy Cie zá Matkę iwoię, ażebyś mi ra- 
czył dać ferdeczny śffekc, prawdžiwego Nabožeňítwá 
p Bie, narodźić fig także w dufzy moiey, á chwa- 
Orgi ii > šwiárlem Twego Narodzenia, odnowić wfzy- 

HR utzę moie, vmärtwiál4c moie zmysły, czylcąc 
A rá, y vwalnińiąc Ícrce, od wízelkiego pragnie- 
jj Da žiemíkiego, zápaláilac w nim miłość rzeczy Nie- 


nie 
viazi 
r wy! 
207l 


rig h bisíkich, śżeby tak przygotowana dulzá moiá, ftátá - 


$1 
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fię godaą przyiąć prawdźiwe Słońce fprawiedliwy, 
śći, ktore iako raczyło przez Ciebie z ftąpić do nas y3 
tak też przez Ciebie miechay zasłużymy przyiść d pı 
Niego, y tác fiż vczeftnikami lego chwały w Niebię 
Ktory zOycemsy z Duchem $więcym żyie y kroly p, 
ic, na wieki wiekow, Amen - 


pc 
Z o EEN D © m 
Nauki Chrześćiańfkie. p 


T, o Gwiazda do ktorey Przebłogosławion te 

; Pánná była przyrownóna, rozbiia promieni 
fwoie dla pozycku swiátá, mie gubiąc bynamniey (W rz 
iey iśfnośći y dofkonśłośći, rák my powinniśmy Pl ŚĆ. 
nowáč ratunku dufz bliźnich, y zabawiać (ie Świ Pi 
tym ćwiczeniem miłośći przećiwko nim, ażebyśmi tn 
názbyc nie rozpafowali (iz, y nietráčili włafnego du 1“ 
chá; albowiem, iako powiedźiał Pan, mało pomy ©“ 
cno człowiekowi, chočiaízby wfzyckiego doftał świą, D“ 
tá, icželi odnośi f(zkodę ná dufzy (woiey. = 
ži. Przebłogosławiona Panna, przyrownána iefiP* 
do Iutrzenki, Ktora światłem, kcore odbiera od' Słoń 17 
cá, rozpędza ćięmności nocy > albowiem Przenay 19 

święcfza Pánná, naypicrwcy poczawízy Słońce (príl 
wiedliwośći, była od Niego obfirémi Dárámi, legi fo 
Przenayswigrízégo Duchá oświecona, á potym wy *9 
dała coż Słońce fwoim Świętym Porodzeniem, nt a 
zbawienie świata, dla tego či, ktorzy chca roýčia © 


gać promięnie pobożnośći fwoiey, y vdžieláé duchá 31 
fwego bliźnim dla porácowánia dufz ich, máig oni $ 
pierwcy począć to Słońce, y tego Bofkiego Duchá, * 
ażeby naypierwey oni oświeceni rým Swińrłem, mo: 4) 
gli-oświecać drugich; ináczey przytrafi (ie im co, co c 
Mattis. powiedźjał Pan. SL cacH ceco du tam prelat , anba IB © 
foveam cadant, deželi ślepy ślepego pramadźi, ebódnóy m ` 

ieden dol wpadiig, ` > | Hb 


o NARODZENIY NP. M. 
diwa — rr. Chočiaž Pczesłogosłówiona Pánná, Národži- 
O nas! zá figę z ták Sláchetney á Krolewíkiey Profápicy 5 
IŚĆ do przečielednák Syn Bofki nie powžial Ciała (wego Z 
V ebię Niey ofobliwie dla tego, že pochodžitá. zrak iafnych 
kroli Przodkow , ale że iako Oná powiedžiátá, weyźrał ná 
pokorę Służebnice fwoiey, dálac nam do zrozumie” 
nia, że Duch Swięty gárdži fercimi wyniosłemi, a 
pócrzy ná pokorne, ráko napifano, Dars fuperbó re- 
flit humilibus autem dat gratiam fuam, “Boc odpor das 
riom ie Pyfnym, å fajke [mre pokornym. 


ie, _ IV. Pánná Przenayšwietíza, Ktora przed ftwo- 
(w rzeniem świśtć, była w Rádžie Przedwicczney Mádro- 
U Z ána zá Matkę Bofką, chočiaíz pochodžitá z 


rolápiey Krolewfkicy , ze wízyrkim tym nie kwi- 
' cnęła, dni stawitá fię wyfokośćią iakiey godnośći: 
| ludzkiey , Ani obficowśła w doftátki y fzczęśliwośćk 
omy doczefhć, śle żyła w vítáwicznym vboftwie y vniža- 
świń: nośćj, y čierpiátá ná tym świecie šitá prześlądowa- 

mia y vtrapienia, Z kąd vezmy fię y my, gśrdzić pom= 


jeipami, Y wyniosłośćiami tego świata, chroniąc lę 


a fzczęśliwośći rzeczy žiemíkich.. Przečiwnym Í(po- 
„fobem, nášláduiac Przeblogostáwloney Panny w ftrzya 
ípril mywać y trzymóć w vniżonośći ćińło náíze, y nosič 

—vítávicznie ná dufzy y čiele nafzym Krzyz Chryftu- 


S fow ; albowiem, ieżeli miecz vcrapienia, przebiie ná 
„gł "ym świećie lerce nalze, rako Pánny MAR YEY, be“ 
ścią dziemy z Nią ná tamtym słodkośćią wiecznčy (zczę- 
uchá SMWwość!, dofkonśle počieľzení. 5 

a V. Chryftus Pan náíz w tey Gencálogičy názy- 
ała. wa fig Synem Dawidá, ślbowiem iako Dawid aniżeli 
dać wítapiť ná Kroleítwo, ćierpiał rożne A Cięfzkie przem. 
a sládowánia, y poniosł štá prac y potrzeb, zárownie 
A Chry (tus ` śmiżeli wizedi do Chwaty (woiey, siła pra 
sal CY poniosł, y včierpia! ćięlzkicgo vtrapienia, potym 
LI Gi naoltóe 
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náoftátek przylfzedł do Chwały y Wefela, ták Cik. - 
rzy chcą bydź w (puł džiedžicámi Chryftafa, potrz 
bá ážeby pierwey przechodžili wielkie vrrapienia,£ 
żeby pierwey ná kíztalt Białcygłowey rodzącey, cy 

li (mutek y bol s á rak potym vwclelą fig, y krol 
wść będą z fámym Chryftufem. >= 
VI. Chrýftos Pan náíz chčiať, ážeby w lego 
neálogia w chodžito šitá ludži, y białychgłow gru 
fznych, y ludźi cakże vbogich, iśko był lozef y M 
tka lego Przenayswietíza, Tóć to jelt rožnicá, mi 2 
dzy duchem tego świátá, á Duchem Bofkim z álh Z 
wiem Ludžie światobliwi, chełpią fie.tylko" z. hol ; 
row, godnośćiy dofítátkow światowych, ie Lada A 
Duchowni, łścwiey fig chwalą z ich słabośći y žel VÁ 
wośći, y owfzem wftydzą fię chwalić w czym inízyn 
tylko w Krzyżu Chryftufś, to sef w włafney wzgúl dr: 
dźie y meználomosšči. © © BOR m VIŤ 

VII. Chočiafz Chryftus Pan náíz, y lego Prz 

nayświęr(za Mátká, mieli šifá Prodkow fwoich,1 | 
ktorych niektorzy byli $więći y Sprawiedliwi, nie hir 
ktorzy niezboźni y grześnicy, przečiciednák z tegi be: 
nic nie przyrosło „Ani ymnieyfzyło fię honoru y ch wi 
ły ich, z kąd Bieťzmy náuke, že nie, niecnory All kai 
wyftępki Rodźićoów, ślewłafne Cnoty y niecnoty m 
fze, przynofzą ným Honor y Sławę, álbo niestawe Jar 
Dla rego nie powinni Synowie w pychę fie podnośii, ftá 
álbo chwalić z chwały (woich Rodźicow, śni wiy. "po 
džič fie ich nifkiey kondycyey, álbo niesławy, alu 
mála fię ftarać twoim dobrym Zywotem y Cnota ná 
bywáć sławy y reputácycy: albowiem, ieżeli oni bę: Į 
da caotliwemi, nie mogą bydź ani nifkośćją Rodżi: 
cow záčmieni, śni ich złym. żywotem żadnym (po: 
fobem ofżpeceni; jáko przećiwnym fpofobet, ieżeli b]; 
Synowie będą wyftępnemi, mśło im pomoże, že mie: ` 
li Rodžicow vczóiwych y Swiętych, R. OZ: 


as 


pam * 


OE AC 35 
Cikty. |. 
m ROZ MY SLANIE 
nia; 
u O Ofiárorvániu Przedlogostawioney Pán- 
ny Matki Bolkiey M ARYEY? 


zac f z 3 

„stu Pifmo. 

„m ODAO Of nofira parva, i robera non habet, Ganti: 
A SSN) guid faciemus Soťori nofire in die quan- 

idz, S 3 do alloquenda eft? fi Murus eft edificemus 

żeli ÚNIE? fuper eum Propúgnacula Argentea, Si 

(zyn ESTED ofiiu eff, compingamus ilud tabulis ce- 


28M drinis. Ego Muťus 7 robera mea Turris, ex quo fa- 

n.m ta fum coram eo quafi pacem reperiens. > 

hę Sioftrá ńalzą mata; 4 pićrśr nie ma, coż vczy-= 

 mienimy Sioftrze náfzéý w ori dźięń, kiedy mowić 

reg będźiemy dö Niey ? ieżeli Murem ieft , buduy- 

hy aysiń nim Zamki (rebrne ; ieżeli oná Drzwiá- 
, mi left, przyozdobmy I3 tablicami Cedrowefmi. 

y ná gło 1 PE WO LEREWNSORSAAJ Z" DEŇ 

aw. lam Mur, 4 pierśi moie 1áko Wieże , iakom fig 

oś, ftátá przed Oblicznośćią lego godną znaleść 

víly pokoy. 

alej AR z © zd 

m... Talemnice: | 

| bę: AR i > 7 A 

o dži- Kra Affuerus, kazawfzy obwołać po wízyt- fter a 

ja * kich fwoich Kroleftwách, żeby Panienki ofo- 2 

nie bliwcy vrody y grzecznośći, były mu wízytkie 

Za S pr CZEN= 
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pzezentowáne, między ktoremi prezentową - 
mu też była pokorna Efter, Panienka Zydow 
ktorey cudowna piękność y przyftoyne obygay 
ie, ták {ię vpodobáfy Krolowi, że ią obrał záhy £ né 
ię Oblubienice y Krolowa. dla o 
Anná Matka Sámuelá, otrzymawfzy Smg? W 
GRE: š E IA WOŚĆ 
od Pana Boca w fwoiey ftarośći, odkarmivlbieňc 
go pieršiámi, będąc ietfzcze chiopięćiem , w Kość 
trzy lata, ofiárowálá go do Kośćiołź ná víl mogł 


5 Reg: I 


Pánu. s m 247 

P toroctwa. 4 rio 

Vdi Filia i7 wide 19 inclina aurem Z re 

Pfalz 44 ablżyijcere Populum tuum, 17 domum Patris = SE 


W cončupiftet Rex decorem tuum.  Słuchay Chey Ẹ 
ko, á obacz y nakłoń vízu Twoich, á zśpominość 
Ludu twego y domu Oycastwego; 4 Krol PR 
dać będźie pięknośći twoiey. - 
Ibidem, ddducentur Regi Virgines poft cam, proximpf art 
ius afferentur tibi afferencur 1m leritia AJ exul 
one, „adducentur in Templum Regis. Po niey (oh A 
rowane będą y prezentowane Panny Krolobgókoz 
lego Krewne y Przyiaćiołki, będą záprowállpobo. 
ne, á z wielką radośćia y wykrzykániem , aa 
ofidrowane do Kośćiof4 ná vfiugę tegoż RÓ Lzy! 
Eccl: 24 ln habitatione Sancta coram ipfo minajtravi! lowe 
Swigtým domu y pomięfzkaniu Pańfkim , Bla rác 
obecznośći iego sťužylám Pánu, Rots- 


GOFIAROWANIY N.P. M. 


to hy = V # V 
ou Rozmyślania. i 
bycgaDVYNKT 1. Vroczyfty śStarodawny zwyczay Sy- 
zály X nágogi był, že niektore Panny y Wdowy, ktore» 
dla ofobliwego Nabożeńftwś, y pragnienia wieczne- 

S „go welela, chčiáty zachować wieczną wftrzemiežli- 
OM wosé, y oddáč fic cále ná vstuge Niebiefkiemu Oblu- 
Niylipieńcowi, były zámknicte ná ofoblivym mieyfcu 
|, WKosčiotá, między Ołtarzem y Swiątnicą, ážeby tám 
víl mogty fpofobniey, „ftawicznemi Modlitwámi, poftá.- 
„ „mi, Yinnemi powinnoščiámi pobożnośći, prowádžie 
~ Zakony żywot, y fárwieyízým fpofobem ftrzedz 
_ Iwoiey wftrzemićżliwośći, iáko czytamy w Ewángeli- 
cy ooneyAnnieSámuelá,vítáwicznie zoftaiącey w Ko-- 

am ‘ciele y zábáwiáiacey fię w džieň y nocnáModlitwách 
„ poftach, y infzych Zakonnych Cnotách. Zárownie 
ro ośchym y Anná, Swięći Rodzice Przeblogostáwio- 


y Chey Ranny MARYEY, otrzymawízy po długiey niepło- ' 


>ominośći, od Boca Dar ták pożądany, y ták wielkiey 
| požezodrobliwošči, bedac iuż Onś Swięta Panienka we 
czech leciech, záprowádzili 13 do Kościoła lerozo» 
, Fpm4kiego, á tám (według votum powinności (woiey) 
EMD arowáli la z wielka vczćiwośćia ná służbęBofką,kę. 
xulíty ná podobieńftwo Sámuelá, była od onych Kśpłó- 
y AK między innemi Swiętemi pofiśnowiona y wy- 
Toli: store to ofiśrowanie, CZESČIA dla ofobliwey 
mi > ROŽNOSCI Icyże famych Rodžicow, częścią tež dla 
váli pobožney woli fimey Panienki ofiśrowancy, Ktora 
> sz dobrą wolą oddawała (ie fámá fwemu Stwo- 
Kd, zwie 91, niepodobna, ażeby nie była Panu bardzo 
cii veno |. Qlaż nie dodawálá w Niebie Anyoiom 
RACE A wielkiego Weiela; álbowiem,icželi tak wiel. 
> 073 radość bywa w Niebie, zá nawrocenić iednego grze- 
ROL: z S H śnika , 
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šniká, co zá ridość możemy pomyślić bytá tám ter aq 
dnia, ktorego fię ofiśrowała Paau Tá S NI 
oi ` ESE £ » przez Kto 

mieli bydź odkupieni y zbawieni, ták wiele grzeją A 
kow! Y bśrdzo dobrze przynaležálo, ážeby Tá, Ky cz 
ra byłą obťána, ná Poczęćie Páná, Koščiotá, byłą bri 
ťynize IKośćicie, ná vsługę temufz Pánu poŚw ięcon 
cam Pilna Swiętego nauczona, y ażeby tam ná p A 
božny m ćwiczeniu Gaot Swietych, crawiła lácá y P 
icy młodośći Y zaprawdę Oná rákim (polobemí A 
tá, ná onym Swigtym micy (cu, y kwicaęła kóżdaj «e 
iką Caor, że byłą nietylko nád“ia(ze Towárzyl A 
fwoie, śle rež nád wlzyckie infze Panny, ktore wl Me 
śćiołach nafzych Bocu poświącńją, A oraz wiŻyi 4 a 
Zakonným Ofobom, iśfaoświecącym á ofobliw wie 
przykładem , álbowiem od Tey Mátki y Miftu śći 
Páaičn, vczą fi; podey mowáé dobrowolnie, y teli czy 
nieodmięnnie od pierwízych lat fwoich , w słodki voz 
járzmie Póńfkim, veza fię odrzucáč ná ftronę pii fię 
chaczki y niepotrzebne konwerfacye, á pilnowśćt wł; 
fkonale, y ftofowść wfzyckie. fwoie mowy y vozy! wic 
do Regały Zyworá dofkonálízego, veza fię zárzel ofi: 
prawdźiwie áwiárá, Przyiaćioł y Rodžicow , zár-má 
nińiac vpodobánia y fzkodliwą wolność ży wotá si en 
čkiego w nauki Duchowne y świętą służbę Bol. wo 
Nácítárek, veža (ie včiekáč od oblicznośći ludzki na 
á wieć záwíze przed oczyma Boca y Anyołowi ła, 
ôddálac im ná każdym mieyícu vczćiwość, iśkof La: 
trzącym y świśdkom fwoicy Czyftošči, y Switi tbis 
óbcowśbia. ; ED 

IL Powtore, mamy wierzyć, že Tá Błogosław, 1 
ma Panieoki, iako od dźiećinnych lac (woich; "s 
żawize pełni Duchá Swiętego, ták tež vprzedžil k Ak 
żywanie sozumu Icy. Dla tego ták cylko podł” o? 


$łylzeć o Bocu (woim Stworzyćiclu, y wiedžiť ich 
= z. NIM! VW 


zna 


= 
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ám teg Nim, poczęła záraz lego famego nad wfzytkie inne 
A K tor rzeczy miłowáć y czćić,; ftrzegac fię nie popełniać ni- 
grzech czego, w mowie, ani vezynkách, czymby mogłá A 
A, Ki brážié ták wielki Maieftat. Potym przyfzediízy o 
> byli znśiomośći, iśko (4m Boc miał bydž Odkupičielem 
Więco Swiárá, y národžié fię z iedney Pánny, ták ley zá- 
0 DÁ paliło fie ferce miłośćia przečiwko Niemu, že o 10- 
átá M fzey nigdy rzeczy krom Niego. niemyśliła y niepo- 
bemi zadała, á olobliwie miálá tęíkliwe pragnienie, ażeby 
ázdaj mogła mieć pozwoloną fobie, ták wielką tśfkę, wi- 
arzyj gźjeć zá żyworś fwego.Obeczność tego Zbawićielay 
€ WL Meffyafza, y zárownie słuzyć w czymkolwiek , lego 
[Zy Ness ftízey y Naiaśnieyfzey Matce. Dlaczego tak 


>bliWFowielkie w Niey vrosło prźgnienie y miłość Czy fto- 
Aite śći, że od onych pierwizych lat, 1áko pobôžnie wie- 
vel rzyć mamy, poftánowifá w fercu fwoim, y votúm.s 
łodki vezynitá zachowania wieczncy Czyftošči C ieżeliby 
nę pil fi ták podobáto Pánu) y nie mieć žadney rzeczy 
'waćlwłafney ná cym świećie. Dla tego, częścią że Ona 
vožyl, wiedźiśła o Votum vczynionym od Rodžicow fwych, 
śrzel ofiárowánia ley do Koščiolá, częścią, że też Ona fá- 
"zátemá gorąco pragnęła, y miała wýmysle, nietylko Ciá- 
cá Items «le też całym iercem y duchem, oddać fig na 
_ Bok .wolą Bofka y wieczną służbę Páná, była przymufzoe 
jdzki na cęfkliwym pragnieniem, ażeby to prętko wykona. 
ową: tá, odnawiaiac czeftokroč w fercu fwcim one słowó, 
áki Latates fam in bu qua dičla funt miki, in domum Damini 
wiwi ibimus, Quis dabit mihi pennas ficut Columibia EF volz- 
„BOO pequicfcam. UVeirefylám fie m tych rzeczach, ktore 
ysławi m1 powiedziano, poydšiemy do domu Eańfkiego,  Kiażby 
hy by! mi dat firzydet jako Gołembicy, ažebysm moga pretka lecięć 
džil M. odpocząć m Trzybytku czdownim , n śmietj m dwat Bi- 
oof? (im. Gdy tedy przylzedł czás, chočiaiz byłé od iwo- 
dát?“ ich Pobožny ch Rodžicow prowádzona do Košsčiolá, 
NU) Yważ ipofob, ktorym One madre Dzieć e, Onareftro- 
H 2 pna a 


AEREA 
Piali gą. 


Ďľal: g. 


ROZMTSLANIA 
pna á pokorna Pánienká, śiłą, poftaćią poważną, cy g; 
dem przyftoynym, rękami złożonemi, oczymá nákl A, 
nionemi ku źiemi, á myślami podnieśionemi doNi fi 

bá fzłą , y owfzem byłá nieśiona, (krzydlámi prágnj tk 
nia, y Miłośći przečiwko fwemu Bocu; albowiem. gy 
ieżeli miłość, ktorą Ona miátá przečiwko Pokrewy gł; 
fwey Elzbiećie, każała iey tak pretko chodźić po, Bo 
nych gorach Ziemie ludfkicy; iakofz daleko z wieki wić 
ochotą y prętkośćia,pomyślić możemy, w ten czas(j zw 
fzła; álbowicm była przymufzona y počiagnional wi: 
łośćią, iuž nie ftworzenia, śle f4megoż {wego SW hire 
rzyčielá y Páná. A gdy przyśli do Kośćicłá, « fe 
Ziák wielkim Nabożeńftwem, podniožízy Oná Tw, fox 
czyfte Oczy y Ręce w Niebo, mowiłą one stowáħ fok 
ťockie. Introibo in domum Tram adsrabo ad Temp dźi 
Sanctum Tunn, in timore Tuo.  Wnaid de doma T wy Ku 
óŚPónie! czčiť Cie bede z bolážniť w Twoim Smietyml prz 
ściele« Potym žiáka mocą ducha Ona fámá, bezi pá: 
dney Pomocy w ftąpiła po onych pietnaftu (ťopniál mi 
po ktorych wfiępowano do Kościoła. Y nie dźii lak 
że zrák wielką łarwośćią y lekkośćią wftąpiła naw ła 
fokoići Kośćioła Tá, Która przez cáfy żywoc (wi, tá 
w niczym infzym nie ćwiczyłś (ic, tylko w ftępofń 
z Cnoty w Cnotę, pogardzálac wizytkićmi rzecz d 
niíkičmi y źiemfkiemi, wizyckie (woie myśli yii dla 
krá, trzyniálá záwíze pofianowione ná wyfoko bli 
Nieba. Ná cen czasobaczyłbyś był, wchodzący Ci 
Kościoła Mśteryślnego,Kośćioł Duchowny y żywy” da 
ktorym wfzytko daleko inakfzym y wyżfzym {poloh bc 
niżeli w Kośćiele $alamonowyna, miał przemieízk of 
wać zupełnośćBoftwśs Przy tymże zárownie wešlt Kl; 
ktore vczyniła Oná prawdziwa y żywa Arka Bok” Pá 
do Kośćiołą, śżeby była poftanowiona w S wiącdky” O: 
ináklze radośći, iníze wefołośći y vroczyftośći, W na 

| džiaiby? 


sA 5 OFIAROWANIY A.P. M. 4 
13; chi dzialbyš był, że fig odprawowśły w Niebie Swięcych 

nákl A nyołów przed Obecznością Bofką, śniżeli widźieć > 
doNi fie mogło, kiedy on Mądry Krol Sálámon, że wízy- 
rágni rkim ludem Izraelfkim, w prowśdźił Arkę Teftamen- ,, Reg 
wiem. ru, ftánowiac Ia ná Przybytku Kościoła, pod fkrzy= 

rew dłámi Cherubinow. Kedy možeíz vważyć, 1áko Syn 

£ pot Bofki, pátrzac ná One Pokorna Pánienke, Ktora od 

vięki wiekow obrał zá Matkę (woie, iáko a et 

z asi źwią (kami Miłośći , počiagnat la do siebie, mo- | 

nal wiaclágodnie do Icy jerca, Pá dž do Ogrod% mego los Cant: fe 
SW flro moiá, Oblabzenico moiń, podź Wybrana motś;:4 faniefć . 

3% fie Tromem moim: N waż zdrugiey ftronv; jáko Anyo- 

| IW, jogviE Swięći, ktorym nie tayna był godność; y wy- 

váli foka czyftość Tey Panny, džiwuiac fig ley nie bez po- 

mpl dźiwienia cátégo Nieba, mowili między foba fami z 

[mi Ktora iet Tá, Ktora wftępuie iáko maluczkarofzczka, 

ymi przyiemnych Zioł. Miry y Kádžidiá, y wizelkiego za- . 
yezi páchu t Była zśprawdę Oná iáko máłá rofzczką dy: Cant: g2 
niśl nu, miewidoma w oczách świata, pogdrdzaiąća wize- | 
„dál láka ozdobą, y iafńośćig świecką, Była nád to má- 

naw łą rolzczką, nietylko dla (woich małych lat; le miń= 

an té w Oczach fwoich, dla głębokicy pokory, Crofzczká 


poW mata śle profta) nie ńakrzywiona áni nachylona ža- 
281 dnym grzechć, była pachniaca,y z rożnychzłożonaźioł, 
yá dla rzadkich przykładow ták wielufwoich Cnoť, á ofo- 
okoń -bliwie wydawała zapachMiry dofkonałe?vmartwienia, 
acj Ciśła fwego , ý wfzytkich fWoich namiętnńośći: wy- 
"wyj! dawóła także zapach Kadżidła, efobliwym fwoim Na- 
olobi bożeńftwem, y wyfokim rozmyślańiem. Gdy tedy 
içli! ofiárowána byłą Pánu Tá przyjemna ofiárá, Ona ná —. 
veśCili kiztałe Ohwy pożyteczńcy, fzczepioney w Domięv Pfal: şi} 
ofi Pańfkimvy lego Bofkim Duchem rozrosła , wydafá 
oity: Owoce naypieknieyíze wlzelakiey Cnoty, iáko przy- . 
i, Wi należało Tey, Ktora miśła Począć famego Boca. 
„ad H3 «DIA 


ROZMYSLÁNIA 
Dla tego ták wyfoka przewyżfzyła šiebie (mę gora 


€ant: s. rosła w dofkonśłośći y łafce Bofkiey, že ftálá (miś 


krotkim €zásie, świętym, á cudowny m Kcščiotemlá, y 
dnym, ażeby Naywyžízy Bo c, obrať miefzkápe o 
fwoie w Nim. ki; é 

III. Tík tedy Przenaýswietfza Pánná, ná onPla | 
poświęconym mieyfcu, nietylko z cudowny m gpielk 
tkiem, śle też z ofobliwym vkenientowánicm atá + 
ćiechą Duíze (woicy, trawifá pierwfze lata wiekujfzecz 
go, Ktorey fie zdáto żyć w iedným Rńiu, dáldšlow 
od wizelkiego hóałafu tego swiátáv "Dla tego nákl Mati 
ezyftey Golębice, Ktora včiekálac od błotnych mi” 
w latuie ná wyfokośći , ażeby lepiecy mogła bydłżaśe 
dalona, nietylko Ciśłem , ale też myślami, od “7 
tkich rzeczy y ftarania Ziemtkiego, pilnúiac nát" 


Cnoc: mamy wierzyć, że wonym Kościele ob AO 


s 
S a a > arż 
pragnienia Dufze fwoicy, y czcić Oyca, w duch 


prawdzie, y zwiękfzym pokoiem y odpocznieniť > 


de t 
ke 


= 


6 OFIAROWANIP N: P. M. 
mó e y f(kuteczne były ley pragnienia» ktore Oná. 
sá NA oliwie chwały y hon oru [wego Stworzyćie- 
otemlá, y zbáwienia dufz ludzkich, iáko mitofne y patáia- 
> (zkápe one stowá, ktoremi Oná nietylko przebijátá Obło- 

ki, śle też Niebiofa y Piersi Przedwiecznego Oycá. 
+ Dla tego przycrafiśło ficod wielkiego vkochśnia, y 
a onpla B p y 3 VA ZE LL Tatá Fro 
' m popiefkończoney słodkośći Ktorą Ona cierpiśła z aa 
“m yätá wizelkiego Dobrá, że zápomniáwfzy wízyrkic 
rekukzeczy, y 1ák oby siebie fimey, mówiła częftokroć oné 


Matra meg, vt inveniam te foru EF ofculer te, vt iam me 


| mlecrro defbicjat.  Ktożby mi to dať Bracie moy, Ktory poży- 
by dłzafkomiek z Pierśi Matka moiey, ážebym Cie znółózka y po- 
„gd wałowała ážeby żaden mną wiecey nie gdrdźit; ślbowiem 
waden ze wfzýrkich Pátryárchow y Prorokow, nie by 
śpolony ták gorącym pragnieniem przyiśćia ZbAwi- 
„jielowego, y Odkupienia Narodu ludzkiego, iako Tá 

rzenaydrożfza Panna. Dla tego ,ieżeli on Swięty 

arzec Symeon, dlategoż fámégo pragnićnia,zasłu= 


jam 1, metylko widžicé włafnemi oczyma Zbawiciela, 


nákl 


AV 


tám Ktora (woim gorącym pragnieniem , nietylko 
nrzcwyžízytá Symeoná y wízytkich ludzi, śle fawych 
záuj DOOZ ftała fię „godną, nietýlko widzieć, śle y 

> Ocząć Go W Zywoćie fwoim, y ftść fię lego Matkąt 

(2 ktoż by mogł doyżreć oczu zewnętrznych Tey Pá- 
via mia Tey proftcy Gołębicc! jako ie záwíze trzy 
dnog ma obrocóne do Nieba! toieft orie zmysły, iášnicý 
ti ok S econe nád Cherubinow, y one wolą bardżiey zá- 

„jalona nád $eraficzaa. O iśkó Zápaláfy y przemi- 
„pały Serce Niebielkiego Oblubieńca! dla tego dobrze 


ZEE wiedź à > | i 
i NARA 9 Nicy. Averte oculos tuos , guia ipfi me d- 

giis Wł are fecermnt,  Qdmroć oczy trboie odemnie, albowiem one 
go! kazały 


lowá. Quz mihi det te Fratrem meum fugentem vbera Qant: 3: 
raw 


Ganti 6. 


Gant 6 


Matt: 6 


PG; 44 


TZ MBTI BAN ŁA 


hazáty mi lečieť.  Y bardzoś dobrze powiedżiał, 5d 


nie moy ! bowiem były ták mocne oczy Tey Tyic 
iey Oblubienice, żeć kazały zlečieč z Niebá nśjjcycł 
mię, przymuśiły Cię; zlečieč z łona Qycowfkiegojczóć 
„Zywotą y łona pokorney Panienki. * "fiwe 
_ IV. Teraż vwaž ofobliwie, Cnoty , Obyczśiedzył: 
święte ćwiczenia, ktoremi Pzebłogosławiona PámA ie: 
przez wfzytek cząs, od ofiarowania fwego, y skim | 
ła dana zá Oblubienice Iozefowi, zábawiálá (ie, Jego 
naprzod, iáko opifuią niektarzy Święći Doktoron Izrá 
že zwykła była dżień džielié ná tszy częśći: æj Čie 
mfiey cześci, záchowywátá Radę Pánka #aePrimmil 620i 
rite Regnum Ders Przed níffytkiemi rzeczimi bekie 


Krolefiwmá Niebiefkiego. Od powfiśnia Iucrzenki doy T 
do godžiny trzeći, oddawáfá (ie wízycká Re W 


ftwu Duchownemu, modląc fię Panu Bocu, y zł Boc 


'wiśiąc fię swietemi Modlicwámi. Potym od godiižym 


2 LR L > 


trzečicy áže do godźiny džiewiatčy zabawiśła fig doż 
sługą Kośćielną, ona robotą y zabawą powierza tyn 
wną, ktora ieft wlá(na y przyzwoita Pánnom» 4 bec 
tym od godźiny dźiewiątey zażywizy trochę pol Ftół 


mu, dla pôšitku Ciátá, ktory był bárdzo fz6zupbic! 


profty, oftatek czśfu, rrawiła ná czycaniu Piímá ŚW 


tego: A takim fpofobem pilnuiąc rzeczy Bofkich czę 


pogardzałą ludzkiemi, podey muiac dofkonále powi 4/2 


nośći Marty y Mágdaleny. Tu vwaž , láko dobru łez 


záchowálá ráde Prorokń, Audi Filia 65 vide EF im 
na aurem-tuam, c). oblavifcere Populum tuum, © Domi pi 
Patrć tui, . Sluchay Corko stom Bofkich y zewnetrznego" a 
żbnienia, zndiąc y postufina bedac Woli y Radzie Paniki ie 
y Tmiich ffórfycb. Obacz á vważ, odnofząc da E pi 
twego rzeczy, kterych słuchać będźiefz, á odložil ya 


fzy dla miłośći Boíkřey, ną ftronę ten $wiár, Oy Cn 


Matkę Twoich, bądź záwíže pilną, a nie oddaláv 


od NiE: 


Fo Fl A4ROVANIV N.P. M. 
ał pod Niego żadna myślą rzeczy powierzchownych» 
' TwWielkie zaprawdę było Nabożeńftwo niektorychSwie- 
ná litych, Y rozmyślania, ktore mieli o Bocu y o rze- 
ego czach Bofkich, śle Przenayświętfza Panna Nabożeń- 

iftwem y ńffektem przečiwko Pánu Bocu , przewyz- 
zál dzytá wfzytkich Swiętych, ktorzy byli y bydź maig» 
PómA ieżeli Paweł Swięty, ktorego obrawfzy BoG ; Vczy* 
niim? go Naczyniem wybranym, áby nosiť Swięte Imię 
ie, lego, przed obliczmośćią Narodow, Krolow y Synow 
rowdzraelfkich: był ná Modlitwie porwany, áže da trze- 
ij €iego Niebś, kedy słyfzał y widżiał, ták fekrerne. 
zil szeczy, że fig ich czlowiekowi mie godzi powiedźicć. 
ska) ast wymiełienie myśli, y podpieśienie zmysłow 
kit były Tey Bofkicy Panny ! Ktora Boe obrał y nago- 
boitow- , ážeby nośiła iuż nie Imię Bofkie, ale fámego 
21l Boca przyodźianego Ciśłem w ley Przenayświętfzym 
odiiżywoćie, śżeby Mu służyła przez rak wiele lat y prze- 
_ fj łożyła Narodom do vezczenia Go? Niemáfz tedy w 
rz tym žadney watpliwosči, že Oná zázywálá częfto o- 
z po. Anyelfkicy y Bofkich rozmow, z ktorych 
pol Atátá fię Vczeftniczka wielu Taiemnicy Sekretow Nie- 
upiybiefkich, choćiafz Oná jako naypokornicyfza, taiła 
l SW d drugiemi onych počiech Bofíkich , odnawiálac 
chi częfłokroć do siebie fámey, one stowá Oblubicnicy. 
owi Dilečíva MIEC mihi, E ego illi. Ukochany moy mnie, y 14 
sbr demu. Co fie potym tknie Cnot Heroicznych, álbo- 
? MENE Przenayświętfza Panna , czytálac bardzo do- 
ymi PEZ ono Bofkie zdánie, ktore powiedźiał BoG przez 
ogol PPOROkA. Sanit: eślote, quia ego (um Sanctus. Bądźcie 
anlk od albowiem sa iellem Smietym. Ładnego in- 
a fert io | „mie było ná świećic, ktoryby ćwiczeniem 
joii 2. w Gnotách, tak ścisłe zachowywał to Bofkie Przy- 
Ja Ot b. láko Ona zśchowśła. Naypierwfza tedy 
jav fil Cnotá była, wktorey Oná od pierwfzych lat {woch 


t 


NIĆ ćwiczy- 


65 


Adtor:g 


Gant 2» 


Levi: it 
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ćwiczyła fię, to iet Pokorá ofobliwa, dla ktorey. _, 
gdy nie przekładał (ie nád infze ftworzenie, álej “t: 
vsfugowátá wfzyckim, y nád wízyckich rozumiáli 
bydž podleyfza, -Z Pokora złączyła postuľzeúh P. 
dla tego fwoim Rodžicom y ftarfzym bytá postu 1) 
y część oddálaca, že wżadney rzeczy by say ml mt 
fzcy, nieobrážitá ich, śni záímučitá. Nád toj ™ 
čiaíz iefzcze byłą Panienką młoda, pokazowáli1) 
wielką roftropność yý fkromność, że nigdy niewj wi 
kła áni vezynilá żadney rzeczy, kcoraby džieť 29. 
przynależała, albo, žeby miała vczynić komuko < 
naymnieyíz4 obráze. Nád co, w tcy Naymocniť «rý 
Pannie, przewyżfzała nád wfzytkie infze onáù > 
ktora iet zwyćięftwem nafzym, toieft: Naymot żę 
iza Wiara, przewyžízytá zupełność Prawa Mil ~“ 
w ktoreygiiśleko przewyžízátá każde ftworzeniei| 
wyżfzyła Ona Nayśląchecnieyfza Cnotá, to iefti. w 
wiedliwość, złożona z wyfokim Nabożeńftwem| ál 
bożnośćią , przećiwko Panu Bocu y Świętym ki 
czom s przewyżfzałą także oná Cnotá, ktorań zr 
zentuie ná żiemi żywot Anyclfki, to ieft + doíkot ny 
y wyfoka Czyftość. . Była nad to PETO z] 
) 


di 


czach przeciwnych , Mocy, Státku, y Vmyśłu; 
niżeli Męlkiego. Była zárownie kocháilaca V bol ra 
nie ńśląc żadney rzeczy włafhey ná tym świećl, aj, 
jąc tylko z pracy rak (woich sá w przyodzianii! m 
im, zachowała bardzo dobrze ráde A poftolfką: = dı 
Timo: É bestes vilum č quibus tegamur hi contenti [imid E c 
140 my pożywienie slufne, y m cobyímy fie przy y 
mamy (te kontentować. Dla tego, byłą nad to cákol 2 
W ftrzemieźliwośći, y trzezwośći w pokarmie, i b 
ledwie dofyć czyniła potrzebie nátury. w Polti n 
Wigiliách, była vftawiczna, áni brała pierwcy Pi, 
mu, y niedátá odpoczynku oczom fwoim, ar b 


00FIAROWANIY N.P M. 
corey „ „ęba przymusiłś, á kiedy zezwalátá ná odpoczynek 
; E repo, czyniła to więcey, ażeby niedawśła 
„Dał rzyczyny do śmierći, ale nie dla vkontentowánia.: 
zeňli Zmystu y (máku: Ná Publikách nigdy Icy nie wi- 
ostult džiano, chybá Nabożeńftwem álbo Miłośćią bytá przy- 
aymi mufzona, y ná ten czás nie bez vozčiwey Kompáni- 
to rf cy twoich Rodžicow , chronił fię zarownie wízel- 
Wál| kjego widzenia y rozmowy ludzkicy : á náoftárek ták 
iewi wielką dofkonśłośćią, y takim fpolfobem, pełniła ká- 
21680 zdą powinność Cnoty, że fię zdała nie tak dalece V> 


uko) czyć fię, iako vczyć drugich másládowánia Cnoty. > 


niť “Páka tedy była Marva opilána od Ewángeliíty, raka 
a U. zmóleźiona od Anyoła, y raka zá Márke Synowi Bo- 
nof żem od Ducha 8. obrana "= - | 

Ia V. Uważ teraz one stowá Piímá, Sorer neslra par- 


niet vula efl, iako dobrze przynaležáto Tey Przebłogosła-' 


jeft i. wioney Pánience, Oná zśprawdę była małą Ofoba, 
Cm] śle ymysłem bárdzo wielka, mále były látá fey Wie- 
tým ku, śle wielka ley vmicietnasé y Mądrosć. Tedy 
rar zadydułąc fieOná w rák włodym wicku,á lednorodzo- 
(kol ny Syn Bofki, pátrzac ná Nie oczyma Miłośćiwemi, 
o É Kralewfkiego Tronu Chwały fwoicy, mowił do O- 
u; ywatelow Niebiefkich. Sórer nosira parvula ef, vbe- 


Canti 8 


[bób ya non kabet, quid faciemus Serori nofira in die quanda 


sále, alloquenda ef è Oba Siofira nafa ieficze máluczka y nie- 
IDA) wa Piersi, co z nię czynić będziemy onego dniá, %iedy o- 
ką. = demnie mowić bedą z nial Obacz,iako Pan ściśle ko- 
%,| chat Te pożorną Panienkę, gdy raczył $iofirą názy- 
ży wać Tę, Ktora poczytśłś fię bydź niegodna lego Słu- 
ták! Żebnicą, Sioftra Tę nazywa, ślbowiem iuż la był o- 
5, m brat zafwoię Towśrzyfzkę y Vcżęftniczkę Odkupie- 
af nia Narodu ludzkieso. Názywa la nád co Siofirą, 
JR” jakoby Pan mowił z Anyołami fwemi, y bardzo do- 
ż brze, albowiem Marya, icfzcze Panienka, prowadząc 
pa 12 ná Zie- 
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na Ziemi żywot Anyclfki, słaśnie fi mogła názym 

Sioftrą Anyelfką; y niemiátá Pierśi, Albowiem iefży, 
byłą nie przy(Zł% do onego wieku, kroregoby re 
fpofobna począć Zbawióiela, Ktorego przyjście i P. 
było blitkie. Coż tedy czynić bedžiemy Tey náľ fa 
Sioftrze, kiedy od Archanyała Gabryela będźie h p 
zdrowiona? kiedy ley będźie oznńymiona Táiemn c» 
Wcielenia, ktore w Niey y zá ley pozwoleniem, p i 
fię fpełnić 3 iężelh Oná 1eft Murem, buduymy ná a i 
bafzcy (rebrne. Była záprawde od onego czáľu | m 
Naysłodfza Pánná, Marem nieprzebity m, Dźicłę żę 
Ducha Pzenayświętfzego, vfundowánym ýsvmod €z 
nym. Dlatego Boc murował ná nim bdfztyj je 
brne, czyniąc Ia dofkonálíza: każdego daiś, we wi A 
lákiey Mądrośći, Cnodie, y łafce, dla zwyćiężel r 
niezwyčiežoných piekielnych mocy, y fkrulzeniag I 
wy onemu ftáremu á chycremu Wężowi. leżeli y 
ieft Bramg, ( mowi Piímo ) y zaprawdę Tá Przem d 
świętfza Pannś, ieft Bramą, 4 Bramą záwíze zi A 


'kniong, przez Krora tylko (4m Boe Zbáwičiel św w 


tá przelzedł, przychodząc w Ciele odkupić Naj Z 
ludzki: y zárownie Tá iefi Ong Brama, przez kusi 
wfzyfcy mamy przyftęp y weśćie, do Zbówićjcy K 
Sędziego nifzego, láko przez Bramę naypobożnii p 
(za, Ktora wizytkim ict záwíze otwárcá. Bramáll Z 
prawdę Niebiefka, przez Krora przychodži wfzeli i 
zbawienie,y przež Ktorą w chodza wizyicy do wi 
cznego zbawienia. leželi tedy Oná iet Bramą, pržj 
ozdobmy lą Tablicámi pachniącemi, y drogiego li 
dru, obfitośćia Miłośći, zupełnośćią poboznośći, | 
wfzelkiemi dárámi y łafkami Niebiefkiemi s. azebyl: 
kim fpofobem, była fpofobnicyfzą Krolowa. Mil 
śierdżia, Matką łafki, Oredowniczka Pobožag git 
śnikow, Vóieczką nędznych, Nádžicia o 

YY e 
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NÁZVY vrrapioných , y Wfzechmocną w porátowániu y 
lefžy zháwieniu nas, we wifízelákich nafzych potrzebach» 
Y był Vwaž potym odpowiedź Tey Naychwalebnieyfzey 
śćiej panny. Ego Murus EF vbera mea fisut Turró, € quo 
nśly faila fam coram. eo quafi pacem reperiens. lam iefł zá- 
żie A prawde Murcm, dla mocy, Cnoty, y trmałośći wmysła, ) mga 
cmn czego Przedšienšiečie, zachowóć fe zamfše ná Dufy y Cie- 
m, p le, czyha y uiezmaszóna, dla wiecznego Pánienjtmá, á mo 
24 ul re Pierii fa sákoby Wieše.. Y dobrze powiedźiśłaś Pán- 
fu no Przebłogostówiona „že Twoie Piersi fa iáko Wie- 
jeh że, álbowiem cbeciatz Pierśi Cielelne były ná ten. 
106 czas małe, przečigiednák Piersi duchowne Dufze Two- 
ty lu jey; to iet wyfokie á gorące pragnienia Chwały Boi 
> wl fkiey, przviščia Zbawićicia ná świat, Odkupienia Na- 
żeni rodu ludzkiego: były iakoby Wieże bárdzo wielkiev, 
Nap Dia tego zasłużyłaś znaleść v Pana, naprzod pokoy 
eli(i y łafkę, dla Ciebie ; álbowiem, (tofuiac fig wízycká 
zem do woli Bofkiey, á śćisłym zwiąlkiem Miłośći, CZy- 


e zil nigc fe ziednoczoną z fwoim vkochánym, powftał 


|św w Dufzy Fwoicy elobliwy á nie rozerwany Pokoy. 


Na Ználázľáš nad to łafkę y Pokoy , álbowiem przynio- 


1A Który ieft prawdźiwy m Pokoiem nafzym, albowiem 
zn przez fwoię Przenaydrožíza Krew, poiednawízy nás 
mál żQycem, przyniosŤ nąm on Bofky Pokoy przewyžízá- 
(zel tacy wfzytkie tolkolzy. : ; 
ow VI. Uważ náoftárek, láko Marya była drugą E- 
„prij Wa, Ktora dáleko fzczęśliwiey „, aniżeli pierwfza od 
o Boca ftworzona, wfzytka Piękna y niewinna, zolta- 
śći, | wała daleko w rolkośnieyfzym Ráiu, kedy nie dy- 
by fzkurowátá, iáko czyniła nie mądra Ewa zchytrym 
Mil Wężem, śni nakłaniaia vízu ná iego obľudne namo- 

me Wy, dle słuchała raczey, co ley Pan do fercá mowił, 


| sj km nam Odkupiciela łatki, y fámego Boca Pokoiu, 


ala 
onyt ochotna we wfzyckim peľnié lego wolą Boík3» Dla 


vv 13 tego 
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Aoko łą wychwalały, Pánná zaprawdę Zacpa, M 


ROZMTSLANIA 

«ego z więkfzą przypależytośćią Tá druga Ewé Di; 
wą fig Mśtką żyjących, ślbowiem fwoim fzczęśliy Ži: 
porodzeniem przyniosła nam żywot, ale pierwf, A 
wá, ma fię raczey nśzywóć Matką wmórłych , py 7 
niożfzy nam (woim nieposłufzeńftwem śmierć.  Ś! 
ieft ona Rebcká, oná Panienka tájemna y niewi 2 
ma ludžiom, á ták rzadko widžiáney piękność, | 7 
ra od Onego Wielkiego Oycá nafzego, międzyy P 
lą wybróna y fzukśna, á drogiemi darami ofiámy S 
na, fama tylko byłą ználežiona godna, y obrá. 

Oblubienice prawdžiwegolzááká lednorodzone R 
ná icgo. Táč ieft Ona Swięta, á od wfzytkich -8 
kow sławna ludytą , ktora Awoią ofobliwa M, 2 
scia y IDOCJ Vmcyslu, včielá głowe onemu pyízť v 
Holofernefowi, Xiažečiu ćięmnośći „czym. ywo 
lud Bofki, od láwnego niebeipieczeńftwa y dt 

racycy, w ktorym fie znaydował,żdrowia wego. , 

tego bardzo dobrze Jey przynależały ane Chw „ 
ktore wyrządzał Lud Oney cudowney Tiyumfatu le 
Biogosiáwiona bądż Corko Naywyżizego Boďa, {k 
wizyckie Biaicgiowy ná ziemi, Tyś chwała len te 
Jem, Tyś vezčiwosé y ozdobá nafzego ludu. Eg: 
to, Faiet oná sławna Fíter, delicye Krolá Przeł i 
cznego, Panną cudowacy grzecznośći, Ktora bi bi 
przez długi czás niewiadoma. „> y oraz Wii té 
pinoščia ftrzeżona, á między wizytkiemi innem z; 
brána zá Krolową, bo ználážtá v Bofkiego Máil ce 
tu ták wielką łafkę, že wyiednáfá dla całego Nari X 
ludzkiego,vwólnienie ad onego załofnego dekretu 1 
czncy śmierći. Tá nśoftócku ieft iedyną á wyb y 
Oblubienica, y Przyjać:oiką Naywyžíze go,ták wiclll c 
pieknosči y dofkonśłośći, že obaczywízy la Cok fı 
Syańfkie,nazwały ią Błogosłáwiong, á KrolowW) 


f 
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v 
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M tiaa wiecey wiádoma Bogu, śniżeli ludziom , przez 
z el ke Lora Srározakonna zelżywość, wcdług Prawa Moy- 
erwfz, efzowego, Panieńftwa y nieptodnošči, byłą cále znie- 
a UM oda; á ftarodawne przekleftwo, obrocone w A 
CEC gosłówieńltwo. Pánná, Ktora nad zwyezay y po b 
AA 5 lenie Prawa, y bez przykładu cudzego, była nay- 
padl ierwfzą : Ktora poswiečilá Naywyżfzemu Pánu (wo- 
S W, Pánienítwo. Pánná, ozdobiona wfzytkiemi onemi 
fián o rzymiotami, ktore naymędrfzey y naypobo źnieyfzey 
rádi Pannie, á olobliwie Tey, Ktora miátá bydź Matką fwe- 
„CJ goStworzyćiela, słuśnie przynaležáty. Pánná, iuż nie 
il sí oladna śle rodząca, poślubiona icducmu Czło- 
M deo vi , ále čiežarna Bogiem : Pánná, Kroreý čiežar 
Y (2 byt bez zepfowania, á porodzenie bez nárufzeniá Pá- 
vwd  nieńftwa : Pánná, przed poslubieniem , Pánná po po- 
y d slubieniu, Panna Čiežár noíz3c, Panna przy ízesli- 
SO) wym porodzeniu, y Pannś po porodzeniu, Ktora. 


Chm mista błogosłś wieńitwo y radośći Maćierzyńfkie, á- 


afat Je nie czuła zadňey boleśći śni fzkody Máčierzyň- 


OGAJ fkiey. Pánná,ták wielą iafnych słow obiecana, ták > 


_ leif tęfkliwie oczekiwana, y tak przez długi czás pożą- 
1. af dana» Z káždey ftrony, ták (zczešliwa y dofkonóła , 
czeń ZE Zadna infza widžiána: nie była ná świećie podo- 
ra bę bna Jey, śni przed Nia, śni po Niey. Pánná, Kcora 
WIE ták wypełniła powinność Máčierzyňúíka, że nietylko 
nem zachowśła w fobie famcy ozdobę Pánicúftwá , śle» 


M iilel=też ley przyczyniła „ y cudownie ozdobił.  Pánná.. 


Nal Ktora całością Ciálá, á oraz wyfokośćią, Czyftoščia 
etu myśli, nietylko przewyžízátá wízyckich ludźi, śle tež 
vybil y fámych Anyołow , álbowiem oná ezyltosé, ktorą 
wiel oni Niebiefcy Duchowie , zá kondycyą Íwoicy wła. 
3 W dney Nátury Otrzy máli, Pánná tež Pczenayświętfza_. 
owtW Zá ratunkiem łafki, oraz y zá zdaniem woli fwaiey:, 
a, M otrzymał y nienśrulzenie ftrzegiá, Pánná, rák wy- 
awię ; lokas 


ROZUŻTNK ANIA nA 
foka przewyžízáiaca wfzytkie Chory Swietychm 
Wizechmocnemu Bocu ták miła, y z Nim ziednoggi 
na, im była od wfzelśkiey zmázy pożądliwość, ye: 
wfzelkiego prawa grzechu wolnieyfza. Pánná iiw. 
na, Ktora fię (táfá pierwiatkámi Mátki y Krolufn 
Panień(ką ; ślbowiem Oná była nay pierwíza3, Ky Pr 
wynślazła y nauczyła drugich žywaotá prawdzjy sv 
witrzęmieźliwośći, y naslądowania w Ciele Ś mitów 
nym avłomnym, czyfteśći Niebiefkich Duchow, R 
ná ták Swiątobliwa , Czyíta y Pobożna, ná Ciel 
myśli, słowach, vezynkách, yná weyžreniu, že w 
fzcy pátrzálacy ná Nic, fľawáli fię Pánnámi, ti 
nasładownikami Czyftośći Panieńfkiey, rákdala _ 
fey Panieńitwo rodźiłoy zachowywało Panny, fy 
miło Ofoby Czyfte Ciałem y (ercem- — ` A 


1 zp» EJ ŁY” f o 
Modlitwa. | g 
ią 


O Panno! Miftrzyni wfzyckich Pánnien! o Świśtiwc 
Ducha Przenayświęcfzego! o przykładźie wPr. 
lákich Cnoc! kcoraś we trzech lečiech iefzcze bjnią 
Pánienka ofiárowátá Siebie fame do Kościoła enie 
wdžieczna á pachniaca Ofiáre Twemú Siwodfjb 
lowi, á pierwíza między wizyckiemi Pánnámi, chc 
cznym poślubieniem Panieńftwa, poswiečitás Nkic 
wyżfzemu Pánu Ciáto y Duíze Twoie, profzę |sła 
przez ten ofobliwy Dar, ktoryć fam Pan vczyniiec 
Cię przyfpofobił zták wielka chečia y pragnieni do 
Ztey Cnoty ná vsługę (wemu Maieftacowi Bofki mi 
rácz mi vprośić fálke, ážebym ia mogł w násl sy 
waniu Twoim, oderwóść cále ferce moie od świił TX! 
Rodžicow, Przyiaćtoł, y od wízelkiego ftáráni šo 
czy žiemíkich y przemilálacych, á podśiac 014. 


le sá vpodobánie Bofkiey woli, ážeby raczył "5 
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iętychmna, według więkfzey chwały iwoiey, y zbawienia 
ednonduíze moiey , A oraz, ázebym ia mogł zá ratunkiem 
Ošč Twoim, záchowáč fię ná dufzy y čicle moim, zá- 
nná jęw(ze czyítym y wolnym od wízelákiey zmázy čiele. 
Krolifney pożadliwośći ; żebym zśsłużył przez Twoie. 
Z3, Ku Przenayświętfze ręce, bydž prezentowany do onego 
wdin Swiętego Koščiofá, to ieft, Chryftula Syna Twego 
śmiem lego Chwale Niebiefkiey. 
Su Nauki Chrześćiańlkie. 
A I. TEželi Matka Bofka, Ktora była picrwey Swię- 
BA o "Alga, śniżeli naradzoną, y ták potwierdzoną 
Y:Jlswłace, že nie mogła zgrzefzyć śni powfzednie, z 
chroniła fię y zamknęła w poświęconym Kośćielev, 
od fwoich młodych lat, nie wychodzac nigdy z one. 
go mieyfcś, poki zá fporządzeniem Bofkim, nie by- 
łą poślubiona Iozefowi? czy nie ma fię pomnažáč 
wigtłiwola drugich Panien, ktore nie (3 poświęcone, iáko 
ie wPrzebłogosław: Panną zoftawáč zamkniętemi, chro- 
ze bjniąc fię iśko naybárdzicy oczu ludzkich, y zabawek 
"tá #nicpatrzebnych : ślbowiem takim fpofobem, beda 
odhibespreczmieyfze: Przečiwnym záš (pofobé, ieżeli chcą 
ni, fchodźić według fwoiey wolnośći; znaydą fię w wicl- 
ás | kich niebešpieczeňítwách, ze fzkoda dufze y dobrey 
fzę sławy fwoiey włafney, 
„ynie II. Bytá Przebłogosławiona Pánná ófińirowana. 
nieni do Kośćioła, przez ręce fwoich Rodźicow lońchy- 
sikii MA y Anny, pełniąc Votum, ktofe oni vczynili Pá- 
násl nu : od ktorych, iáko tákžeod oney Swiętey Anny, Má« 
gwii tki Sámuelá Proroká, ktora zárownie ofiárowálá (we- 
nig go ledynego Syná, ná vsługę Pánu d oKosčiolá: má- 
fa brść przykład wizyfcy Oýcowie y Matki, nietylko 
rapełnić dofkonále to, co dla Synow iwoich obiecáli 
mo K przez 
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IR OSZ MET SLA NA A 
przez Votum Bocu; bowiem ieft nápiľano. Siy 
tovili Deo me morerô reddere, dilplicet enim Dao DA +») 
bs © fulta promi(ffe. Ale mála też pilnie ftrzedz i $1 
nie odry wać albo przefzkadzść, ich włalny m Synq # 
ażeby wypełniali Vorá, vczynione Pánu Bocu.po| Z 
čiech dyfkrecycy, to'ieft dofkonałych. "tl 

IH- Panna Przenayświęcfza, choćiafz iefzczemj 1 
da, była zamknięta w Kośćiele, oddalona od wią V 
kiego Ípotlkowánia swiárá, zkąd vezmy fię, żej P 
bardzo pomocna żyćiu pobožneňu y cnotlivýcy k 5P 
werfácycy, bydź wychowanym w młodośći,- wi > 
źni Bożey, y dobrych obycząiach , oddalonym >“ 
wfzelakich okazyi światowych; ślbowiea, Tráky £ 
„wiedźiał mądry Salamon.  Mfodjieniec [prámuinm 
według żywota młodośći fmoiey; kiedy przytdźie do fi > 
nie odrzuci go. <> 

IV. Zrego: przykládu Swięcych Rodźicow ll 
gostáwioney Paany „ mála. Oycowie y Mátki bi 
zbawienny dokument, bydź pilnemi w wychówi r 
dobrze, Ćnotliwie , twoich Synow, od ich młod 
y dzieśinnych lac, ślbo w ich wialnym Domje, 1 
ná infzym mieyfcu poććiwym , kędyby nie mie. 
kázycy do žadnego ziego, albo pogorízenia: á l 
brali dobry przykład, y vezyli fię naśladować Cwi 
á caronih fig wyftępkow: albowiem tá icit ofoblii 
przyczyná, že Białeglowy ták (4 smiáfe,:y rozpil . 
ná niecnóty , że były w iwoiey młodości od Ra £ 
cow wychowane w zbycecznych pielzozotách, M% 

V. Przebłogosławiona Pánná, choćiafz byłał 4 
godnieylza, przećięiednak pierwfze nauki, krol 
frę vezylá wfwoiey młodośći, były, vchronienk 
ludzkich oczu, czytanie Piímá Swiętego, y zabi! -- 
ręczne, przynałcżyte poczčiwym Białymgłowom ] 


ko o Niey powiedźiał mądry Salamon, W Olobe 
| 
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f mney Białeygłowy mocney, ták bárdzo stawncy w Pi- 
| śmie: Vnafívit lanam cg linum „n EF eperata f confilia ZE 
| manuum faarum. Szukálá meíny J Inu, á robiła nią me- sr 
o | Hľug rády rak (moich. Ná zawftydzenie wiele Slache- 
uqnych 4 zachych Ofob nálzych cząfow , ktore mála 
| fobie zá niesławę, ieželi ich Synowie álbo Corki nie 
voza fię zwyczálow Swiátowych ; ś dla tego nay- 
{zych náuk veza ich, iáko to, tśńcowść, grać, 
Dia tego, co Zá dżiw, ieżeli potym ich 
w młodośći (woicy mleka 
y „Światowego, ftaią fię iśko ich názywa Pan, Synami 
s tego Wieku, pełnemi mądrości čieleíncy, bez ducha, 
pe R] bez Nabožeúftwá, y bolážni sBofkiey. 
1 RM = E 
PE | || ES 


1 ROZMYSLANIE 
K O Poślubieniu Trzeblogostawioney Matki 
i „Bojkiey A AR TETY Jozefowi. 


lz 
el pierw 
k śpiewać, &c. 
| Synowie, nápiwízy fie 


ell 

w ema 220 Ewangeli de 

i eea Anh; Ę 

al ) Edac poślubiona Matka IEZUSOW A Matt: a 
UA R MARYA lozefowi, pierwey ániže- > 7 
f ' li fiẹ zefzli z loba, znaydowała fię 

M brzemienna z Duchá Swiętego» 


| R ži > 
g Tadiemnice. 
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ROZMSTLANIA 
w ftraż wfzytek Dom, aby zachowśt we Wh 
tkim Czyftość Mafżonki lego. » 
Nad to, gdy mu byfo dańo w ftraż fzafoczy 
nie Zboża od Krolá Faraona, zachował viemaj 
wfzytkie Zboża, dla pożywienia onego Ludupź: 


Proroctwa. m 
A ad Profetifam 45 concepit , i7 pepeni byt 


um; U dixit Dominus ad me, Voca noma náu 
Accelera, [polia detrahere, feftina predari. Pr 1Y 
piłem byf do iedney Prorokini, á Oná pocit. 
porodžifá Syna, y rzekł Pan do mnie, Názy nit 
Imię lego. Pośpiefz fig brać łupy, odbicri że 
prędzey dobytek. E 
Habitabit luvenis cum Virgine AJ gaudebitlták 
fuper (ponfam. Mięfzkáć będźie Mtodźiświ 


Panna, á wefelić fig bedžie Oblubieniec Ą 48 
bienica fwoią. Pin 
GE bie 

Rozmyślania. ra | 

Tyi 


po I. Uważ wyfoką Radę Tey Nayfiwkię 
{zey Panny, Ktora chočia(z byłą pod onym| ba 
wem Ziemfkim 4 Gielefnym, iako Panna ducho Mi 
y Ewangeliczna, daleko przed cym, aniżeli Ewa tk: 
lia, byłą od Apoftołow opowiedžiána y opifśna! Cł 
chowała ták dofkonśle Przykazanie nowego Pil nic 
albowiem Starozakonne Prawo przykázowálo,“za 


by wfzytkie Panny, gdy przyidą do przyzwoliby 


lac (W 


s. POS L. 
LUBIENIŤV NP 
«P, M. 


fat {woich , fzły zá M 
(A s ynoW, á przeto Ź až 4 y : > 
dfojezyráne zá pt us y práv m rodzeni 
viemayšwietíza ss ne y przeklę rodzávne nia. 
Lu | s znać (ea y pre sa Ale p: po« 
fPánieúfewá a ia > de Rade 
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- Dla cego lozef był miany zá Oycá y Opick eri 


żeby Oblubieniec służył ley, nietylko zá Towski 
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SAKRAMENT był zakryty y niewiádomy Diabły pc 
ry, gdyby była Pánná MARya poczęłą bez Možá 6a: 
by był porozumiewść, že Oná byłś ona Pánna pák 
kowáng od Izáialzá, dla tego dobrze przynalejtm 
ážeby Czśrt ofzukał fię, že Oná była zamężną ŻE 
żrzecie , śżeby byłą ziáwiona Genealogia Chr c! 
swa, że On pochodźił z Pokolenia Tudy y K roleyjť“ - 
Fámiliey Dawida ; albowiem przez Genealogy 
zefa Oblubieńca Pánny MarYE£Y, ktory był zos 
Dawida, obiášnia (ie Geneálogia Panny, y zám“? 
Chryfítufá Syná ley. Paczmarte, przyzalezóło 
dla rządzenia fámegož Pana, gdy by? Dźiecięt 


©ięćia TEZUSA, y oraz także ażeby miał y z MI“ 
Nim ftaranie, idac y powracáiac z Ægiptu, żyw Po 
Matkę iako y Syná pracą y zarobkiem rak Ls 
Nád to, przynależało także dla fámey Panny F 

Bofkiey, ażeby była poślubiona. WVaprzod, zo) oy 
iawiwfzy fię to, że była brzemienną, nie byłá o; 

dow zábira, láko Prawo roíkázowáto. Po wía 

żeby była wolna od zelżywośći, znayduiąc ię łan 
mienna bez Małżonka. Dla tego Pan, ( przefłg, . 
iac ferdecznie, Honoru y dobrcy sławy Móffigrg 
jey ) chćiał raczey, śżeby pawatpiwali o legolkeg, 
dzeniu, že nie Národžiť fię z Panny, ániželi 0ipję 
ftośći Mátki lego, wiedząc iáko Oná bytá wfłyligęo 
á iako delikácka sława Białagłow(ka. Po trzcliigęg 


iza, ale ceż w porátowániu wyżywienia, będać'©r 
Vboga y młodą. Dla tego, iáko Pan przy fkoli m 
niu Zywotá {wego , zalećił Ią Vezniowi, ták W 
przez Anyołś, oddał lą zá Oblubienice, y záleť) 
zefowi, Człowiekowi fprawiedliwemu, ážeby bil [za 
wiernym Strozem. Poczmarte, Ážeby ták “i 
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bu pość Pánny, Ciáko Oná ftátá fię Márka Bofką) była 
eza az złączona z pokorą „ bedacZona iednege Cieśle, 
(na náko pogardzálac Pánem mowili Zydži. 4 nie ieśiże 
nalej?” Syze m iedwega Cieśle . Dla tego przynależało, 
eina žeby w Ofobie Mácki Bofkiey, záchowátá fie rádá 
chey Viedrcá. 1m ieśles miekfým, tym fie głebiey vpokarzoy 
olew? mfłytkicb rzeczách, á znaydzień ťake przed obliczno= 
lone CBofka. Násíiátek, przynależało, ażeby Przebło- 
1 „jgostawiona Panna, byłá zaśłubiona dla refpektu y 
ámpožycku náízego. A naprzed, ážeby przez świadectwo 
lejeze ebiaśniło fię prawdżiwiey, że Chryftus Naro. 
sidai? ię z Panny salbowiem žádne świadectwo nad to, 
unipie.mogło fie znaleść wiernieyfze y pewnieyíze, iáko 
MiSSY lamže Małżonek. Dlatego, iáko Apoftoł Tomafz 
żyw POWacpiwAlący > dotknawízy fię, Ran ftał fię świąde- 
k (nS5Wem prawdžiwego Zmartwychwftánia Pańfkicgo; 

jóky lozef powątpiwał , iecdnák zoftawfzy od Anyo- 
a vpewniony o prawdżie, był prawdźiwym świade- 
dá ftwem Pánicú(twá y ośłośći, fwoicy Oblubienice. Po 
SB pźose, chćiał Pan„ážeby lego Mátká, byłą oraz Pán- 
mtia y Oblubienicą, śzeby w Ofobie ley, ieden y drugi 

San, Panieńfki iák y Malžeňfki, byłbardźiey vczczo- 
Y- potwierdzony, y ńżeby Żywot Iey, Ç iako tey 
ktora ozdobą y vczćiwośćią Panieńftwś ) był iáko 
jeden przysiad wízelkiey witydliwośći, przełożony 
ono a. dowom; W 
„zed, Sa 3 miały fię przegladác > á ták Oná 
o. nay wyla Cnorá » ażeby wizy 
da Č no. W ała do nśsłśdowónia., fwoich wyfokich 
HS NU O. ie przyklad Fá nn, ftálá fie navíkro- 
ák iWdowtii Nav, Mężacym, Nayczyftíza Mežátka : 
| MME. A 
r bifza do lac R jako przyízedłízy Pánná Przenayświęt- 
Jka! ternaítu, Kapłani Kośćielni myślii, we. 
dať diug 
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dług poľtánowienia Prawa y zwyczáiu, Onegogj - 
tego micyfca, poftanowić Ia w ftanie Małżeń(yło 
a tak za pozwoleniem ley, álbowiem Oná wiedzAlt 
że to ieft Woła Bofka, między wfzyckiemi z lejBr 
milicy, obrali Człowieka według (wego zdánia, (ct 
wiedliwego y boiącego fię Boca, ażeby był ptei 
bny obyczáiom Panny Nayświętízey, Ktorej goi 
nayświętfzy Zywot y wyfoka Pobożność, byte 
tkim bardzo dobrze wiádoma. Obráli tedy pobyjdet 
Iozefa, Sláchetnego vrodzeniem, ślbowiem f(ubyd 
Pokolenia ludy, y z Krolewfkiego Domu Dawifłał 
le vbogi wdobrách y fortunie , ktoremu obieg zni 


( 
"Niebiefkiemu, prezentowálá fię do Poślubienia(7a 
_wiekowi Ziemfkiemu. Ná ten czas , widźiałbyj”%ć 


Onę Czyftą Rebeke, wéiętą zá Oblubienicę od” í! 
Abráámowego, nie dla śiebie, śle aby był ftroża ° 
Panieńftwa, dla ofiárowánia ley Panu (wemu II"? 
wi. Bárdzo pokorne zdáto fię ono Małżeńftwiyj?? 
dzy Ofobámi tak vbogiemi, w oczách ludzkiej 
oczom Bofkim, ktore vważńią (ercá, y ważą iik 
ftátki ślbo zacne Vrodzenie, śle tylko Cnoty:kyl* 
naysławnicyfze, nayzacnieyfze, nayczyftíze, KAN? 
tylko widžiáne być mogło ná świecie. Tam nie wok 
byś był wielkiego tłumu, áni wefołośći ludźi, śl Ra 
niezliczonych Anyołow , ktorzy niebiefkim SPB c 
niem y rśdośćią czčili one Ofoby , (wemu Pálli 


miłe y vkocháne. Z drugiey ftrony, w Ofobied 


go lozefa vwaz, onego Wielkiego Pśźtryśrchę lo 

Syna lákobowego, á obaczyíz , že ten ktory Hy, 

blubieńcć Panny, nietylko zasłużył mieć lego Imky |. 
S j „dol 
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ch kdoftapié vežiego Czyftošči, lego niewionośći y dáfki, 
viedjálbowicm láko on Pá tryárchá lozcf, dla zazdrości od 
z lyBróći, był. záprzedány y záprowádzony do Agipru: 
nia (co było Taigmnica przedźnia Chryítufowcego ) ták 
sylnten včiekálac przed zazdrośćią Herodá, zaniosł Te- 
rey jgożChryftufa do ZEgiptu. Tamten záchowuige Wią= 
ate Pánu iwemu, zachował czyftość lego Zony. 
den ználac Małżonkę fwoię, a Márke fwcgo Pana 
dž Panną, zarownie zachowuiąc'wftrzemieżliwość, 
ftat ięley.prawdżiwym Srrožem. Támtemu dał BoG 
vie Znájomosé śiłu Taiemnic. Ten zárownie ftał fię V- 
dy Czeftnikiem Niebiefkich SAKRAMENTOVY. Tamten zá- 
Mowat mąkę Zgipríka do pożywienia onego Ludu. 
wi Aten miał w ftraży y opiece fwoiey ,.Chleb żywy z 
| KrNieba dla zbawienia swiárá. Y bárdzo dobrze przy- 
nialnaltžáto mu Imię JOZEFA, ktore fię cłomóczy Przyro- 
ałby” 2 enie z albowiem on wtym czyfty m :Poslubieniu, z 
odjPánna był podniesiony, y rosł pomnożeniem Cnot» 
ożęjionorem stawy, Vczćiwośćią ludzka, y ona wielką 
Sodnośćią bydź,iakoby Rządcą, Strożem,y domnie- 
py 8DY M Oycem lámego Boca. «Dlatego, niemafz w 
kiej t_żadney wątpliwośći, że on był Człowiekiem o- 
i obliwcy dobroći y wiernośći, ktoremu Macka Zbá. 
ry: wiólelA była poślubioną, Sługa zaprawdę wierny, y 
3 kMadry, ktorego Pan obrał ,.za poratunek.y pociechę 


a Spl 
P ao leg A 
je dl Czy tajemne y fkryte fwoiey Mądrośći,.y ic- 


y Pu tikża . z Kiażąt tego świśta nie poznał, ktore- 

mit ele Krol a nietylko widźieć to, czego ták 

gol? ci roloW y Prorokow pragnęło widžicé, śle też 
= L siuchać, 


BI 


"Świętego, tak Spráwiedliwym y Swięcyms y niz 
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słuchać, nosić ná rękach włafnych, obłópiać , Hal 
wać, żywić, y rządźić, - bon 

I. Do ták wielu Cnot Iozefowych, przyłączył 
fię bárdzo podobna, že dla (woicy NayczyftyDki 
blubienice, zachował fie y on wPónieńftwie; Pán. 
z tego ich Pánieň(kiego Małżeńltwa, Národžitijegc 
Pźnień(ki; albowieieżeli on przedtymMatzeňliego 
chował fię czyftym , iako bez wątpliwośći mbne; 
wierzyć, o iednym Człowieku, zá świadectweyfók 


duie {iç napifano ináczey , żeby on miał mi 
Małżonkę nád MARYÝa, Ktora miał tylko zach v 
nice, áon raczey był Strożem , 4 nie Małżonieati 
idžie za tym słaśnie, że on záchowál oraz 2h r 
Przenayświętfżą czyftość wieczną; albowiem, Bo 
Chryftus Matce (woiey iuž doyźrółey w wiekibie! 
chčiaf zoftáwič infzego Strożą , tylko lantOdí 
nę:tym bárdžiey mgmy wierzyć, že tež Matkęz© 
w wieku młodym, opatrzył Scrožem także PanifPr: 
bowiem Sya Bofki iáko fię niechčial Nśrodi i 
ko z Czyftośći Panieńfkiey, ták. niechćiał bydi = 
rękami Panieńfkiemi piáftowány , y wychą 
nád to, przynależńło dobrze, śzeby ten S wigi 
wiek był od Boca vdárawány tą ofobliwą łab 
vsługi ktora mu była zlecona, ażeby mogł 
cznicy y wftrzemieżliwiey, ták. w domu;.iakoj. 
indziey obcowóć: z fwoią Nayczyftíza. Oblubt eš, 
Zkąd możemy poznáč, Ciáko: trzymáig nie w, 
Doktorowie J że Przebtogosláwiona: Pánná, 1 oo 
Cnotę y Swiątobliwość Oblubieńca (wega I! 54 
tym miśła od Pana Boca ofoblrwe obiáwieniť) Te, 
dźiłą fię znim od początku Ich Poślubienia jr 
wóść oraz wieczną Czyitość, śżeby w tych dw0%bie 


ftych Oblubieńcach, pełniło fie Proroctwo ej 
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lać, Hu bitabit Iuvenis cum Virgine, © gaudebit fpon fus faper zía. 62. 
p. Miefikač bedzie Miodštan z beśpieczeńśimem  y 

rzyłąyzy/ościć z Pánna á Oblubieniec ćiefyć fie bedzie z fńmoia 

„yftzDólnisenicz. Ani wtym nie miała žadney trudnośći 

vie; Bánná, radzić lozefowi, ták zá (kurkiem Ducha Swię- 

dźił ego, Ktory przez Vítá Iey mówił, láko tez zá łáíką 

zeňlltegož Ducha Swiętego; ktora (prawowała w Dufzy 

i mônego Człowieka fpráwiedliwego, náklániálac go do 

wemták czyftego á Swiętego przedsięwźięćia. Choćiafz 

lada fię podobno do wierzenia, że Panna Przenay- 

mieświęcfza, i4k fkoro- po cudowney Rádžie, ofiárowá- 

ró dh wízytke śiebie fáme Pánu, jáko Tá, Ktora záwíze 

žonieatleze nic záchowátfá,y ochotnieyfza zamilczeć,aniże- 

i mowić, Cofobliwie w Mśteryey Cnor y Dárow od 


śckęze wizelóką vfnośćig , początek y koniec wfzytkich 
Panifpraw fwoicb, Bofkiey cpatrznośći. „O żywa wiśro 


cbicy, Ktora SEA y przewyżlzyłą „wfzelaką 
A s ) wyfoka wípániáłośćił voy- 
EA ła vfálacego w Bocu, nášláduiac wtym rady onego 
głiBwiętego Krolá Dawida, ktorego Onś byłą om 
śkoj Corką. Revela Domino wiam tuam: EF pera in eo cs Plal. 86. 
plutele fecret.  Odkryi Pánu drogi Tmoie, y Tmoie Prágnie- 
| nick Ay 4 vfay mu, å on czynić bedjie zá Cie: iáko zapra. 
KE 1 ZA potym Pan, kiedy posłał Anyoła fwe- 
s s o... r go vcezyniť wiádomym, O cało. 
ie). ubienice iwoie á i nlemNi 
sn) Tego včiel oiey, y oták wyfokiey Taiemnicy 
CZANA IV. Vwaž, iáko dobrze w Ofobie Iozefa, Oblu- | 
 JzólleicA Panny, powiedźiał Prorok. Acceffi ad Propbe- Efu, g 
Hal 1 apm > © 


Gani. 


_ mayświęcfza Pánná, ale zá fprawą Duchá S więtejA”* 
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ifam 7 concepite - Przyflapifemz do żedney. Pharokini: | 
poczeła, A co zá infza była Tá Prorokini, jeżeli! 
Panna Przenayšwietíza ! Ktora zawfze byłą ži 
Duchá Prorockiego? A na ten czas iáko od El á, 
{woiey krewney, była z ták wielkim błogogijć 
ftwecm przyięta, Prorokowálá onym Bofkiq Bie 
m nem. cHagnificat an'ma mea Dominuna. O powi" 
iac, iśko Onś miała bydź nazwana od wfzytkiil“) 
rodow, Blogostáwiona. Deo tey tedy Prorokini 
ftąpił lozef, kiedy mu byfá dana zá Oblubienicęj, 
ftapiť do Niey iuż nie ińko Małżonek śffekcemić 
fnym, ále iáko Czyfty Oblubieniec, jako więc 
wśrzyłz y Strož. Było zaprawdę co Mai 
między Panną á lozefem, Ć według vdatnońdjpj, 
powierzchowney ) prawdżiwe y włafne, śle ipo 
Swięte, Panieńikie y Anyelíkie, podobne onig han 
ktorym powiedžiat Apoltoł. Dejpandi Fos visa 
Zirginem caftam exhibere Chriflo. lam Gie poslublvini 
spiekomi, táko: Pánne Czyfią Chrystufómi. Jeżeli upy 
tak wielu infzych Swierych czytamy , ktorzywoli 
miłośći Niebiefkiego Oblubieńca, y pragnieniator 
cznego Wefela, záchowáli oraz ze {wemi Obidow 
cami, wieczne Panieńiftwo ; bardzo dobrze prrza 
zało, śżeby TA Pálmá dána była nád: wfzyckiebrze 
Kcora byłą obrána Matka Bofką: ázeby w Przwied 
wžiečiu y Cnočie RR: od żadnego Człoty p 
niebyfá przewyżfzona, Ta Ktora przewyżizeóy Z: 
tow Czyftośćią, y záwíze była całemu swiáculi9W1i 
čiádiem , y przyklidem Tey Nazacnieyfzey pit, 
Przydał potym Prorok, že przyftąpiwizy, do One! Ebi 
rckíni, Poczęła y Pørodżiłá.  Poczęłá zápravde! 27 


E 
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mocą Naywyžízego porodžitá Syná, według tegoň“© 
o Icyże Pannie powiedźiał tenże Prorok. Ben, AŻ 
S ga 
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okini | 4; ariet Biliam. Oto Pánná pocznie, å poro- 
iezel teirr Se dżiw, że iedná Białagłowá málac Mo. 
y á pk. pocznie, y rodži: ale że iedná Panna, czyni to, Zø- 

kóigc Panną, był ofobliwy Dar y Przywilcy dany 
stá ároc Bofkiey, gdyż Bocu nie przynależało, ážeby fi 
> tel Gárodžil zinfzey, tylko zPónny.  Synówi potym» 
> PON Pánny ý Prorokini, byfo od fámégo Boca dáne 
ki o cudowne Imię. Accelera [polia detrahere ı feftinas 
> kin radari, Pośpief fie bróć dupy, v sdbierać zdobycz. Y coż 
ICQ, zá Imię tak niewiádome ? ieżeli nie tofz ktore ro: 
CE Mfzazał Boc, ńżeby było dane lego Icdnorodzonemu 
JETIgynowi, kiedy przez vítá Anyelíkie powiedźiał Iaze- 
laiżęowi, Pariet Filium, © vocabu Nomen Eius IESPM, 
noślipj, cnim faloum faciet Populum fuum à peccatis eorumi 
śle IEpoyodzi Syná, 6 názmieť imie lego lezvs, albowiem On 
 ODzbiwi Lud fwoy od grzechow: leżeli tedy Imię IEzu- 
` Unigowk nic infzego nieznáczyŤo, tylko Zbáwičielá: á poż 
ślablwinność Zbźwićielś ieft zwyciężać Nieprzyiačioty, 
żeli lupy y dobytki odbierść, vwolniśiąc Lud fwoy z niec- 
orzývoli, dlatego, dabrze powiedźiał Prorok, że Imię, 
feniitorym będżie mianowany Syn Tey Prorokini, y cu- 


; przjradayi, Æ tę powinność Zbáwičielá, bardzo dd- 


poje Panny: będźie. Accelera [bolia detrahere, fešlina 


5 


Matti 1. 


rrkiebrze wykonał lEzus, Pan nafz, Ktory, iáko On poa . 


7 Przawiedział, był onym naymocnieyfzym Wodzem, Kto- 
Ozloity przyfzedfzy ná pomoc Ludowi fwemu, zwyćlężył 


{za zwiążał onego zbroynego Mocarza, dręczącego- 


ścoJiŚWiit, y pobrał iego łupy, y z oney zdobyczy złu- 
ey Ci pił, ktorą on niesłuśnie fobie przywłafczał. © Tym 
Onej! Zdawicielu mowił Prorok, kiedy powiedźiał. Afren- 
2 výde? 1/1 „altum , capijlí captivitatem, W fepuniąt ná Wyfa- 
więtejA”*C2, Wiater z [oba łupy y zdobyczy, Nieprzytaćielkie>, 
r cegóśtore zoltawśły przez tak niemały cząs, pod okrua 


ce Gieńitwem Tyráná Piekielnego. Otofz tedy iakCzy-. 


conil L3 fta była. 
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fta była TáOblubienicá,do Ktorey Tozefprzyftani), —. 
W ftrzemiežliwa ich konwer[ácya, y iak 5 więty oP! 
Ktory z tego Małżeńftwa wynikngť + Ktory py 08 
nym Swięcym nád Swięcymi, Ona láťnoščia pro 
wiecznego świścła, Onym Zwierčiádiem bez zfw0i 
Móaieftacu Bofkiego; Ktory iáko chójał, ážeb Ý „yć 
Macka, była Swiętą pierwey, aniżeli Národzo ©. d 
potym raczył [3 záchowáć, czyftą y niezmózą”i 
famey śmierci. ZĘ 
V. Odprawiwfzy fię tedy Wefele Prženajiť 


„wiśli ie ná niektory czás sv domu Rodžicow, < 


tobi 


` 


trzymali ie wfwoim domu, dakoby zá (traža ze w 
ka wczćiwośćią. Wważ tu, co wten.czós CZY dj; 
czym fię zábawiáfá  Przenayświętiza Pánná šáni 


„Ktora przedtym zwykła obcować, wiecey Z Allwyje 


mi śniżeli z ludźmi, y pilnowść bárdžiey CnotNyyí, 
fkich , ńniżeh Ziemíkigh. Támbys la obaczyły d 
pod ozás zabawną y pilauiącą powinności MatCno 
z wielką fwoią pociechą, przykładał iwo of 
tych Rak, godnych Boca, do zabaw podłydibog 
chych damowych : kędy możefz pomyyślić, iśkiTm | 
Ktora była obrana zá Matkę Bofką, wpokarzalikjey 
y fzánowätá, onego Vbogiego Cieśle, Oblika 
fwego, a on także, iáko Człowiek fprawiędlif ry”. 
Mądry, iáko zoftawał w podźiwieniu z ták wie bo 


-Cnoty y S$Świątobliwośći (woiey Oblubienice; pl ga 


waż zdálo fi mu, že mięfzkał iuž nie z Panną! m: 
z Niebiefkim Anyołem. Dla tego, poczynal í iśk 
wać lą, nie iśko Małżonkę fwoię, śle iako Pól'fię 


Dobrodžiyke. 'Vważ, ziak wielkim ftóraniem, | mi 


3 ; Apr“: 
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Tai, zediwiśniem, (táráli fię ná odmianę , Kto zNich 
s bo łby bydź posłufzniey (zy my pokornieyfzym. Dla 
s leg, może fię wierzyć, że lozef, dla przykładu Fey 
e foie Swigrey Oblubienice, codžiennie pomnażał (ię 


mo, On Pan, Ktory. (prawnie, że ofaby w [poł mieffkdiśce, 

fa iednego vmystu y chcenia, A ieżeli w Ewángeliey ná- 

piľano, © Zachśryafzu y Elzbiećie iego Małżonec>» 

a Rodžicách Tanś Postáňcá Póń(kiego, że byli fprawie- 

; „dliwemi przed oblicznośćią Bofka, y przeftrzegńiące- 
ODA! Práwá lego; obcuiąe z foba bez żadnego víkar- 
Dl anja fpolnie  iik daleko więkfze záchowánie Swig- 
OW; zobliwośći, yiedmość znávdowátá fię woným Domie, 
ze w między IozEFEM: 4 MARYJ s Z Krorcy miał fię Naro- 
czyl dži famze Pan Pokciu. Tám niebyło víkaržánia fiey 
Da lśni disguftow , áni żadney odmiany wzdśniu'; álo 
Z Allwielki pokoy y Z iednoczenie , dofkonśła: miłość y 
OtNvyioka vczćiwość, Dom zaprawdę zdźł (ic vbogi 
czyłw dobra Ziemíkie , ale bogaty y pełny Niebiefkich 
/ not. „Tám nie było doftatkiem, ani sług .ktorzyby 
stužyli. śni Przyiaćioł, ktorzyby náwiedzáli, one U-. 
Iłydbogie Małżeńftwo , tylko Anyołowie Swięći, ktorzy 
„ já Tm służyli y náwiedzáli, ćielząc fię, z Ich tak wyfo- 
zali kiey Czyftośći,y łafki od BocA otrzymśney. Y co 

bles džiw # ze cám vftawicznie przemięfzkiwały Cho- 
jedli ry Anyclfkie? álbowiem rámže był (am Pan Anyołow; 
K wid bowiem jeżeli On powiedźiał oinfzych fwoich słu- 
e; Pf gach, Zekędykolwieck będźie dwoch albo trzech zpró- 
nng madzonych w Imię lego, On będźie we środku nich: 
Ia jako więcey mamy wierzyć, že famze Pan znaydował 

5 Fall fig międży Onemi Oblubieńcami, z Ktorych MaRYA 
cal | miatá Ma bydź Matką, a Iozef miał Goichowść; y 

iprze i z ftrzedz: 


= 


| 88 


by? ták wielkiey dofkonśłośći v zasługi, b ak 
dnék gdy zrozumiálá, že ieft Wola Boflka. ażeby! 
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y +. EA j . , . ( 
Atrzedz w lego džiečiňítwie. O! co zábia osti, 
ny Dom? o! co zá vczćiwe Małżeńitwo: ol USP 
dzczešliwe Towárzyftwô ? À deh 
| Eo 


SĄ > 7 ib 
f Modlitwa. BU 
5 Przeczyfíta á Nayposłuśnieyfza Panno! Kean m 
fuiąc fię we wízyrkim. do woli Bofkiey, chi ; 
/bydż ogołoconą z wolnośći y poćiechy duchijprzeb: 
Boy a podáč fię niewoli y čieízkiemu iárzmu. szyć. A 
fkiemu > proíze Cię przez to. Twoie ofobliwe prágn 
fzeńftwo, y oddalenie woli Twoiey. y przez oljędaey 
{te obcowanie, ktore było między Toba v Ioztgyo* 
„Oblubieńcem Twoim, raczyfz vprośić mi v Tsšuízr 
Nayslodízego Syna, śżebym ia w káždym ftaniemn: 
wota mego nić vezyniť žadney tzeczy przeciwkikowi 
słufzęńftwu „Przykazania Bofkiego, czy mbym itoł, I 
obrażić Bofki Máieftat: á nád co, niechay rad zvíi 
„dźielić dufzy moicy Miłośći y pragienia Czyftitorz 
ážebym prowadząc żywot moy, ze wízeláka czpieli, 
ščia fercá y ćiała, zástužytem ná támity m świa teg 
bydź, iáko czyfta Obluhienicá prezentowany gac I: 
Panu; ná Ktorego tylko pátrza Anyołowie, 
fç ćielzą, czy ego fercá Ludžie. 


Nauki Chrzesčiánfkie, [m6 


Wia p 

z +. ra z: PZŁ n 

I. CH Przedšiewžiečie y Stan Pániel o 
s ktory Przebłogosławiona Panna záchojá > 


X odli) lu 


dá poslubiona iednemu Człowiekowi, wfzytkć ucz 


łá fię wlego Przenayświetlze Ręce ,z-kąd nau lzy: 
fç, że choćiafz w vczynkách y rzeczach dl 
F 5 > z W (CHI 
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osły ch y dofkonśłych, kiedy ináczey nam 4porzadzá- 
o! sd ftóró y Przełozeni náši, choćiafz mnieyfzey: do- 
 kołośći według zdania náfzego, mamy posłufzce- 

ni bydź ochotnie, y rozumieć, že to ieft lepiey dla- 

` jas, co rofkażano; przekładśiąc zawize wolą Prze. 
ožonych, (ktora rozumieć mamy zá wolą Bofk4) 
Kudifádrnáfzo © A= r 
Chi JI, Z tego czyftego A Pánieň(kiego Małżeńltwa» 
chílbrzebiogosláwioney Panny z lozefem, mogą fię nau: 
J Alięzyć Małżonkowie , że Małżeńftwo tych, ktorzy dla 
Ve prágnienia „więkfzey dofkonátosči » zá dozwolenicm 
+Olfedaey y drugiey ftrony, záchowuią:wieczne:Pánien- 
A ati EE ieft prawdžiwe y 


, czpieli, ślbowiem ińko dołożył, že czás krotki, á figu- 


ac raczey (moj 
ÚimeTw“dobrách y vpodobániách światowych , ktore 
krotko fkonczyé fię mája. RZY: 

Mt. Chcac Pan wyniesč y swwystawič cak «'wyfoką 
, hzchlogostáwiana Pannę, ážeby Oná byłą Márka íá- 
e nego B.o,G A, dla tego chial, ážeby „nie tylko byłą 
 niefianna, ale też bardzo pokorna, y ážeby była wyche- 
honans w Kośćiele miedzy Fánnámi vbogiemi; ażeby 
zeci yła podiegła niewoli Małzeńíkiey, y śżeby miała 
zeby!“ ?žonká bardzo Vbogiego y w zgárdzonego; áże- 
4 ody ludžie zrozumieli, że fundśment dofkonáłośći, y 
śuciyj Ucz pod ktorym máia bydź zamknięte y ftrzeżone 
„ráarotlZytkie Cnoty, iet Pokorá, Dla tego , im ludźje» 
wych M bardźicy 


nCot:7 
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Bárdžiey rofna , pomñażáiąc fię w Darśch y fá(ká wiel 
vdżielonych fobieodP. Boga, cym pilaiey ftarać (ie mi deko 
ią, bydź pokornemi y nifkiego (crcá: imáczey, im w diie 
żey beda wyniešieni, gdy im zbywść bedžie ná tyi fán 
fundá menčie, tym wiekíza bedžie ich ruyná y nich god 
špieeZnieyízy vpadek. - świć 
IV. Jozefá, nie dla tego,że był Człowiekiem wit hon 
kim y sławnym według šwiárá, ale że był Spraw, Mat 
dliwym y Swictym Pan obrat, zá Oblubieńcą Mi prz; 
ce (woiey, z kąd potym nóftąpiła legož ták wielk ype 
slawá, że z Vbogiego á w zgśrdzonego Cieśle, (tal fi my | 
potym tak sławnym y vczćiwym vcałegorświńca; nel: 
ták wynieśionym w Niebie. O gdyby Ludžie zgor: 
zumieli tę Filozofia; ofobliwie ći, ktorzy pragna li ich 
norow y sławy, że prawdźiwa sława y wielkość il żon! 
záwislá, ná zgromadzśniu doítátkow, Maiętnośdifype 
godnośći, śle ná fprawiedliwośći Chrzesčiáňtkiej gáli 
pobożnośći żywota: pewna rzecz ieft, že pilnie} “ 
fię (táráli, y więkfzego myślenia zážywáli, z (tác lewi: 


go 


a či ktorzy gárdza mna, bedz nzemiádomi y zám/lydu! 
V. Chočiaíz Przebłogosławiona Pánná bytá 7 
enośćia Krwie, y woiemi cudownemi Cnotami bal. 
dzo sławna, dla tego, możemy wierzyć, że lubo mi 
gli Ia poftanowić wyżcy witanie Małżeń fkim: Pl: 
Čiciednák obráli ley lozefa Vbogiego Cieslé ża s 


| 0 POSLYVYBIENIYVY N.P. M. 
cię wieka wielkich Cnoty Swiatobliwośći. O iáko dá- 
mi deko odmięnnym fpofobemi! poftępuia fobie podžis- 
w diei w Matieúltwách :Chrześćiáńfkich s albowiem 
ty finowiąc w ftanie Małżeń(kim Corki .fwoie> málo „o 
ch to dbai4 > ażeby ich „Małżonkowie byli cnotiwemi y 
| imrobliwemi, byle byli ibogatemi, wyniostemi, y 
we honorami ytytułowanemi:.według świśca. "Zárownie 
wi Małzonkowie, biorąc ‘Lony , nie pátrza na Cnotę y 
Mi przymioty Białagłowfkie, tylko ná wielkość pofagu, 
lk ypowierzchowna piękność čiátá. Dla tego, widźie- 
i} i py częftokroć, w tákowy ch Małżeńftwśch, ták wiele 
4; mefzczęśliwych przypadkow, ták «wiele ;difguftow » 
a 


Alžonkow,: że im dali takowe Zony, aprzećiwnym fpo- 
śl fobemZony przeklinśią „włafnych Rodžicow,žeie wy- 
iej qáli zá takich Małżonkow. 5 

elf VI. Pan naywyżízy .chdiał» fazeby lego Przenay- 
ćlgwięcfza Márká, nietylko była Panną y Świętą w O- 
nii ez óch Iego Máieftatu, śle;żeby też miała tákiego Mał- 
ak jonkś, á to dla tego , ażeby V ludži była wolna, od 
ON BR Rz akách: grzechu ; náuczálgc nas, że 
of ne dólyć w vczynkách nafzy ch, ktore czynimy ,dofyć 
Św gczynić Panu BoGu dobra nafzą intency3; śle po- 
(Bl trzeba, ażebyśmy fię ftrzegli, nie dáč okázycy ża- 
|| dnego pogorfzenia ludžiom: według tego co. 
JE s powiedźiał Apoftoł. Ze mamy wykonywać v- ` 


nyi € czynkź nófie , ážeby mietylko byty dobre przed 
laei Obecznością Bolka, ále też y w oczach 
| ludzkich, ; 
: : 
mi = pasy gaap gaap etip ut 
Pa OA 
S Ma Te 


h ich domoftwách : tylko przeklęctwá Judu, od Mat. 


gt 


zł-gorzkośći, defperńcyey „*y nic inizego miesłychać w 


"Romir2 


Sz ed) co e 
Te troie náftebujace Rozmyślania, to ieft Zwiáfkon de 
nia, Nawiedzenia, Oczyfczema Pásny Przenayświy RÚ 

fey. choia} wfpomniály fie iuż w Rozmyslániáh M 
Zywora (bryftufa Páná naffego, przečieiednák po. ef 
lożone Jø także tu, ale dáleko obfsernieyffym M 


| Ípolobem opijdne. s 


O Zwiaáštowaniu Anyellktm Przedlogosikjy 


wioney Pannes. Au 
E FE [: : i AA. 1 
cWangciia, ~ ska 


Luce 1“ 


rzekł Anyol. Niebóy [ie MARY A 3 albowieh 
ználáziáš laske » BOGA. Oto pocznieff, Aporo cá 
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dzie wietkim, V bedžie nazwanym Sysem Naymyifegos 
q kuoromu da BOG Kroleftwo Dawida „Oyoń lego, á 
m Kulować bedżie w Domu lákobowym ná wieki, á Kro- 
o. iun lego nie bedžie końca. Ná ten czás rzekłá 
 mRyA Anyofovi. láko fie to [tanie ? albowiem ia 
| Mál nie znam; å odpowiádálac Anyot, rzekł : 
| puh Swiety %fłapi ná Cie; å Moc Naywyżjego záťmi 
"7 ohie; álbowiem te co fie z Ciebie Narodji, bedžie Sy- 
© um Boskim. A oto Elzbieta Twotú krewna, y oná 
"A nizelá Symó w (tárošci fivoiey „4 ten Miešrac ing fso- 
fiy iey brzemienia ktora ieft názuána nieplodna s ál- 
bowiem żadney rzeczy ni emi(? niepodobney v BOGA. 
JA w ten.czásrzeklá MARYA. Oto: SlużebnicaPań= 


| |skaniecyay mi fe ftánie wedlug slowa twego. 


ow] 


> Tatemnice. 
ne A Bráám poffať fluge fweg s do Mefopotániey 
z Rebeke, Oblubienieę Izááká Syna twego. 


AŻ Pokazał figę Anyof Matce Sámfonowey , y 
b rzekł iey. Ty poczniefz y porodžiíz Syna, kto- 
0M ry będźie Názárey[kim, 4 on pocznie vwalniać 
py Pad fwoy od Izraela. : 

slik Abigźil vfiyfzawfzy Pofelítwo od Dawidá, 
rej ktory pofłat wżiąć 13 za Zone, pokłon mu od- 
ih dawízy ná žiemi, odpowiedźiafa: Oto fiużebni- 
0/0 ci twoiá, niechay będźie ná mieyfcu sługi, v mya 
sbi wáć nogi fiugom Páná mego.  - 
51 Su AN ' Efter 
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Gen: 21 


ľudit: iz 
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04 ROZM ZS LAM 14 
hada! Efter Panna z poddáňftwá Ludu Izráelíkieo, 
T$ £o 147 e 7 . 224a al 

vpodobáłá fię tak pięknośćią fwoig , y przyfto pa 

nemi obyczaiámi Krolowi Afluerufowi, że ią fi 
brať między wfzytkiemi Pánnámi zá (Wwoig( v 
blubienicę y Krolową. a 
„. , Moyzefż z ftgpuiac z Tablicámi Prává, zy # 
fokośći gory, kędy byť obcuiac z Bogiem, rg 
nie mogli Synowie Izráclícy z nieść iśfnośći Tw m 
rzy iego, przykrył ią zafioną pewna, ażeby moj 
traktować zniemi. aa 3: 2 


Moyfe:5 


Proroctwá. A 


< Orate cali defuper AJ nubes pluant iuftum, a 
riatut terra AJ germinet Salvatorem. Spuść, 
Niebiofá defzcz , á Obfoki fprawiedliwość, ti 
- chay fig otworzy Ziemiá, á pocznie nam Zl 
Mich: 1 o, 


wičielá. > pni “na 

Ecce Dominus egredietur de loco fuo, "defet 

det. Oto Pan wynidžie, z mieyícá fwego ji v 

ftapi. | - : gl z 

I6ie3y. Deus ipfe veniet, U falvabit vos. Sam WA 

przyidžie, á zbawi was, | "e 

Pol Defcendet ficut pluvia in velus, A ficut (HI v 

"dia, ftillantia fuper terram. Z ftąpi nákfztaftď g 

fczu ná záflong, y nakfztaft kropel fpaddiącyć a 

na Ziemię. > ać | 

liaiz 7. Ecce Virgo concipiet AJ partetFilium, Oto Pan i 
ná Pocznie, y porodźi Syná. —— Creaviť 


|. 


wi 
> 
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sien Creavit Dominus novun Juper terram , Femi- ec gi 
yko gą dream dabić Virum. Vczynił Pan nową rzecz 
| ig| nátiemi, Bialaglowapocznie fámá przez fig Czfo- 
1$ ( yiká. ż ; 3 
pma bac claufa erit, AJ now aperietur, 49 Vir non Ezec:44 
zw gmjsieć per eam, quoniam Dominus DEUS, 1frael in- 
m 1 m us eft per eam. — Tá Bramá będźie zámknio- 
Tw my nie w nidźie przez nig żaden Człowiek, ál- 
moj powiem Pan BoG Izráelíki wfzedł przez nige , 
-~ Qui ćreavie me requiević in Tabernaculo meo. Ecgl: 24» 
ktory itworzyt mnie. odpoczął w Przybytku-s 
moim = ; Güz. 
| Ę "A LĄ 
„aj Rozmyślania. 
VNKT I. Już przyfzedł czas, śżeby Oná ezyíta Cant ż: 
á (zczyra Synogárlicá, po tak długim milczeniu, ` 
otworzyła Vítá fwoie, á poczęła ogłafzać ná žiemi 
ináľzey fwoy pożądany głos, z ktorego miała powítáč 
„ték wielka. w Niebie Chwała Bocu s á na Ziemi Lu- Cant: 6: 
4 hore Ták wielki pokoy y radość.  Przylzedł nád to Aga: 2e 
| zás, ażeby Oná Swięta [utrzenkś, poczęła wypu- 
|| zczść: promienie fwoic, y dawać znak przyiśćia No- 
Bit. wego, £ tak: długo požadánego, y od wízyrkich Na- 
4 „sadow: oczckiwancgo Słońca.  Zoftawał wfzyftek 
W Świśt zátopiony w głębokicy nocy grzechu, a wizy- 
10 tek pokryty Čiemna mgłą niewiadomośći. „Dla te- 
[e de go wizyfcy iednoftśynym głofem wołali, na wyfo- 
07 mowiąc. Rorate cali defuper, © nubes pluanł Iiaj: 45: 


IA/Í K 23, apertatuy terra Č germinet Salvatoren, — Spušé- 
čie kiedykolwiek a Niebia[á, one požadána rofe z W yfokości, 


Pan 4 Obtoki niechaj (plłymóig dzdzem fbrámiedlimośći: niechaz 
(pić z > >> E 3 - (fe 
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ro 


„pł 
fwoich Naywyžízych przepśśći, zítapi nakfztał A T 
browolnego defzczá, ná zasłonę śmiertelność! u 


Swietych Pátryárchow, Krolow, y Prorokow, p 
żądali widžieč on dzień, ktorego niewidomy a Nd 
wyżfzy Bog dał fięoglądać, y przyfzedł obcowig, 
„ ná Ziemi z łupami. O ak wiele łez dla tego wylał, |. 
iák wiele prośb, y gorącego weltchnienia odesłólil 
Nieba. A nietylko oni Oycowie Swieči, śle fá mike 
„Anyołowie Swieći w Niebie, Jscuiac ludzkiey zgubnte 
á zoftájac frafobliwemi, o naľze naprawę, iśko € Dy 
ktorzy byli nayofobliwizemi, y Synami nayukochály. 
{zemi Przedwiecznego Oycá, vpadízy przedFroneiy 
Pál: lego Chwały, fupplikowśli rákiemi głofami, Vzal uke 
SRSM traduntur befir Anima cenftentes tibi © Czemuf'o 4 TOV 
nie dafe ktore Cie myznóię, cddáne ją w rece tefiyi ? ci dw 
go ieżeli wyčiagátá T woiá fprAwiedliwość,teraz pri Oy 
fzedł czas zażyć Miłośierdżia. A przeto, Beni < 
Pfal; so. fac Demine, in bona voluntate Tua Sion, vt adifice M i 
muari Hierufalem. Pokaż Pánie Tmoie tafkawość, zab ni 
mola przećiwko Syjonu, ášeby fie ?wymuromaly mury, Jih je, 
nosiła ruyna Niebieľkiega lernzalem | Ale daleko więć zá 
one Święte Dufze, ktore przez ták długi czás, zoli žn 
wály zamknięte w oným cięmnym wiežicniu, polg 
firaża zbroynego Mocárzá, ktory ie trapi? prógeacd hę 
fwoicgo odethnienia, odlytáty vítáwiczne prostá M 


pa" 
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/ Pay ony ch Vizu Stworzyčielá, wzdychśiąc głofami 
iek © emi, y'mowiąc. ; Pokif Fánie odwracać bedjief Pfal: 43. 
ony uz Tmotè od nas, y zapominać náßego wbołlwa y vira, 
al A „pia è Pokif fie cbełpić bedste Nieprzyjiačiel nófć nad ná- pfal; 12. 
CI dl uj? pozyłłań Pónie, porátuy ) mvybam nas dla miłośći 
1, Bl Imienia. Twego Przenayswietf(ego. Zeáliy one naymom Pfal: 43 
1, | cniz Pánne , Ktoraby. [moig Madrośćia y Pokora, [kru 
"raal p głowe, únemú pyfnemt, ńpiekielnemu Moeżowi, Národ A 
A) laiedykkolwiek, © chmato náfego Narodu, J nádšse1o ie- ć 
3100 yt nafego Pokolenia. -Oto wfytkie rzeczy deżą, iákoby 
WIC polejte emna noce , poki HY Słońce (pramiedliwośći nie 
o PÓywracić światu I mojej „Smictey å požadánej táfnofcie — 
Núpušé kiedyfzkolwiek o pravi dživry Jákubie Oycow- Gen: 28: 
osi Dom! á zítap z Twoiego wiecznego odpoczyn- 
sylak, | albowiem iuż czás, ázebyš przyłożył Rak Two- 
licy do twárdey iprace, á potem czoła Twego, opá- 
AMitował pożywienie, 1 wolcy vkocháncy Trzodžič.. 2$ 
gubi Vbogi bofemi nógźmi, A wipierśiący liç ná lá- Gen! 3. 
Om przeýdžieíz wody lordanu, a w obcymi» Gen: 32: 
chá átu, iakoby xbogi Pafterz , paść 'będźiefz Trzodę 
| iedyfkrecnego Swiekra. Ale kiedy potym 
ny Trzodámi y złotem, powroćifz do Oy. 


> AP 6 Kroleftwa, ná ten czás prowadzony od 
"cl dwoch sławnych Pułkow, nápetniíz obízerny Dom.» 
príl Oycá Twego , známičaira liczbą Sług. — 
mg M. Ale Ty, o Papno Naymędriza! Ktoraš nád 
ce iafzysh paláta Bofka Mitoščia, y gorącym pragnic- 
A nięm odkupienia ludzkiego: co zá proźby były Two- 
„Julie, y co zá weftchnienia, ktore poc hodžity z Twoich 
ical zá palonych Pierši, dla porufzenia Miłosierdzia Pobo- 
zoli żyych Wnęcrznośći, Niebielkiego Oycá , nád ludem 
A on Mamy wierzyć,że Panna Przenayświętfzan, 
634 bedac pełna Ducha Swiętego, y bardzo ćwiczona, W 
7,41 Proroctwách y Piśmie Świętym, wiedžiálá bardzo do- 
DO» x : N Ja brze + 


E xod: 33 
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brze, o blifkim czášie przyiśćia Zbawiciela ná świij te 
y owfzem, rzecz bárdzo dowodna,že Oná miśłś of € 
bliwe obiáwienie od Páná, żeby widźieć go wall i 
mi oczyma; albowiem ieżeli onemu Stár 


de mihi Faciem Tuam,  leżelim ználáztá fajke przed A 
blicznośćia T mola, pokají mi kiedykolmiek Twarz Tu 
á czuiąc w fobie onę Bofką odpowiedź. Oeni + 
tibi omne bonnm.  SPokażeć Corko moja mfielkie dobro x 
ftátá Pánná, niewysławionym vkontentowániem: 
słodkośćią, wízytká záchwycóna w Bocu Zbawiciel 
twoim.» AAA 
II. Vwaž, kiedy przyíztá iuž zupełność czál > 
w ktorą TRoYca PrzenaySwictíza náznáczylá, przej 
Wćielenie Przedwiecznego Strmá, opatrzyć zbawić ` 


niem Narod ludzki, porufzona ofobliwie fwoia zbyć 


teczną 


a 


wią 


| teczna 
ách częśij Pro 
Taft: jáko ták wic 
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mitosčia, Ktora mitowáfá Narod ludzki, Y 
úbámi takowych Niebiefkich Duchów ,» 
le fwoich Przyiaćioł, ktorych miálá ná 
á olobliwie onemi. pokornemi á gorącemi Mo- 


o 


mil: diwámi, Oney Pánny fwoiey, cak vkocháney, ktore- 


iko ftrzałami przebiiśła Pobożne ferce Bo- 
Máieftatu: zebrał Bog Niebiefki Konfyftorz, 
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wedlug tego co powiedźiał Prorok. dait Ders con- ifaiæ 16 


cogit consilium, GBoosbierze ráde, y zgromadzas 


do Obywátelow oney Niebiefkiey Oyczy“ 


ed. przemowę, Jbywá 
cytzny, o popráwieniu ich ruyny, y odkupieniu ludz-. 
enki: w kcory m obińwił im on wyfoki fekret, ktory byť 


or 


D 
jcie 
alu, 
912 
wie 
zby! 


[ný SS= 


áž do rego czáfu tńiemny , y.one wieczne Przedsię- 
sk wżięcie mysli fwoich , postánia ná świśc ná to wyko- 


nánie wtora O fobę.Boftwś, Słowo Przedwieczne : 


śżeby iako przez Nie wfzytko było ftworzanć , tak 


lež przez NIE wizytko naprawione y odnowione ; a 


i kim ole „ dofyč czyniąc Ofobá Boíka Natu- 


€ <iey, dofyć vczyniła oraz Spráwiedliwošči y 


| Mitosicrdžiu. Kedy vważ, iśka niesłychóna bylá rá- 
| dość, wfzytkich onych Blogostáwionych Duchew , 
ja: kiedy zoftśl zádžiwieni, tak wielką Dobročia, nie- 
$ R. <A Miłośćią , y Mądrośćią (wego Stworzy- 


Gielá, y natychmiaft z Bofkiey Kancellśrycy było wy- 
ięte,y ogłolzone w oney Niebiefkiey Radźie,; Imię 
 MARYEY, konkluduiac, że przež Nic, w Nicy, y z 
Nią; ta wyfoka Táiemnicá, miálá fię fpełnić : á zá- 


` wofawfzy do Siebie Archányotá Góbryela, onemu dať 


Pan Chárákter tego fzczęśliwego Pofelftwa , w kro- 
rym zámykáto fię Pozdrowienie Pźnieńfkie, Wéiele. 
| N 2 nic» 


BT 
ńie Zbawićićiela, (pofob Odkupienia, Zupełaość jipe 
fki, y Wyfokość Chwały. Był tedy posłany Archi yMi 
yoł Gśbryel, dő Panny, Był posłany Anyoł ; ślę | 


yoł, żeby iáko on ieden Anyoł, był przyczyna náh ni 
"zguby, tak przez Anyotá ftał fie początek nafzego(. 
kupienia. Ani był ten Anyoł pifkiego Choru, zk | 
regozwykli pofyłanibydź do ludźi,śle z naywiękfzyj tów 
y naywyžízych Chorow, iáko zda mi fię, że Imie| like 
go dáie oczywifty znák : ślbowiem Gźźzye/ tłomści | 
fię, Moe Bolka sy bardzo dobrze, álhowičňý przyfzę We 
Zwiaftować Onego Páná, Ktory fam tylko reft lay f 
cnym y Wizechmocnym, Ktory przychodžiť ná swi bov 
zwyciężyć y wygnać Xiažečiá Gięmnośći, zeplowirák 
śmiercią fwoig śmierć: żłupić Piekla, á vwolnič fWrov 
im mocnym Ramięniem wfzyctkie one dufze „ktordlná“ 
początku świąta, byłyzamknięce. Był ten Anyoły poł 
słany, iuž nie od infzego Anyotá wyžízego, iśkoj 5w 
ipohčie zwykł poffępowść Pan, w obiawieniach lug_ 
kich; śle bez infzego fpofóbuod. fachego Boca ; śMkie 
Naprzod, dla wielkość fprawy, dla ktorey byk posk v 
ný, ktora była tak wyfoka, že nie przynależało; ážd | 
był tráktowáná, przez inízych Anyołow mali 
fzych, śle przez fimę Ofobę Xi4žečtá. Postore, ref 
krem fámcy Panny Przenayświęcfzey, albowiem ii 
, przynaležáto, ażeby taki fekrec był wiadomy in NA 
Anyołom , okrom Gábrvelá, pierwey' nád adgs by 


choćiafz Boc obiáwit Anyołom, przyiśćieOfobySłi te 
wa, dla odkupienia Cztowická, przečieilednák (polo = 
tego ; tylko obiaśmił Gabryelowi, *4 on Go? obińwi, cz 
Pannie. £v trzefie, bardzo dobrze przynalčzáto,Aže N 
by Gabryel był posłany od Trorce Przeaayświęciżey l 
albowiem do tego Bolkiego Dzieła, miátá ofobliwi, “ 

należeć 
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8 finale Wfzechmocnoíč Oycá, Mądrość Syna, tálká 
„Miłosierdzie Duchá Swiętego. Ale vważ, do koge 

śl pnenay świętfza TROYCA Wfzechmoćny BoG, pofyła 

iwi gk wielkiego Posłór zaprawdę, nie do zadnegoKrolá, 

7 M jm Xiažečiá tego świacń, śle do iedney Vbogicy Pa- 

ił ki. Do Niey posłał Naywyžízy Anyołś twego, —, 
z0( śieby ley powiedžiaŤ. Concapivit Rex [peciem Tuam, Pfai: 44 
zh Mol: Niebiefki pożądał pieknośćt Twoiey. O Panno cu- 

(zyj dovýna ! A naygodnieyfza wfzelakicy chwały, y wfzel- 

iẹl ikgo honoru! OPanmo nád wfzytkieinfżevczćiwa! 

láci przez Ktora Oycowie Swięći, doftapili odkupienia- 
ar „zbáwieňia,  wfzytek świac Zyworá. Byfre. 


 Mdy Anyot posłany: do Panny; y bardzo dobrze; ál- 
wibowiene Anyotom. záwíze było podobne Pá nieńftwo, 

ýWiták z jednoczeniem czyítey Cnoty y Zywosa, láko 
fwrownóśćia zasługi s Panna Ciálem,Pánna myślą, Pán- 

reing pozwoleniem, Panna naoftśtek, Ktorą4 opifał A- Gory. 
ły poł. eMente ©? Corpore Sanitas Myila y Cistern ž 


ai przýgorowá nies y gotowółń fię,cak wielka Oľobá, 
u wicla Pułkow Anyołow, kroré miały lą prowadżić 
ň porefftwie ták wielkiey potrzeby: obroć oczy my- 
| li cwoich do vważenia, co ná ten czas czyniła Oná 
eh Pokorna Pániénká w Názáretčie : Oná ták mája y 
|| w zgárdzonaww Ofobie (ámey, áták wielka y godna, 
je wOczách Bofkich; co zá myśliy prágnienia miały 
j;| bydżonego momóru ley. O iák dálekie od onych! kto- 
sli re BoG zamyśłił, y poftanowił oNiey.  Vważ tedy 
fo! iákó Onś zoftawała w oney (woiey ofobney Izdebec. 
mi: cze, Z drzwiami zámknictemí w fobie; profząc Oycá 
śżej Niebiefkiego fekretnie.  Trzymálá Tá Panną Nay- 
„cy medríza drzwi zámknicie, śle tylko dla ludži, nieo 
wi dla A nyofow: tám wfzycká była zebrana w fobiedá- 
ec, 5 N 3 mcy, 


9 | Swieta RR + a 1. 
uk, IV.- Kiedy iuż w Niebie fporządzóło fię tak wiel- 


ROŻZMYZLAWI 4 
mey, y wfzytką połozona w onym gotącym prágniť « 
niu, przyśćia Syná Bofkiego w Ciele, y Odkupienią W 
Narodu ludzkiego. Y podobna do wierzenia, žen g] 
ney godziny nád zwyczay, pełna niewysławione 5 
słodkośći y wdźięcznośći, Ciákoby iuż widziała bl 
fkiego Tezo, dla Ktorego Miłośći Ona wzdychałi, 
y ftekáfá ) od Miłośći płacząc mowiła? O kiedyj 
Panie Naysłodfzy przyidźielz! y Boże (ercá nafzegi 
kiedy ftaniemy fig godnemi, widzenia Twarzy Twi 
iey, Błogosławiony On Żywot, Ktory Cię nošié bę . i 
džie, Błogosławione one Ręce, ktore Cie piśftowść bę. i 
da, y Błogosławione one Piersi, z ktorych pokarmu D B 
żywóć bedžieíz. Ták redy Pánná myślą pokorní | fa 
á fercem Nabożnym, te słowa mowiąc, Oco nátych/ 
miaft Anyoł Páúfki ftanąał przed Nią, wfzytek oto 
czony iafnościa święťną, á r4lnąa przyobleczony fzi 
tą, y poftaćią iuż nie ftrafzną, (iáko przedtym zwykli 
fię pokázowáč drugim) śle w(zytek łagodny, y przy 
iemny, y z oną vczćiwością, ktorey przynależała 
śżeby zażył przečiwko Tey, Ktora pretko potym miii te 
tá bydź Márka iego Pana, y Zona vkładnośćig,że fi 4 
zdało, że czćił iednę Pannę ten, ktory pierwey zw R] 
bydź vczczony od ludźi, - Poczynáiac tedy fwoie OR y 
felítwo, rzekł Pánnie. Aue gratia plena, iäkoby chčítl T 
rzecz ; niechay będżie pokoy y radość Kobie, Ktorá w 
od wizelkiego pržekleotwá y wlzelkiey zmazy grze z 
chowey wolna. Wefel fię owízyrká Piekna, wfzycky ‘ic 
Niepokalána, y wfzycka pełna łafki. Obacz iákol n 
'Anyoł pozdrawia, iako Panią fwoię, godną wízel 5 
"kiego Honoru, y od Boca ofobliwie obrana y Vko 4 
chaną. Ani przynależało, ażeby poczynał, pozdro+| y 
"mienia inákízemi słowy, tylko ták wefotemis. álbo“ y 
wiem tym nowym pozdrowieniem, Zwiaftował przyť p 
„ščie Zbawiciel ná $wiát, Ktory obroćii płacz Ewy, u 
È t W ra-- 


ko 
ko 
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il qródość , á Dśfze čiemnošči, w ińfng świńcłość , y 
i gnerć w wieczny Zywor. Y bardzo dobrze przy- 
byłą pelná łafki, ślbowiem była pełna Tego 
Ej finá, Ktory iet początkiem y Dawcą wfzytkich 
le fk. Wielka zaprawdę y obfita był tálká MARYEY, 
Ziemi porodźiła Boca, 
b koyołom przyniosła radość ; á Swińtu wieczny po- 
ZN W. Bylá nád to petná łafki, álbowilem one táfki, 
1 korych infzym Swietym czaftkómi vdzielano, Oná 
M gízyrkie miáłá w naywiękfzey dofkonałości y zupeł- 
DĄ moći; bowiem Oná była ona zasłoną, na ktorą Syn 


iii tedy powiedźiał Anyoł, Pun z Tebal z Tobą wmy- 
i! "M przez obfitfze łófki, iáko Twoy Bog, z tobą bedžie 
Nan Ťy woćje, powżięćiem Ciała Fwego,iako I woy Syn, 
0 yz TOb4 przez gorącą Miłość w iercu Twoim, iáko 
1 Twoy Oblubieniec. Nadto z Teba ief Očiec, álbo- 
i wiemOn porodźił Tego, Ktorego Ty teraz pocznielz; 
6 z Toba ieft Syn, albowiem Ciałem Twoim przyodžie- 
#  iefz Go, y z Tobą ieft Duch Swięcy, Ktorego Mocą 
I malz Począć, Bfogostómionać Ty miedzy, Niemióflómi. 
| Słufznie zaprawdę Błogosiawiona, ślbowiem w ná- 
> šieniu Twoim, błogosławione były wlzytkie Narody, 
I| yBłogosławiona między Niewińftami; yowfzem nád 
9. wfzyckie Niewiśfty. Naprzod, albowiem do prero= 


foz! 


ze wfzy: Pal; 71. 


i gatywy Panieńftwa, przyłączyłaś Dar płodnośći; ý 


yy; awfzem będąc Ty naypierwiza, K toraš poswiečitá 
sj Pánu 


Pial: 76. 59, ktory powiedżiał, Zarbalu fum, © non 


ROZM EF SLIIÄÁA NI PA 
Pánu przez Votum Twoie Pánieňítwo, zsládžiťáš wę "e 
wfzyckich infzych Białychgłowách prżeklęctwo Pri jm 
wą, ťákdálece, że iśko w Starozakonnym Prawie, nies giu 
płodne były poczytáne, Zá przeklęte, ták potym O. poz 
fiárowániu Twoim, Stan Panień(ki ieft przełożonyj gie: 
miány zá błogosławieńfzy nád Stan Małżeńfki, „b A 


matore, byłaś wolnaod wizełkiego przeklęctwaBiałych Ma 
„głow, żeby nie począć zvcrścaPanieńftwa,brzemię SM i 
sié z boleśćią y-čiežaré, yrodźić wboleśćis $lbowień — je 
Ty poczęłaś w Pánieňitwie, byłaś brzemięnną ba "hi 
Čiežaru, y Porodžitáš w rádosči, á niecylko,byláš mię tę: 

„dzy Niewiáftámi Błogosławiona, ale też międy A 7 2 
volámi, zupełnośćią Ió(ki, y wyfokośćią I woicy cd wiz 
ftośći, y Blogostáwiona między wfzyckiemi Swię wfz 

cymi ofobliwosčia, y dofkonałośćia Twoiey Miłośdi wái 

O iák słodko odbila fię co słowo wwvfzach nálzyd py 

Blogosláwionalyiákie(t wdźięcznymfmókić fercá nú ják 

izego; bowiem niemáfz ták +, elkiego grzešniká, k 

ryby nie doznał w dobie fámym, że odebrał prze 

Marya wiele taík y błogosławieńftwa. Dla ce ż 

każdy powinien bydź wdźięcznym; chwalącig zaw wN 

y mowigc, błogosławionaś Py A f 

V. Uważ, iáko ferce MaryeY, ná gtosAnayclíkú 

go pozdrowienia, wfzytke Zádržáto, iuż nie dla obe 

cznośći Anyołś, láko rzeczy niezwyczávney, Cálbt tur 

wiem Oná od Anyołow częftokrać bywała nówiedzi [ze 

na) śle dla wyfokośći onych Bofkich chwały wysle idż 

wiánia. ktore zdały fię ley, že przewyžlzáty Icy wil bo 

fne zasługi, bowiem ieft'co włafność ludzka, bydi zá 

vnižonym w fobie, y trudnym fpofobzm wiacę dawat yol 

temu,co rozu nieią nád przyrodzenie Lig 


dá (ie tedy Marya, śle fercá nie ftráčitá, y maicy MO po: 
wiła: nóśladuigc w cym przykładu Dawidá Oyca [We na: 
fam doc AJ 

34483 
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NG. 4 3 cogitavi dies antiguos. Zturbomialem fie, d'miemowe 
myslalem o przefstym czáfiež zák Panná MARYA 


BJ 

ar łem p 
is. gutbowółó fię y niemowitá, śle myśliła coby to za 
o gozdrówienie było» rurbowánie czynił wftyd På- 


eu je ná (woię vniżoność , względem wyfokośći Bo- 
6  fiey, Y nieíkvúczoney lego dafkonátosči, nie widźiń- 
ję. łżadney rzeczy w fobie godney sák wielkiey prero- 


mółózła. O Naypokernicyfza MARY A! czemuż fię 


vá oł? dla czegofz Aoyoł niema náwiedžié Tey, Kto» 


wá ra ieft Towśrz,.7ką lego żyćia? y czemufz nie ma» 


mo pozdrowić Tey , ičtora ieft Obywárelka Swiętych y 
wol naybliżlza Páná icgo? O gdybyś wiedžiátá MA- 
be Kra! jáko fię vpodobálá Naywyžízemu Twoiá po- 
46 3 | O kora; 


Ioó 


Matt: L 


“ROZMTS LANIA | 
korá! y iák wyfoko Cię (zácuie! zaprawdę, niepo. żay 
czycałabyś fię niegodną tey rozmowy Aayclíkiey, Ii py! 
kož fig tedy możefz poczytać niegodną łálki Anye fz 
fkicy? Kcoraś ználáztá tálke v Boca? ználázlásTi jj 
go, kogoś (zukátá? ználázláš Tego, Ktorego żadą fe 
przed Tobą znśleść niemogt? A- coż zá fáfká id) pár 
tá, tylko pokoy między Bogiem 4 ludźmi, zeplowón. stá 
śmierći, á naprawienie żywota. Táć toieft łafką s 
kcorąś znalazła v Boca, ińko przydał Anyof. Cond ji 
pies, 5 paries Filum, © vocabú Nomen eius Imsvh p 
<Pocznief, á porodšif Syná, y nózwiek Imie lego lEZW vi 
A przeto, o Naymędrfza Panno! z Imienia Tweso $3 — 
na możefz fię domyślić iáko wielka á wyloka adj chc 
kcorąś v BoGA znalazła: albowiem, Porodzjiń Zbani ofii 
ciela, Ktory Qi4ko powiedźiał Anyoł lozefawi) zów fze 
lud od grzechem iego, porodžiíz Syná, Ktory pozve ieh 
či zbawienie, pozwoli odpufzczenia; przyniešie świ 
złość, dáruie Zywot, y ocworzy Bramy Niebicíkie. Do 

VI. Uwaž,iáko chcąc Anyoł, dść więkfzą chwi pr 
fe Paanie o tym Synie, Ktorego miała porodžič » | ná 
o rofkofzach lego wiecznego Kroleftwa,dołożył, H 
erit magnus CS fitus Altifimt vacabitur Fe. Ten bedą 
wielki y Synem Naymyshezo zmány bedzie: y dobrze ii we 
wi, że będźie wielki, álbowiem zśsłuży bydź nazwe tíz 
ny Synem Naywyżlzego, y owízem będżie rowij CI 
Naywyżfzemu ; y i4kofz fię nie ma Wielkim názywá gc 
Ten, Kcorego wielkość nie ma koňcá + o Ktorym m we 


` pifano. Dub. magnus, ficut Devs nošler. Ktoż znad ść 


ie fe ták mielsi, 1ako Boa nań. Wielkim tedy Człowić C 

kiem był IEzuss Wielkim Doktorem y Prorokiem, w 

o Ktorym napifano., Veniet Propheta Maguus , e ipf lu 

renovabit Hierufalem. Przayidjie Prorok Wielki, Ksar ot) kc 

nowi lerazalem : t4koby chćiał rzec Anyoł Panniew je 

Porodžiíz .małego-Synaczka; śle w tey miłość! = żę 
Z 4 | 


| 
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po: say lego Wielkość: albowiem, bedac od BOGA vwielh >“ 
lá. pony przed oblicznośćią całego świśta; śzeby wfzy- 4. 
eh fzy Krolowie ktániáli fię Mu, y wfzytkie Narody słu tá 
Ti iły lemu. O Cudowne Džiečie ! á zaprawdę, mále 
da je nie Mądrośćią, álbowiem iefteś Tym, o Krorym=s i 
ie, pipifano, że vmiefz odrzucać złe, á obierać dobre. líaia 7. 
in Stáraymy fię tedy y my, bydž mśłemi iśkby džiečmi, 
ki giślśduiąc iego pokory y niewinnośći, vczmy fię od Mat: 11 
mi Niego, Ktory ieft łafkawym y pokornego fercá ; á. 
4 #by On Wielki BoG, nie bez przyczyny ftał fię Czło- 
vi wekiem mátym dla nas; ážeby nie darmo vmár!, y 
$ „e darmo był vkrzyžowány: Nášláduiac lego ći- 
Ni chośći , prágniymy bydž swczeftnikśmi lego Męki; á, 
m. ofiáruymy Go przyczyniálacego fię, zá grzechy ná- 
ja fze z albowiem dla tego fię národžiť, y dla tego nam 
r) ie dany. Dołozył potym Anyoł, że lemu da Pan. 
wii Kroleftwo Dawida Oycá lego, y Krolować bedžie/ w 
| Domu lákobowym ná wieki. Nie wielka rzecz Zá- Pial:79. 
wi prawdę, dopuśćić temu, Ktory šiedži nád Cherubi- Efa: 6. 
"námi, y nad onym wyniosłym á naywyżfzym Tro- 


"er chwały, (iako Go widżiał Prorok) šiedžieč ná 
s Tronie_ Zien'fkim, Dawida Oycá lego. © infzym 
mi tedy TEruzalem, y oinizym Domic lakobowym boga- 


we tízym y wyżfzym rozumiał Anyoł, w ktorym miał 
vo Chryftus Krolowść ná wieki, Ktorego Kroleftwo ni- 
wi gdy nie miśło bydž fkończone. Aro nicinfzego nie 
mó: iet tylko dufze lego wiernych naśladowców, Čicho- 
id śći Dawida y Kroleftwá lákobowegos w nich teraz 
sd Chryftus Kroluie przez łófkę, á Krolowáč bedžiená 
m, wieki przez chwałę. Błogosławieni ći w ktorych kro- 
pf, luie Igzus, ślbowiem yoni z Nim krolowáč beda bez 
o | kości. "O iak chwalebne ieft to Kroleftwo! w ktore 
I-! iednoftźynie fię łączą y iednoczą oraz wtzytkie Xig« 
wa žetá y Krolowie Ziemicy, chwaląc y wielbiąc Tega s 
| SSE O2 Ktory 


ay 


jCor:15 


Matti 13 Iezo, 4 wygładz wfzyckie błędy wKroleftwieTwoin Ù 


Ela: 7, 


I 
| 
| 
| 
| 


ROZMYSLANILA n 
Ktory iet Krolem nád Krolmi, Panem fád Pźnychea 


Kroleftwa (wego, pamiętał o grzefzniku, á onego ni! 
dniá, kiedy ośiągnie Kroleftwo ód Boďa Oycś-fweggj pić 
raczył |poftśnowić y mńie między {wemi Wybrane (m2 
mi, śżeby też y odeninie wefpoł z drugiemi $ynśmi 
był chwalony y wielbiony. Przyidźże tedy słodi 


Apo:190 gdyby Błogosławiony [Ezus, kiedy przyidźie ae 


to ict w dufzy moicy, ázebyš (4m w niey krolowi M 
ynś wieki panował. | die 
VII. Uważ, iáko do tego cząfu, .chóčia(z Pánni lk 
wątpliwa: myśląc, coby to było zá pozdrowienie, M 
wielką mądrością milczała, obierśiąc raczey milcz(| ZD 
aniżeli mowić nicuwážnie: śle iuž potwierdzona | fw. 
nauczona, tak z słow Anyołś „ktory powierzchownlt 2N 
dóNiey mówił, iáko do fimego Pana , ktory zew 
trznie fey ródźił, odrzućiwfzy wiáre, boiaźńyrádoś mál 
y wftyd, rzekła Anyołowi. Duomoda fiet, iftud guon Ok 
am Virus non cognofco? Aiiko fieto Slánie, poniewaf nie SW 
znam Mešžát iókoby chčiatá rzecz „będąc Pan moyi 
Ktory świadkiem ieft fumnienia mego, oraz bárdzí © 
dobrze, Wwożum y mocne Przedśiewźżięćie Służebnicę UČ 
fwoiey, nie znać Męzś ; rádábym wiedžiálá ipotobjj dzi 
iporządzenie, ktorym fię podoba Bofkiemu Móieftu ti 
towi, to wypełnić: O pytanie pełne Mądrośćily % 
godne rakiey Panny, ślbowićm iczytała Oná dobrzą 50 
że jedná Panna miśłś począć, y porodžié Odkupi (© 
čielá , á dla tego, pewna tego'Bolkicgo Proroctwó;| 
pyta teraz fámá Ariyoła , iákim (poľobem ma fie to) dc 
{pełnić ; albowiem Prorok opiluiac to Dźieło, nie TY 
namięnił (pofobu, iakim miśłoby”fię to ftać , śle go ta 
zachował Anyołowi, ážeby go on: ópowiedžiat, Páná | 2“ 
nie. Odpowiedźiał tedy Anyoł, Duch Swięty zítapi) “% 
ná Cię. Bytá przed tym Panna iuž nápožniene BY w 
ES. chem 


| 
o ZWAASTOWANIYECSN.P. M. 


nyem S wietý m > álbowiem bytá pełna łófki,y Pano ` 
Ah ále z tapit ná Nie tenże Duch Swięty, nowę- 


ego ni Dárámi y táíká mi, ktorych Oná przed-tym nie 
ga pátá ; ślbowiem począć w cátosči Pánieňfkicy, bydé 
lodna y Panną, y ftać fie Marką Syná Bofkie- 
| fzyckie to były nowe prerogátyWy y łófki, kto- 
płynęły na Nię z Duchem Swięcym. Dlatego; 
i o dbrze przydał Anyoł, á Moc Naywyžízego, zaćmi 


| iey Taremnicy, ktorą Pan ma fprawić w lobie, bę: 
ani tie Mocą Nay wyžízego, tak dalece potwierdzona y 
1. Jneżona,że poczniefz táfke, á nie zgubifz wftydu: po- 
Aj zniefz Syna, Ktory nienárufzy znaku Panieńftwa 


ch stowách , iśśnie oznśymił, że wfzytkić trzy 


go 

ná 

Lpi 

da wizy tedy on Niebiefki Pofcł Pofelítwo (woie, zamił- 
O 3 O knął 


| 
| s 


bie, iákoby chćiał mowić, = W tey nowey á Wyfo:. 


! ślenś kfztałrłagodnegodefzczś, z ftąpi na Cię 
zNieba, y odpocznie w Zywoćie Twoim, iáko Oblu=: 
w fožnicý fwoieys Obacz, iako Anyoł w tych 


1091 


110 


Efa: 9. 


du; oto Cię vprafza Abram y Dawid, ze wfzyckiem M 
Oycámi Swiętymi Twemi, mięfzkaiącemi w kráiu či 2 


SROZMY S BANI 4 ko 


ftat z wielkim pragnieniem , oczckiwáigc pozwole pie 
nia Pánny“ nie 
VIII. Raduy:fię teraz oPánno, Corko Syońlką mé 
wykrzykuy w fercu Twoim, Corko lerozolimika «4. 
iuż vsłyfzałaś fpofob, słyfzałóś y vwierzytáš, słyfzj faa 
łóś tśkże fpofob ieden y drugi, cudowny y przyj 
mny. A, że Pan podał tak wielką Radość y weń 
le do vízu Twoich ; niechay vstyízymy-y my odpo © 
wiedź Rádoščiy Wefołośći. Styízátáš iśko Pocznki Stv 
y porodźifz Syná, śle zá (prawą y mocą Duchá Swi tu, 
tego. Oto Anyoł oczékiwa Twoiey odpowiedźi, śl i 
bowiem, iuž czas, ażeby powrodił do Unego kai Pat 
Ktory go posłał. Oczekiwamy y my, oPáni nófzij ści 
ięczący pędznie pod Dekrete 'potępienia , wór my 


manośći śmierci: otodo Ciebie návftátek, vpadifzyfi tá! 
kolana, á rzewnie pláczacy Supplikuie świśct; y siwej ko 
śnie, ślbowiem z Vít Twoich, zawisła Počiechá vera po 
pionych , Odkupienie grzefznych, Wyzwoleńie pote A 
pionych, y Zbawienie ciłego Twego Narodu. Day- Zá 
że tedy o Pani pretka odpowiedź, Ktorey niecylkój ©) 
Ziemiś, śle też Piekło y Niebo, z ták wielkim pragnie m 
niem oczekiwa, y owízem fam Krol y Pan wízelkie: 5: 
go ftworzenia, iáko pożądał Tiwoiey Pięknośći, tak, hy 
teraz pragnie pozwoleniaT woiey odpowiedži: ślbowić de 
przez Nię fporządżił zbawienie swiátá. leželi tedy val ch 
słyfzy odpowiedź Twoię, pokažcíz zaraz a | 7 
A ; SĘ nalzć: > | 
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| 
munáíze. Y nie toż to iet, czegoś Ty z ták wielkim prá- 
vole menie m fzukśła, dla tegoś ftękała, dla tegoš we 


| wie Bo, Krol aafz, przed wfzyckiemi wieki fpo- 

A rzadźił, fprawić zbawienie nafze ná Ziemi. Otworz- 
el żwiedy Panno Przebłogosławiona ferce Twoie wier- 
ipo "m Vítá ku wyZnániu, a wnetrznošči Twoie, T wemu 

iei gworzyćielowi. Teraz pomyśl, iáko tego momca- 
wię mlerce Panieńfkie, promięniami nowego, 4 Niebie- 
> hego šwiárfá obińśnione, wfzytko fię obroćiło do 
m, fóna, a wfzytka niezwyczáynym prźgnieniem miło- 
zál | íči copnieiąć > pełna (zczyrego Affektu, Pobożnośći; 
wi myślą y Ciałem, pokornie vpadízy ná ziemię, rzekła: 
inj, 0b ia Slużebnicź Pańfka, niechay mat fie fiźnie według Sto- 
po ma Twego. O stowá krotkie! śle W fzechmocae ; ál- 
sbi bowiem, czego ták wielkiemi prožbámi, nic mogli 
wfzyfcy OQycowie Swigér vprośić , Oná temi krotkie- 
mid proftemi słowami, (zczęśliwie otrzymała. O 
| ko były głębokie! iák Swięte, iak słodkie, iáko ro- 
śię opne y vwažne one Słowa. Obacz, iak máta słow, 
fi ták wteterzeczy zámknelá, á w rzeczach wielkich, iá- 
ľu). ko pokornie mowifá ; albowiem cą fáma krotką od- 
(m  powiedźią, napełniła Niebo rádoščia, y wfzytkich 
té Anyołow welelem, dała zgubionemu wieku nádzicie, 
ay- zafiralzyła mocy Pickielne, á onym Oycom zoftaią- 
ko) cym w ich nocy, zámknictym y śćiśnionym wćię- 
lie mnym więżieniu, obiecała łafkę wolaosči. Dla te- 
ie: go, nátychmiaít oni zrozumiawfzy odpowiedž Pán- 
jak, by, wízyfcy iednoftávnie poczęli Z nicwymówną rá- 
vié| dośćią, śpiewóć y chwalić Boca, mowiąc. “Benedi. 
dv. lm Dominm Der s lfracl quia vifitavit F fecit redem- 
ley  ftlonem plebi fam. *Błogostammiony "Pan Bog Izróci/kt, 
>» Albomieda námiedšil y odkupit lud (moj. 1X. 


III - 


Pfal: 78: 


Lucz te 


12, 


R OZN POS TA NIA | 

IX. Vważ, że ták fię podobáło Naywyż(zemięzm 
pokorne zezwolenie Tey lego Służebnice, że nócygj prá 
miaft wymowiwízy Oná te słowa, vprzedzona m [bá 
<3 Ducha Swiętego , Przedwieczne Słowo (tálo i gęk 
Ciśłem, á Panna Matką Bofką. Powiedzže teraz! [os 
Przebłogosławiona Panno! coś czułą ná ten czśg Ba 


Rom: 9 fercu Twoim, kiedy Ono nieogárnione Słowo Boki ná 


Gant; g. 


Píal: 67 


fkroćiło fię y zamknęło w Twoim Czyftym Zyw Tu 
Čie, kiedy On niepoięty Ogień Bofkiey-Miłośći, Ky 4 
Ty przychodźił ná Ziemię zapalść wfzytek światy M 
brał fię y zátáit wfzytek w Twoich Przenayświęcizyj M 
wnetrznoščiách, kiedy On aieogśrniony Mśieftac B m 
iki, á wízytek zupełnośćia Boftwá (wego, z ftępu| dc 
do Twego Pźnieńfkiego łona; wžial Ciśło z Cińl voj 
Iwego, 4 zSyná Boíkiego, ftáie (ie Twoy Syn? (nio. 
za wynicšienie myśli, przez wyfokie. podżiwienie, tilino 
niewysławionego SAKRAMENTU! co zá słodkolipr: 
ognia y miłośći, y co zá niewymowae radości, prze op“ 
nikały ná cen czás Twoie Pobożne (ferce. - [eželi ted by 
dufza Oblubienice, słylząc tylko mmowiącego Obljch 
bieńca, wfzycką (ie rozpłynęła. A wfzedłfzy teni 4%, 
Oblubieniec,doTwey Panieńfkiey łoźnice,ińkożeś mi 
dzy płomieńmi, ták wielkiey Miłości wízycka niezi “ 
rzátá. Oiák wielkie rzeczy zaprawdę fprawił w Tú | 
bie Wízechmogacy ! ktore, że nie mogą bydž poi ` 
zadnym dowćipem, áni ludzkim, ani Anyielíkim, po“ lu 
wiedzże ie Ty, Kcoraś ie fámá.zrozumiála, y fama w N: 
fobie fzczęśliwie doznała. Won czás tedy:o daji f 
wowáło fię w Maryey, Wefele Krolewfkie, Przedwie dc 
cznego Słowa z Náturą ludzką. Ná ten czás,fpel ro 
nity lię Táiemnice, y dowody Pifmá Srározakonné: pr 
80. Ná ten czás otrzymały pozadány koniec, one| w 
zapalone pragnienia Swiętych Patryśrchow y Proroa| m 
kow. Ná ten czás fpufżczały Niebioľá przed Obli fk 
É czno“ > 


| 
| 
| 
| 
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emięznośćia Boca Syońfkiego, 
wy Chleb, 

Ná ten czás fpuśćił 

ski: ludzkiey on mály Kamyczek, Ktory potym Ve 

fzytek okrąg Ziemfki. 


ud gawdziwy Á ży 
ı m bawienie swiatu. 
o (i. 

raz, rosłfzy s 
dj 


zóaftąpił w 


yw łpCzłowieką. 
Ki úz ftapiwizy 
ty liwo światu, 
żyj mnńfzego C 


|Bocyczynił rzecz nigdy nie 
(kl pó bez fprawy dudzkiey, prz 

Ná ten czasOn Wielki ZakonodawW- 
z oney Niebiefkicy gory; 
przykrył fwoię 
iała śmiertelnego, 


113 
one Mánne stodka, On i 
ktory miał dáč Zywot y 
fię zgory bez Dan: Z, 
Ná ten czás ; 
widžiána, że iedna Pán- 1010147 
vodžiatá włafnym Cia- 


dáč nowes 
Bofką Twarz, zasła- 
ážeby mogł obcowáč 
Ná ten czás 


Pfal: 84. 


cB mZiemi, y konwerlowáč z ludźmi. 
uj notárku, Milofierdšie potkáto fie z prawda, á [prámiedli- 
ud pość z Pokoiem, oraz fie oblápiťy- y był dofkonśle fpeł- 
(niony y wykonany Wielki SAKRAMENI Bofkiey Pobo- 
„tilinosč1, Ktory był potym obláwiony w Ciele, był v- 
kojiprawiedliwiony w Duchu, pokázowaŤ fie Anyołom, 
rze opowicdány był Narodom , ywierzył weń świąt, y 
ed był wżięcy do chwały „kedy oraz zOycem; y Z Du- 
aż» s żyie, y kroluie ná wieki wieczne, Amen. 


1. The 


TY 18 

È z z 7 f + e R 7 

ny Modlity A do Naświęt: Panny. 
To W Efel fię o Blogostáwiona między wfzy ckiemi Nie» 
im W wiśftami? Wefel fig radośći Anyclíka, Pokoiu 


po ludzki, zbawienie swiátowe, y wefołośći w[zytkiega 
je Narodu ludzkiego: Wefel fię, 4 vżycz nam też czą- 
T METĘ Synom Ewy, ták wielkicy Twoiey rá- 
pies dośći y chwały- Profze Cię tedy przez tę niepo- 
ek rownaną godność I woič, y przez ong pełność łafki, 
ne przez Ktora Wfzechmogacy Boc, tak wyfoko Cię 
167| wyniosł  ydżieliwizyć łófki, że oraz z Nim wfzytko 
m możefz. Rácz mi od tegofz Páná vprośić, obfitą 4 
„li fkuteczną łafkę, kcorabym ia mogł począć ducho- 
V. | P 4 wanie 


114 


. moicy; áby ták zdsłażyłem y ia, ftać fie z Miłośierdzik 


ROZMTSLANIA 
wnie tegoż Páná, y zachować Go záwfzže w duń 


vczcítnikiem, oney błogosławioney nagrody, om 
chwały, ktorgś Ty otrzymała w Niebie, ; álbowig 
dla tego Boc przez Cię ftał (ie Bratem náízym, | 
żeby iáko On raczył vezeftnikiem (ie: ftać nófzeg í 

Człowieczeńftwa, tak my zástužyli bydź Kompa “© 
mi lego Boftwa. Doday tedy racunku, o Panno Na k 
łafkówiza! słabym šifom moim; áżebym mogł d , 
ftąpić onego końcá, dla ktorego Pan powziął Gii 
z Twego Przeczýftego Zywota. Niechčieyže, oli | 
tko nafzś! zámykáč proźbom moim Twoich Mt A 
śiernych wnętrznośći, ślbowiem ieżeli Ty będąci | / 
tka Bofką, á zatym Márka Miłoślerdźia y łafki, d ic 
mowifz mi Dar Miłośierdźia, coż czynić będźie vh A 
ga duízá moiá, kędy poydżie y do kogo fię vrca fo 


fię 


Przybadžže tedy ná pomoc moię, o Matko Nayi © 
fkawfza! á niechčicy patrzyć ná wielkość grzecho 
moich; albowiem, Zbáwičiel náfz, nie dla potępi 3 
nia, śle dla zbawienia grzefznikow, powźiął z Ci 8 
bie Ciało, á pewniy, že dla grzefznikow , iefteś d 4 
tak wielkiey chwały wyniesiona, ftawizy fię Mál 4 
Bofką, Krolową Nieba y Ziemie, czczona y chwál a 
na od wízelkiego (tworzenia, 38 


z ° s da POLY s ABU. 

Nauki Chrześćiańfkie, + 

I. PR zeblogostáwionaPánná słyfzącniezwyczajj v 

nym fpofobem y słowami ták wielkiey chwai z 

ły,pozdowioną ie bydź od Anyofá, z turbowátá figy r 

zamyśliła, myśląc w fobie fámá coby to zá pozdro- | 

wienie było. Z kad wfzytkie Białegłowy moga i), 
nauczyć, kiedy ich ktonád zwyczay chwali, albo Vvży* 

wa przećiwko nim siow nazbyt łagodnych y pro À 


; 


| 
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lufzvich, máig y one turbowáć fię, y mieć tákiego zá 
rdi „deyźrśnego ; Albowiem, ieżeli wolno było Pannie 
urbowść fię ná- słowń Anyelfkie, ziák daleko wię- 
kiza przyczyna powinny drugie Białegłowy turbować 
* fey zamyśląć. nád słowami ludzkiemi, ofobliwies 
ych cząfow; w ktorych pánuie ná świecie, ták wiel- 
ko złość. 
| II. Ieżeli chcemy godnie pozdrawiác Pannę Nay- 
ŁAŁ OR pg 7 13 

| więcfzą, y ażeby ley nafze pozdrowienie było miłe 
M wdźięczne ; mamy naprzed ftarać fię o Czyftość ; 
ay. firásac fię opulzczeniem grzechow, y poprawieniem 
0). Jmoraemieć czyftość fercá, co ieft Taięmnicą tegos 
| dł i jeden Anyoł, ktory ieft Ziwierćjądłem czyltym y 
dl niepokalánym pozdrowił Pannę, ©Pomtore, magmy Ig 
| pozdrawiąć wiernie ; to ieft nietylko vítámi, śle rež 
jj Ecen y vczynkami, nieožieble, ale gorąco, ofiaru- 
v jąc wizytek affekt fercá y moc nafzę, Nabożeńftwu 


99 y vsludze lev, co fig znáczy przez Imię Anyoła Gá- 
R brjelá, ktory fię rtomáczy, Moc Bolka. “Potrzečie, mar 
ę 1 my lą pozdrawiść z vozčiwosčia y pokorą, iako od 
"0 ĄAmyołś była pozdrowiona, ktory zażył przečiwko 
Ac oyey zákigy Pokory. Náoftárek, mamy la pozdra- 
l wiać częfto, na każdym micy fcu, ykażdegoczafh s ál- 
| bowiem Gi, ktorzy mála zwyczay, takim Ípofobem.+ 
 /pozdrawiść Ig, tacy bez wątpienia, odbierál3 owoc 
Wzálemnego pozdrowienia : albowiem będąc Ona 
1 Naypokornieyfzą, nie odrzuca tych, ktorzy lą pozdra- 
m wiáia. leżeli tedy Swiętym pragnieniem , á Nabo- 
wèl žnym y Swiętym pozdrawianiem zaydžiemy ley, O: 
k ná: zárownie zaydżie nam drogę rátunkámi potrze- 
fe bnemi, y łafką Niebiefką, iśko © Niey napifano. OŻ- 
ż sl viabitilii quafi Mater honorificata. 
m © HI. Pánná Nayświęciza, nietylko była Pokorna- 
ch Síercu, ale tež wsłowach y vczynkach, pokazáfá 
| P2 poko- 


*ry 


Eccle: fe 


Író 


- mieć zá złe, gdy chwalą, 
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pokorę ferdeczną, kiedy rozumieiąc fię bydź nicgy pył; 
dna tak wielkich chwał, ktore Icy dawał Anyoł, miá dza 
fto rádowánia fic; zturbowałś fię wfzytka: pokazí — 
fá fie Pokorną wstowách, kiedy będąc vpewnionaj Am 
bydž obrána zá Mácke Bofką, rzekła. Ozżo Sťažebyj | | 


tá Pańfka. Pokazśła nád to pokorę w vczynkach bk 
kiedy począwfzy Syná Bofkiego, (zła nawiedzić y sd wi 
żyć (woičy krewncy Eľzbiečies Zkąd náuczmy ú yo 


Że nie icft prawdźiwie pokornym, ktory w tych trzej Mi 
fpofobách, nie pokśzuie fwoicy pokory: albowiem 4h 
niektorzy, co pokazują: wielką pokorę wstowách,4 | 
ieżęli ktokolwiek rzecze im co; przećiwko ich ra gd 
mieniu , nie mogą ley znieść: Są drudzy co nil) pile 
trzymńią o fobie famym, śle niechca zoftawać wh tes 
kimże rozumieniu v drugich, śni chcą ftać fię pokol kre 

ňemi (woim rownym ábo podleyfzymi. 'Są potyn 
inni, ktorzy łatwo obieraią fię w vezynkách pokot wię 
nych y nifkich, śle w tychże fámych vezynkách pi mi 
kornych , fzukaią włafney chwały y zltymacyej że 
Wfzyfcy či, [4 oddaleni ód zasługi tey Cnoty „lá 
wiem tylko či, fa prawdźiwie pokornemi, ktorzy nl M 
šláduiac Pánny Nayświętizey » w myślach, słowa 
y w vozynkách, záwíze fie pokázuig pokornemi. | 
IV. Pánná Przebłogosławiona, sty(zac fię bydi 
chwalona y zturbowátá fię ; ten ieft nay pewnicyfj ale 
znak, prawdźiwie pokornésgo fercá, rurbowác fig] . 
: á przečiwnym fpofobems X 
svefelié fię gdy gánia, y o Kim trzymáia ludžie nilkoy 
Táko tez przećiwnym fpofobem, wyniosłego fercá lu 
dźie. wefelą fię kiedy ich chwalą, tym báťdžiey tádni. 
cy, ktorzy pokśzuią doftátki (woie, ázeby byli wyfósy | 
ko powažáni , zśrownie rakże či, ktorzy, gdy nie tio 
w powadze, álbo rzeczy ich, nie według ich wolim 
turbuią fię y máig zá złe,: wízyícy či , chočiafzbym: 
były | 


| 


| oZ ri uš FOVUNIV NP. M. 

dzo były Ý ofloby Duchowne, y poczćiwego żywotś, cho» 
nig dzą raczcy po drodze pychy, aniżeli pokory. b Bak 
az V. Panna Przenayświętfza, gdy fię Icy pokazał 
na Anyo?> była oddalona w domu, y zśmkniona wíwo- 
bni jey Izdebeccze. Ieżeli chcemy ftáč fię godnemi Nie- 
ch  piekiego nświedzenia y zewnętrznych pociech, po- 
„tú winniśmy fie (táráč, bydź zebranemi w fobie fámych, 
fię goddaleni od zbyteczney konwerfácycy ludzkicy: ál- 
ze  bwiema slowá, ktoremi mowi do nas Duch Swięty; 
m — hbárdzo delikáckie y łagodne, dla tego , NIE mogą 
ná dz styízáne od ferc zabawnych y burzliwych, áles 
Gy ďlezaápokovnych y ćichych, według tego, iako na- 
BU slano. Dučam ceam ad Sollitudinem, Č loguar ad cor 
wik jus.. Zápromásze ig ná paliynia „ á tam moriť bede do 
kot ercá des 

tyl „VI. Pánná Nayświętfza, ná to wefofe Pozdro> 
kot wienic, ktore Icy dał Anyoł, z tak wielkiemi chwaltá- 
y pó mi, zturbowáfá fię y zamyśliła. Zkąd vczmy fie, 
vel że w poćiechach Duchownych, iáko też w fzczęśliwo- 
ilbdáčiáchtego świata, mąmy raczey zamyślść fię, y bać; 
1h wielkiego niebešpieczenítwá , ktore môže bydź : 
fizečiwnym fpofobem, kiedy iefteśmy opufzczęni y 
i. | Vtrapieni, raczey mamy okázya wefelić fię,albowiem 
bydi Wrakima ftanie, nietylko ieft więkfze beśpieczeńftwo, 
yi dle tež więkfza zasługś przed Panem Bogiem. 

fe] VM. Pánná Przebłogosławiona Z turbowana, ná 
ef, słowa. Anyclíkie, pierwcy aniżeli odpowiedžiálá, my- 
i[kol#litá bardzo w fobie fámá. W czym nas nauczyła: 
á lujie kiedy czuiemy w fobie iáka curbacyą ábo porufze- 
r tádnie, paffycy y pokus; mamy w on czás racZey milczeć, 
yfľosy nie czynić zadncy relolucyey , śle pierwey mysli 
odnowi otym co nam przynależy, żebyśmy nie wys 


solijmowili, y nie vczynili rzeczy , ktorcybyśmy pocynta 
fzbymogli żałować, według onego dowodu Mydrca. Fi. 
yły | SR P3 li fine 
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ti fine confilio nihil facias EF poft factum non panitebń, Smii 
nu bez rádynie nieczyń, a povczynku nie bedżief żałował) 


Jako Prgeblogostáwiona Panna, ndal | 


dziła fwoię Krewng Elzbietg. ä i 
Ewangelia. A. 
z O A o One dni powftawfzy Marya} NY 


M) wybrawfzy fię w drogę, íztá z (kw Ci 
s pliwośćią na gory do Miafta Iudi tki 
ASA) kicgo, y wefztá w Dom Záchámi ` 
ASSZSZIĄ [zow y pozdrowifá Elzbietę, á fi w 
lo fig, že vilyfzawfzy Elzbietá pozdrowieniej zz 


MARYEY, wylkoczyfo Dźięćiatko w Zywod fe 
1cy , 4 oná napefniona Duchem Swietym, zaw 
tala wielkim glofem mowiac. Blogoslawionóśj 
miedzy Niewiáftami, y Blogoslawion Owoc Zywól > 
twego, yz kadżem ia to záslužylá , že Mátká PM | 
mego przychodži do mnie. Oto natychmiajł, iáko dú © 
Twego bozdromienia, dofedi vfu moich, wyskoayl S 
od radości džietiatko w Zymwočie moim, y blogoslk 
wionaś ty, żeś vwiergylá ; álbowiem beda w tobie my. ““ 
pelńione rzeczy, ktoreć [a opowiedziane od Páná, NÁ. h 
ten czás rzekła MARYA. — Wielbiy Dufßo moih A 
Páná , y rozrádowal fie Duch moy; w Bocu Zlá: ; 
> z micie- | 


| 


= 
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Swilielu moim. A tám przemigízkiwálá MARYA 
all nig, iikoby trzy Mieślące. 


Taiemnice. 


| u. powracdiąc z głowa Holofernefá do Be: Iudit:r3: 
Aluliey , á przyięta od wizytkiego ludu z wielką 
tidoščia, rzekł ley Xigžg Ozyase Blogosláwio- 

Mi ty Corko Boska, nád wfšyrkie Bialeglowy ná żiemi. 

r "Rodžice Tobiaízá, vityfzawfzy o lego fortun Tob: 11 
w yeh fucceflách , po ták čigízkich przečiwno- 
w. Kiách, fzli náwiedžié go, y powinfzowść, wízy- 
di tkićh tych Dobr, ktore mu Pan vczynił. 


"  Anná Matka Sámuelowá niepľodna, dárowa- 3. Reg: 
M wfryjey Pan Syná, wielbiac Páná rzekła. Ser- 
ie) ce moie wyskoczyło w Pánu, A chwala moiá wynioslá 
otl ; A . a à e 4 $ 
mi. A Nima mea exultabit in Domino, © delečtabitur Pal: 34 
jm. > %fuper falutari fuo. Dulzá moiá radować fig 
łą PFAŽIE w Pánu, y wefelić w Zbáwičielú (woim..s. 
© Dominus ab vtero vocavit me. Fan powołał En: 492 


mnie z żywota Matki moiey. ; "SAP 
já). Ancequam exires de vuľva Sančtificavi te UW) Pro- Hier: x 
pi Obeta m in gentibuš dedire.  Pierwey niżeliś wyfzedł: 

jj. +Zywotá, poświęćitem čig, y poftánowifém Pro- 

g. tokiem Narodow, Rozmy- 


| 
| 


ne 


M 


v AL BIECZ | 


: RE A 
Rozmyślania. 
DUNKT L Pánná Przenayświętfza, po odeyíd yic 
Anyołś, zoítátá napełniona dwoiákim Welelem|qa 
tak Wčieleniem Syna Bożego w Niey, iáko też o 
cudowną .4 nielpodžiewána nowiną, o fwoiey krewni 
Elzbiećie, ktora woftścnicy fwoiey ftarości y dawn 
miepłodnośći, poczęła zá ofobliwym Dárem Boki y 
Syná. A nátýchmiaít wžietá przed fię ráde, žeby | 
Ko naypredzey náwiedžitá ia, częśćią ażeby iey p x 
winfzowáfá, tak wielkiey łafki od Boca: pozwol. b 
ney, częsćig , że było (porzadzenie y wola sv nád LA, 
żeby ią nawiedźiła, áby On fwoią Bofką Obecznl mi 
śćig, y wlaniem Duchá (wego Świętego, okrzčiť ym Wy. 
Šwiečit wybranego (wego, á vkochánego Przviačit. gii 
daná, gdy ieízcze był w Zywočie Móćierzyń (kim, od 
Coż tedy infzego było, y co wyprowśdźiło Pannę ry! 
od Icy ták vkocháney ofobnośći, ieżeli nie iey po ge 
winna á cudowna Miłość? Tá fprawiłś; że Oná kuia 
ra ck fię kochátá wćichośći y rozmyślniu, y dift 
tego zwykła zawfze zoaftawść fámá, y-iákoby tá! 
mna w fekrctney fwoicy Izdcbeccze, nie mogła | 
młodym wiekiem (woim, śni przyrodzonym wftyd 8 
Pánieňíkim , -áni przykrośćią gor wyfokich, ani dle p 
gośćią y turbácyg podrożną, zátrzymáč (ie, ażedj ik 
nie wyfzłą ná świąt, y pofzła wykonać oné powin . 
mość ták Pobožna. .Miłość odielá ley wízelákie 4 b 
amięfzkanie, wfzelśką nierychłość, y wizelki w czóśi ge 
Miłość, vczyniła Nogi ley prętkie, przyzwyczáitá Ciá Ik 
„ło Icy młode, -prace nieczwyczayne, y viżyła fáryp! fo 
wizytkiey oney drogi. Miłość byłą ley przyczyną od: po 
prawienia dobrowolnego tego náwiedzenia y weyściaj 81 
bez prožby y oczekiwánia w cudzy Dom. _Miłośćy Di 
u náoftá: A 


> Ol 
wy gg,to ieft, słuzyć iedno drugiemu, vsługować Swle- 
WIE tyt» vprzedzáč ieden drugiego, CZCIĆ, y ratować z 


ki plnośćią y gorącośćią ducbá, potrze z 
ll x» Kedy oraz vwaž, Tey wielka pokorę, ślbowiem, Rom: 


r pi  utapiwizy ná ták wyfoki ftopieň , (iako Ona, gdy 
rol hl Mácka Bofka, godna, áby bytá fámá nówiedza- 
sú m ýsáby służyły lcy wízytkie Narody ) raczylá ták 


4 


Luc, 1. 


| ikośćią y pokorą náwiedžié y vsłużyć ley. | 


mysłow y dżieł Bofkich, 


Macka.  Przywileiem tako 
dney Ofobie nie pozwolono, 


tylko Tey, Ktora była obrana Matką Bofką. 
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VY l Powftátá MARYA Wedl 
godnośći fwoiey Ofoby, álbowiem z Pánny y niep ku 
dncy, (tátá fię Macka, y ow 


izem była oraz Panhą 
fobliwy ma > Ktorego ; 
ani pozwolić nie miam 


pokoj 
Mat i 


Pow 
ła naoftatek MARYA, albowiem z Służebnice 
iętegy 


ney , ftátá fiş Corką Przedwiecznego Oycś, 
lednorodzonego Syna, Oblubienicą Ducha Sw 
Phl. gz. Pofzła nád to MaRYA ná gory. A, coż infzego chi 
wyrazić przez one gory, ieżeli nie one Swięce go 
Izraelfkie, one gory wyfokie, one gory zacnośći | 

$: crvárchow, Prorokow, Apoftołow y wfzyctkich in 
SS. ftarego y nowego Zakonu. 


Gant, 


c 


i 


Y náoftátek, wh © 


RE 


i 
| 
| 
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piłą áže do fámych Anyołow, áni fię zoftała międy £9 
Anyołami, y owízem (zła zárownie ná one págal M 
przedwieczne, albowiem obfitoščia łafki, fwoig w k? 
foką Czyftośćią y dolkonátosčia, przewyžízytá win ŚW 
lákie Niebiefkie ftworzenie: 4 tak przeízlá Tá Pru 
nayświęcfza Panna Mocy Pańftwa, y fámych Chem © 
_ binowy Seráfinow, nie dofzła do onego Zrodľá cif W 
ftego, do Onego Páná wfzelakichCnoc y-dofkonń 2 
śći, ktoremu Ona (przyodźiawfzy Go wtaľnym EA“ 
tem) (tátá (ic Matką, y owfzem Oná byłą ona Gol 
wyloką Domu Pańfkiego, o Ktorey powiedžiat Pm © 
rok. Arit in novijímis diebus praeparatus neons Domi á 
Domini in vertice montium, © elevabitur fuper calos. 7 f 


Efa: 2. 


dzie m one dni offśtnie, nágotomána Gora Domu Panki T 

Can: z. go, nád myľokofcia gor myniefiona, y nad mfyżkie pagorki] ł 
: Wyfoka Gora zaprawdę była MARYA, śle obacz, i8 V 
ko ten [cy Stan wyfoki, že Oná też byłą Lilia pádo f 

łu ; albowiem iák pręcko fię poczuła bydź Macka. Bo“ p 

ka, nacychmiaft z wielką pretkosčia z ftąpiła, y táj i 

tá fię posłufzną fwoicy ktewney. Wsie a : 

; U, € | 


UW 
| 
| 


o NAWPIEDZENIV N. P. M. 
edly 4k głębokiey pokory,bárżo dobrze poznáč było,że 
epi  awdźiwa. Macką Tego, Ktory będąc Bogiem, 
[wyniízczy! siebie fámégo y przyiął, dla vstugi ludz- 


pyl porkátá rá fzczęśliwa Czaftká, zayśćia drogi Tey 


oko x jedé że Tá Pánienká ná wey- 

„A być było powiedžiano , Ze ta tar A 

Ti N -e A y Vboga, byłá Mácka Bofką, Pá- 

tej MAnyvelíka, Krolową Niebá y Ziemie, iż famže BoG, 

op AR czyck v rządźi, zoftáie ińko má- 
| jory wfzytko ftworzył,y rządzi, Zo. 

SÚ [zkie Džiečiarko zamknięty w ley Swiętych Wnę- 


* panic, gdy ták śpiefzno fztá po onych gorách! á- 
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Phil: 2° 


do otść Niewolniká. © dufzo moiś! gdyby éie ` 


uf znoščiách, fákoby od zbytniego podźiwienia y rá“ 
b 3 [i 
ZA) 


a - "R f . = =! X »- s . - fem 
śći, odízediízy nieiáko od-śicbic, wielkim gło a 
E fiozelá błogosławić la: á vpadtízy od Nabožeňítwá 
A ná żiemię, fzłabyś ná kolanach zá Nią, eśłuiac zwiel- 
3 ka słodkośćig» Yy pobożnemi łzami ftopy ley Przenay- 
wizę ŚWIĘCIZY Ch Nog. 


P rze z: ABM > i i Kedy obacz, że nie- 
4 Pobożną krewną». SeCy A 
he GQ MaRrA Panna, przyiść do Elzbiety, Chry- 
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pory. lak fkoro tedy Elzbieta 
jenia MARYEY,y owizem głos 
4do. fá hryftufa twego Zbáwičielá y Páná, Ktory 
z ARA Maski ; pozdrawiał 14, džiečie lan zoftá« 
tál iac zamknięcy w ley wnętrznośćiąch A ińko nayofo- 
yo bliwfzy Przyiaćiel Niebiefkiego ORK 
2 . ľa e > tI Q å ' - 
ca Riego napełniony RE ie, Y powo. 
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ż5ł ROZMYSLANIA a 
ny Prorokiem y Posłańcem lego ; dla tego, oney liye: 
fki od Pana odebráney vdžieliť tákže Macce, napeljgio 
niaiąc Ig duchem Prorockim, od ktorego będąc obyjie 
icoświęceni y nauczeni, Elzbietá pożnała , Kto iko 
Ten, co ią pozdrawia, á iako Mácke Páná (wem 
przynależytą vezčiwoščia błogosławiłź, á Ian (py 
špieízywízy do Niego, mocą Bofką vdarowśny p 


žywániem rozumu) zrozumiał, iáko zoftaiący wą tú 
wočie Panieńfkim, był Pan y Bog iego, A dla tej u 
nie mogąc ięzykiem, śni głofem, że nie dozwoloj 4 
mu, wyfkoczeniem vmysła, y porufzeniem Ciátá fj # 
80, pozdrowił Go- iákoby ná ten czás chčiať wyg M 
Z żywota Mácki fwoiey, iść przečiwko Niemu, ý jj € 
kłon Mu oddać. Obacz, iáko zoftaiąc iefzcze wh nie 


wočie poczyna Prorokowáč y obiawiać swiáru, wi lim 
fkoczeniem fwoim, przyiśćie Syna Bofkiego, á iakowie 
Ioan; ir, by z Wnętrznośći Móćierzyń(kich, poczyna wotáčilič. 
mowić,  Ożo Báranck Boży, oto Ktory gľádši grzedjpał: 
świata! Powiedz teraz o Święte Džiečie ! Powiedi 
naywiękfzy ze wfzytkich Prorokow, y więkfzy ník 
Prorok! z kad przylzło do ćiebie ták wielkie Wel W 
le y wyfkoczenie? iefzcześ fię nie národžiŤ, á iuż PA 4 
rokuiefz ? niewidžiíz Matki Bofkiey, a ná głosley poi 
znóaiefz la? O iáko wefelízy pofzedłbyś był przył 
lą! gdybys Ia twemioczyma mogł obaczyć. O Pr. 
roku Naywyżfzego ! widžiemy dobrze twoie wićh | 
kie pragnienie, áby obiawiać Swiátu przyiśćie Zbówi 
Cielá,isč przedOblicžnosčialego,y pokazowaćGo wfzy: 
tkiemu swiátu pálcé: álbowié niebędąciefzcze narodzo: 
„Dy, iuż poczynafz opowiádác, á niewidząc ty ielzczć. 
świścła, iednák iuž daiefz świadectwo prawdžiwego k 
Swiáttá, a będąc iefzcze zamknięty y zwiążany wžý-|Mi: 
woćie, iuż chcefz bieżeć, y czynić powinność postát- [ri 
cá, Ogdybyśfięiuż był národžit! y mogłeś widźieć (l 
> - ewei 


| RZPIEDZENIP MEM 
cy vemi oczymá, y dorykáé fię rwemi rękami, iáko dá- 
vláby twoiá radość, y iako dáleko 


lá polito wiekíza b 
 obywiękfzy m wy (koczeniem, pofzedłbyś porkáč Goy po- 


o iejkton Mu oddac. >= 7 
"y. Poznawfzy tedy Bofkim obiáwieniem El- 
[peé ze Tá, Ktora ia pozdrawia, ieft Mátka Zbá- 
widela Šwiácá, á Páná iey, napełniona niewymowng 

| aloščia, (zlá przečiwko Niey, y obłapiła [a ferde- 
teg mie, 4 od wielkiey radośći, poczęła wołać wielkim 
| mlem: y bárdzo dobrze, že wielkim głofem ; álbo- 
| 4 wielkie były Dary, ktore oná poznała w Ma- 
| Am Ad to, wielkim głofem, albowiem poznśłś; 
y jw "wielki Boc, Ktory ieft przytomny na każdym 
wl niey (cu, był rám w Ciele przytomny: woła tedy wiel- 
wlio glofem , nie wrzaíkliwym , ale nabożnym; álbo- 
iákolwiem nie mogła głofem mátym z Nabožeňítwá chwa- 
táčilié Boca, Tá, Ktora pełna Ducha Swiętego, wfzytka 
matala Miłośćią, Ktora našitá w Zywočie fwoim Te- 
go, nád Ktorego między wfzytkiemi Synami ludz- 
fkiemi, żadnego nie było wiekízego: Záwotálá tedy 
Wzekła, Błogosłimionaś Ty miedzy Niemiáflami, y Bto- 
paužírviony Omac Zymotá Tmego, Ktory ták obfitym blogs- 
DO sinie avém frediey slodkosči Bofkiey uprzedźił Cie. Bto. 
yið gostáwione Drzewo, Błogosławiony Owoc takiego 
Drzewa, Błogosławiona roíczká, z korzenia leficgo, 
| błogosławiony Kwiár, ktory z tego korzenia wyni- 
| ingt, Błogosławiona taka Macka, y błogosławiony 
(zy ley Syn. Y owfzem, © Matko Przebłogosławiona! nie 
zo: tylkos błogosławiona między Niewiáftámi, śle reż 
między Niewiáítámi błogosławionemi, naywiękfzym 
błogosławieńftwem ofobliwie vbłogosławiona, ślbo- 
Wiem ztego Twego Błogosławionego Owocu, ode- 
Adi. |brátás cak wielką chwałę, A nic (trácifás Kwiáru T wey 
ieć | (ałośći. Bľogosláwiona między Niewiáftámi, albowić 
REŻ 0.3 zá Two- 
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Píal:204 
Efa; z, 


Rom: 9, 


fal; 34, 


Ela: 4. 


był podnieśiony, kiedy ono Ciało, ktore Boa wżidł 


Lmartwychwftánia nieśmiertelne, podniosł y wywyć 


ROZMYSLANIA 


zá Twoim porodzeniem, Boca, ieft znieśione y zolákť 
dzone ze wfżytkich Synow ludzkich, przeklęczygi? 


tot. Quorum Patres, ex quibus Gbriflus fecundńm GE 
nem, qui efi fuper omnia Ders benedictus in facula. j M 
comie ich z ktorych pochodźi Chryślus według Ciafź, Ki y 
ĉefi nad wfytko Bogiem Błagosłamionym uå wieki Oy. | 
Owocu mowił Prorok, kiedy rzekł: Dominus y 
benignitatem EF terra nofira dabit fraštum fuum, Ta A 
známi Pan łafkawośći, kiedy fporządźił przez W 

go lednorodzonégo Syná, vwolnić Narod ludzki, A 
wiecznego przeklectwá. Użyłłafkawośći, kiedy pm”: 
chodzące ná świśc, zachował łafkę Ducha Swięcegi 
Koščio1 Zyworá Panieńfkiego MARYEY, áná ten czi ? 

Ziemią náfzá dała pożytek, kiedy tafz Pánná, zC% 
ła (wego źiemlkiego, porodžitá Syna Boftwem 
wnego Oycu, śle Ciałem wfpołiftotnego Matce. 4 
tymże Owocu powiedźiał zárownie Prorok: In ú 
illa exit germen Domini, in magnificentia €F gloria | À 
Fructus terra fublimaó, Bedjte onego dniá Látoroíl Pádla 
m mielkośći y chmalé, a Omoc žiemie, bórdzo myfoki, M W 
ten czás Látorośl Pańika, była wielka y chwalebūí 
kiedy Syn Bofki pokázawízy fię doczešnie, przył ,. 
džiany Ciátem náfzy m, iafnym wielkośćią Niebiefkid 
Cnet , zaiaśniał światu, y ná ten czas Owoc Ziemi 


k 


z nátury náfzey śmiertelne, ftawfzy fię mocą legi 


fzył fię nád Niebiofá, O Pánno Nay 
ARO. 


[o NAPWIEDZENIY NN. P. M. 
gkoś dobrze powiedžiáfá, że wfzytkie Narody zwáč 
tie będa Błogosławioną ž álbowiem Gábryel w ofo- 
bie wizytkich Amyołow , 4 Elzbieta w ofobie wízy- 
kiego Narodu ludzkiego, nazywa Cię nád wfzyckie 
na IMZE Błogosławioną. | 

ay. Dołożyła pocym Flzbietá. Et vnde hoc mihi, 
guà veniat Mater “Domini mei adme?  Zkadzem ia to 
zíslužyťá , ŻE Matka Pana mego przychodšť do mnie? Iá- 
; c boby mowiła, lá raczey stužebnicáry sługś I woiś „ 

0 niátám przyjść do Ciebie, śle wielka pokorá Twoiś 
Kl yfwoiego Syná, przymuśiła Cię przy!ść do mniew. 
oy fúka pokorá! znayduie fie w myślách tey Swictey 
M jaieygtowy! Poznátá Flzbietá, że to Matka Pana 


A 


 predncy zasługi, przez kroraby mogła bydž godna od 
si sk wielkiego Gościa náwiedzona, rzekła. Zkadšiem 
i t to zdsłażyłó? Y nie dźiw, álbowiem tenże duch, kto- 
z „cy iey przyniosł dar Proroctwa, tenże iey dať Dar 
= pokory, rákdálece, że duchem Prorockim poznśła, 
> GIŻE przyíztá do niey Mácká Zbawiciela, śle duchem.s 
rotory obaczyła , bydž fię niegodną ley przyisčia y 
m | wwiedzenia, Ale czemuíz fię ták bardzo džiwuieíž 
ibicrogze Macka Páná twego przyfzła do čiebie ná- 
| Wiedžié ćig? džiwuy fig ráczeý, że nśśladuiąc Syná 
„ przyíztá, śżebyś nie [cy cy, śle Oná tobie słu- 
lytá. Kedy oraz obacz , iako nietylko džiwowátá: 
p śle teżoraz y džiečie iey Tan, ktory Z žy- 


sA wotó Mácierzyňikiego poználac obecznosé Chryftu- 
fl fa, zawołał przez vítá tey že Mácki fwoicy, mowiąc» 
Ziemi 774 ho. mihi, vt veniat Mater Domini ad me Z Táko 
wźiął POTY M ftawízy fię Człowiekiem, też słowa ktore te. 
v wyrzekł przez vítá Mátki (woiey; mowił ie, wla- 


"wyż inemi vitami Cheyftufowi, kiedy przyfzedł do Nie- 
viza| 80» ADY Go okrzčit, Ego ate debeo baptizari, Ó tu ves 
koś —- ús ai 


| 
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Luca i 


i ty, Kcora przyfzła do niey, śle nie widzac W fobies . 


Matt:-3% 
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ROZMYSLANIA t 
NB ad me. la od Ciebie mam bydź akrzczony, á Ty prigo i 
<hodšil do mnie £ Przydáłá Elzbietá, lak /koro tylko geo 
Twego pozdrowienia dofedi do vfu moich,wylkoczýfo od ráj 
fci niemomiątko w Zymočie moim, Obacz iák cudowną, ilz 


RYEY przyfzedł do Vfżu ćielefnych , natychmiaft M 
Ducha S. wftąpiłą wferce stuchálacych, y nie o 
ko zápalitá Matkę, śle też y džiečie zoftálgce wý 
wočic ley miłośćią Boca tám przytomnego. lab m 
go Elzbietą wfzyftko czego fię Zewnętrznym náchy D 
niem nauczyła, poczęła powierzchownie tám b | tep 
cym opowiádáč Ewangelizuiąc y mowiac.“ Blog tor 
zvionaś Ty żeś vmierzyťa, albowiem bedą m Tobie dofkoni prz 
?ofytkie rzeczy wypełnione ktoreć [a opowiedziane od Pán nie 
Kędy obacz, iśko dobrze ten Duch ktorym on go; 
Swięta Białogłowa była napełniona, nauczył nitz 
tylko w vmicięcnośći rzeczy terážniev(zych, śle w 
przefzłych, y tych co miśły przyść, Poznátá Elžbil fi 
tá rzeczy teraźnieyfze, nazywając Pannę Mátka P w 
ná fwego, y Błogosławiąc Owoc Zywotá iey. Muf 
znałą nad to, rzeczy przefzłe. albowiem názywáji Ň 
Pannę błogosławioną že Vwierzyła, pokazálá p 

miała wiadomość Słow ktore Anyoł mowił icy Jj W 
dozwolenię ley, ktore mu opowiedžiátá. Miálá nl W 
to wiadomość rzeczy przyfzłych, ktore wyrážitácny £ 
misłowy, Ze będą w Márycy dofkonále wypełniom vr 
wízyftkie rzeczy powiedžiáne iey od Pana, Kcož w ál 


dy może wymowić álbo pomyślić lák wielką fáíkt m 
Duchá S. byłą napełniona Przebłogosławiona Mácki k 
Boíka? gdy ták wielkie swiárfo zálášniáfo w Elžbiečiť n 
Matce Posłańca Pańfkiego? ieželi ták wielkie byty tá! K 
ki y Przywileie ktorych Pan pozwolił (woicy słudze, b 
co ro- . 


t 


o NAWIEDZENIU N, P. M. 
) Priko rozumiemy , jakie były te» ktore On konferował 

ko aliggoiey Nayświętfzey Matce l 
VI. Uważ, iáko vstyfzawízy MARYA odpowiedž 
flzbiety, ktora ták bardzo łą chwaliła y vwielbiátá, 
Pręj go zá radość czuła w fercu fwoim, y jako fię mięfza- 
oky ja pó ták wielkie chwały? á iako w fobie fama vpo- 
M frzátá fię, przyznśiąc wfzelkie (woie Dobro naywyż- 
“M gey Dobroči, y fzczodrobliwośći Páúfkiey? y iako 
e gl mtychmiaft dźiękowała Mu, zá to ofobliwe Dobro- 
wi) dieyfttwo, ktorego Tey, Y całemu Narodowi ludzkie= 
at mpozwolił. Naśoftótek, kiedy widziała, że onej 
hy Dy. y dálki od Pana 'ley pozwolone, ktorych Oná do 
> Ä že godźiny, dla (wego wítydu Panieńfkiego y po” 


gli bry táitá, iuż były zá obiáwieniem Ducha Swiętego>. 


koni rzez vítá infzych opowiedžiáne ; nacychmiaft y Ona 
Póniitie mogąc «więcey zátrzymáč „onego ognia Bofkie- 
| o go, ktory zewnętrznie «w Pieršiách ley pałał, otwo- 
t ało on Niebiefki {karb ferca (wego, á podniožízy 
c w oczy y ręce do Nieba, zgłęboką pokorą y Nabožen- 
vm Wwymowitá onę cudowną Pieśń. Magnificat 


mima mea Dominum 657 exultavit Spiritus mews in <Dso 


ą. BP 
A Mutari megs- Mielbiy Dufo moiń Páná, á rozródował fie 
ráj 


i Duch moy m Bocv Zbámičielu moim, iakoby mowiła. 
ży 0Elzbieto ! ty wielbifz y daiefz chwałę mnie, dla 
Yl ch łafk, ktoreś poznátá we mnie, ślę Dufzá moiá 
na TielbiBoca Pana fwego, od Ktorego pochodzą wizy: 
onę kie te łafki mnie pozwolone. Także Džiečie Iąn_, 
ion wadowało fię y wyfkoczyło ná obeczność moię, 
ż w śle Duch moy ráduie fię tylko wBoGcu Zbawicielu 
śfką moim. O iák dobrówolnie! -y z iák wielkim affe- 
ácká ktem Naboženítwá, chwaliła Przebłogosławiona Pan- 
ec Da, y błogosławiła w Dufzy fwoiey, Tego Pana, od 
y 144 Ktorego poznawalá fie bydź ták wyniešlon4 y vwiel- 
dza biong, O iák dáleko wiekíza ródośćią y welołościa 


ro. | o R nád lą- 


de "> 


A29- 


pál 


magna qui potens fi. Pan WRechmocny vezyniť mi wil A 
kie rzeczy A krorež to wielkie á cudowne rzecz k: 


VII. Uważ, iako Nayświęciza Pánná przemiť 
fzkálá v Elzbiety iśkoby trzy Mieśiące,y ták príj ` 
należało, śżeby przez on czas Elzbiecá od MARYEÍ | 
á lan od Chryftufa był nauczony: kędy możefz pl . 
myślić, ieżeli fzczegulne wftą pienie Przebłogosławio 
ney Panny won Dom, przyniosło tak wielki poży 
ték, že Tan ná pozdrowienie ley, wyfkoczył od.rado| 
śći, y zoóftał poświęconym, 4 Macka iego nápetniom ` 
Duchem Swiętym, co zá pożytku y Swiątobli wośći 
przyczyniło fiş icdnemu y drugiemu, przez wizyte 

z czás, iśko tam Panna zoftawáłá A, ieģeli la: 
"3" kob Patryarchá, iako napifano; nie fzukaiąc p | 
apar 


EE. 


v“ (ns Pat © 


a A 


| 
$ 
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s Lábáná Wuiá fwego bátwochwalce , przyniosł bło” 
ję osłówieńftwo calemu Domowi; á Arka Teftámentu" 
| nápetnitá Dom Obededoná, kędy zoftawiła; iak zná- 
| cznieyfzym y wiekízym błogosławieńftwem , mamy 
wierzyć , że był vdárowány Dom Zóścharyafzow, "W 
5 krorý m przeż ták niemały czas, zoftawała Przenay- 
= święcfza Matka Bofka, y owfzem fam Boe w Niecy,» 
` od ktorego vítáwiczhie pochodžily łafki y blogostá- 
( wieńftwa. O iako fç ćiefzyły wefpoł one dwie 
$ fczęśliwe Matki! co zá słodkie á Niebiefkie tozmo- 
foba miały: O błogosławiony Domie ! 
| ricor im mięfzkały Mócki takie, to ieft, MARYA V 
| flabietá, ćiężarne, ták fzczęśliwym płodem, JEZUSA 
i y Tana | kędy vważ, iako czuiac fię Elzbierá bydž bli- 
, ka porodzenia, ty m bárdžicy občiažona brzemienia 
ćiężarem, z iák wielką pilnośćią , ziák wielką miło- 
 śćia y pokorą Panna 4 Matka Bofka, vstugowalá y 
Z drugiey ftrony, ieżeli Elzbieta , kiedy 
fzła nawiedźić 14: tak bardzo zdumiśła 


zh iey ysługi, tak pokorne; nie ináczey, iákoby iey Słu- 
 żebnica była. Ale Oná násláduiac Syná fwego, (i4- 
| ko fię powiedźiśło ) przyfzła , nie dla tego» aby Iey 
le žeby Oná stužytá: ákiedy podczas El- 
zbietá, (iáko ieft rzecz podobna ) broniłś iey, ážeby 

fię nievnižátá cák bárdzo w niektorych rzeczach, mo: 

| sitá Macka Márce one słowa, ktore potym mowił 
gi Syn Synowi. Sine modo , fic enim,decet nos implere a- 
| nem iuftitiam.  Dopuść teraz, álbomiem tak przynależy, 
hu ažebyímy wypełnili nfieláka (prawiedlimość. Vwáž náo- 
| ftótek, iáko kończąc fię 1uż trzeći Mieśiąc, Aniżeli 
R2 Elzbie- 


Mat: 3: 


niey Hifyc 
> Pozew: 

» Cob hy 
żało kg 


p, : 
śćiem fwoim przyniosła, ták wielką radość y wi pr 
onemu Domowi, iák wielki fimutek vczyniłó, pod 0x 
zá odcyiščiem fwoim;y nie može bydź inaczey, že nh Cie 
tylko Elzbieta, śle też (am Ign oczyma Mácčierzyj slé 
fkiemi , wylewał obfite łzy, y dawał znáki żałośći ial 
láko przed tym, zá przyiščiem Panny, dał znák wj fle 
fkoczeniem rádosči. - Św 
VIII. O'dufzo moiś! ktoraś zawfze ták ofchi 
y oźżiębła, iže nieznávdaia fię wtobie żadne znaki 
dośći y wefela duchownego. Y co zá džiw, ál 
wiem záwíze zoftaiefz w pádotách, y nifkośći Ziefńli 
idąc zá Trzodą twoią, y páľac kożiełkow twóil ka 
zmysłow, á nigdy nie podniešie(z (ie do gory pt b 
gnieniem, áni nie czyniíz żadnego (táránia , wftąpii cs 
ná dofkonałośći y obcowanie Świętych. Powitaj A 
teraz trochę, á wít4p przynamniey twoim rozmyślj dc 
niem, ná one gory, ieżelić pozwolą iákiego duchó ro 
wnego (maku, zonego:słodkiego náwiedzenia Panny, lei 
y Z onego powinnego 4 miłofnego pozdrowienia, kto. kt 
re było między MaRyg y Elzbieta, ażebyś y ty miś: a 
p 


lá okazyą wyfkakiwść, oraz z Ignem, á rádowáć fić 
oraz z Elbietą, śby zá rak wiele taík, ktorych cieni 
- (cho- 


r 
€ 


sa Owoc Zywota (wego „to icít, IEZUSA nafzego Zbawi- 


žer čielá , nálz Zywor y wfzelkie Dobro náfze. Biogo- 


erzjlstáwieni či, kcorych: nawiedza MARYA ż albowiems,' 


toid iáko nápiľano. Ktola znaydnie> znaydnie Zymot, y de- 


ik wj fiepuie zbawienia od Párás 


Modlitwa. 


p Pozdrowienia, Iąn w żywoćie Mśćierzyń(kim, od Bo- 
tapi 6A poświęcony : á poznáiąc w duchu przyiśćie Páná 
wia wego, iákoby z nim wefeląc fię, wyfkoczył od ra- 
jyślój dośći, á Elzbieta napełniona Duchem Swiętym, pro- 
1chó! rokowóła y miała wiadomość, ták wielu Bofkich Tá- 
inny iemnic. Profzę Cię, przez onę niewymowną rĄdość, 
„ któe ktorą był wizyftek Dom Zácharyaízow napełniony» 
Sól przez ono niewysławione wefele, ktorym Twoiá 
é fel 
tal 

| 


pełniała (ic Obecznośćią Przedwiecznego Słowa, kto: 


Przenayšwietíza Dufzś, kazdego dnia cudownicy ná- 
ho- R3 re w 


PE 
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134, 


Efa: f. 


sEphes:5, 


PG: 119. 


ore w Twoim Ciele przemięfzkiwało ; ážebyš mi r 


"miaft podwyžízyc fieę,opufzcząiąc złe nałogi grzechi, 


RO ZMYSLANIA 0 
„czyła vprośić od Páná, ferce niewinne y czyfte, (1497, 
ce fżczyre y profte, oddalaiąc go od wízytkich a. 
czy žicmíkich, á podnoíz3c do miłośći y prágnieni h 0 
rzeczy Niebicíkich, ażeby fig raczytá náoftátku przyj a 1 
nieść duízá moiá, z vtrapionego tego żywota, dog 
nego Niebiefkiego welela, kędyby mogła dofkonój ore 
ná wieki chwalić y wielbić Pána fwęgo, y zupełu| P 
radowść fić w nim, Stworzyćieluy Zbawićieluifwoiń  gzyn 


eby 


AT 7 ° EPER F | jezeli 
Nauki Chrześćidńfkie. — gt 

ú | dk 

IT. Rzębłogosładwiona Panna, po We a ai ylkť 


Š 1 ná Bofkiego, zaraz fig podwyžízatá, náuta! 
140 nas, że kiedy poczynamy w lercu nafzym iśkie 
dobro, y zbawienne przedšiewžiečie, mamy nátyd) 


ty 1 
kro c 
(inż: 
tá pc 
y porywać fię znáfzégo (nu y ofpałośći, iako naj ned 
nápomina Apoftoł. Sarge qui dormó, CV exurge a mik chrt 
tus, 69 iluminabit te Chrillime  Pomfląń ktory spif, 40 


budz fie z śmierći grzechomey, á oświeći čie Chrýflus. | hát 

"II. Pánná Nayswietrfza odefzła z Galtleiey, kant wieć 
fię tlumáczy Ro/kof, náuczálac nas, že mamy M) kur 
chodżić y opufzczść , miłość y affekc rzeczy žiem Bolk 


fkich, ktore dla fwoiey mieftatecznośći, fa przyrowni:j Wed 
ne, dóiednego nieftatecznegokoł s albowiem w miki, led 
nie może fię znaleść pokoy prawdźiwy, Ani odpi | (o 
czyńck, | wni 
AM. Pánná Przeblogostáwiona, fztá z prętko, 

śćią ; náuczaiac, że y my w dobrych vczynkach, mę) le M 
my bydź goracemi, y iść z prętkośćią, przez drogę ky 

Bofkiego Przykazánia, ážebyšmy mogli mowić orati MZ) 
z Prorokiem. - Ziam Mandatorum Tuorum cucarrtcum Bio 
dilatáfli cor meam, “Droge Przykazania 1 wego A bird 
838 
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sozferzyi [erce moie, Y Mədrzec rádži mowiąc. 
ardzys converti ad Dominam , EF ne dijfera de die 
diem. Nie z młocz namračiť fie do Pana, y ne odkłi- 


fąpienia Grot, bez „prace y bez, idkicgo gwałtu sa 
| (zynionego famemu fobie. Y nád to nauczałąc, 2€, 
| ikli chcemy bydź beśpieczni nafzego zbawienia», 
porzebź , ażebyśmy wftapili ná wyfokość Zywotá 
| „koga a oddaláiac fig od rzeczy Ziemfkich, á 
4 ylk6 pożądźć y ftáráč fie o Niebiefkie : według o: 
juca ny rády, ktorą dał Anyoł Lotówi. Ne fies in omni 
1Akiej (o circa regionem, fed in monte falvúm te fac. Nie zá- 
acych finózzżay fe na zadným 
ré chl sá gorze. Albowiem świát pełen tak wielu śideł, y 
iftwó, że trudno człowiek ma fig ich v- 


> nal mehespieczeň 

à muh chronic. 5 s ; ; = 
„al. V. Pánná Błogosławiona, wefzła w Dom Zá- 
s. | Wóryafzow, y pozdrowilá Elzbicte, daiąc do zrozu- 
ka. mienia, że błąkający fie tám y fam, nie fą Przyiačie- 
y obj lewnęccznego pokoiuy ofobnośći; aoraz niegodnemi 


źiem Bofkiego nawiedzenia y pozdrowienia Mátki Bofkicy, 
k Według cego co Pan przykazał (woim Apoftotoms, 
voh) ledy im rzekł, ážeby nie pozdrawiali żadnego ná dro- 
| dee ale wízedízy do domu, ażeby rozdáwáli pokoy 
wnim zoítálacyms. | o". 
ęcko | VI. Przebłogosławiona Panna, choćiafz ftała 
le Mácka Boíka, przećięicdnak vpokorzyła fię, fzedł- 
by nawiedżić y służyć Elzbiečie, daiąc wfzyckiana 
 oraż| przykľad Pokory , 4 ofobliwie wielmożnym y wielkim 
teu 0iobom, ktore zoftaiąc ná wyfokim vrzedžie, tym 
glem, lárdžičy czynią #zecz vczóiwizą ygodnieylzą chwa- 
| BĘ, ły, ic- 


mieyfcu tego kraiu, ale zbam fie 
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ły, ieżeli fię vniżaią do zrozumienia y porátowánia, 
vczynkiem (woi potrzeb paddánych fwoich, wii i 


Eecl: 3. dług tego: co napifano. Quant magnus es humilia x 


in omnibus. Im miekfy ietes, powinieneś fie me wfytiy O È 
rzeczśch vpokarzác. 


VII. Jeżeli Elzbieta .napełniona Duchem Swi 
tym, že wefzła w Dom iey Mátká Bofka,. mowił 
Zkadžem ia to zdsłużyła? A my pełni grzechow, q 
mąmy mowić -y czynić; kiedy renže Syn Bofki, y 
chodži Sákrámentálnie w Dom,duchowney dufze ný, 
fzeys co zá vezčiwosči? za dźięk czynienia? , 
co zá vczynkow powinniśmy Vżywać przećiwkońi 
Wielkiemu Gościowi? 7%, 

VIII. ;Błogosławiona ;Pannś, słylząc fię byd 
Błogosłówioną :y chwalong od Elzbiety, rzekła : Du | 
fo moić wielbiy Páná, náuczálac nas, że gdy nas chwa 
la, dlaiakiego daru nam pozwolonego:od P, BoGa, ál 
bo dla iakiego dobrego. vezynku nafzego, nie powin 
niśmy fię daremnie chełpić , y vpodobania brać zí 
nych chwał, ale wízytko mamy przyznawać Boa 
y lemu dawać chwałę, od Ktoregośmy wfzelkie dy. 
ry odebráli, ! E 

IX. Przebłogosławiona Pánná, idąc nówiedźić , 
Elzbietę, w drodze fzła zprętkośćią, ale w Dom, “1 

iwociey Krewny, przemícízkálá trzy Mieśiącen, | 

dśiąc wtym przykład poczćiwym Białym: | 4 8 


R / 
NY f- 
SA 
€ A. 


łowom, že mála długo zoftawać wdo- © lá] 

8 > ada : Iná 
mu, á máto co po drogách, oy 
«25) (ER EE ER tm tim) CSO Teri 
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fyttij O Oczyficzeniu Przeblogostawioney Panny, 
y prezenrowániu P. Chryfnfá w Kościele. 


S wię > a 
ov. Ewangelia. 
» (W 
Si, | (923-2672 Dy fie wypelniły dni Oczyfzczenia 
wał X MŚ MARYEY, według Prawa Moyżefzo- 
04 | EAE wego, znieśli Džiečig do Ieruzalem, 
A «4 SOLA 


| NSO prežentujac go Pánu, iáko napifano 
| i ER z54Ń w Prawie, że każdy Syn pierworo- 
: Dl hy, bedžie názwány, ofiárowány , y poświęco- 
e “Pánu, dśiąc zań ofiárg według Przykazania 
owi Pivá, to ieft, parę Synogárlic ábo Goľabiat. A 
é złoto był Człowiek wleruzalem, ktorego imię Sy- 
Boci] neon, CzłowiekSprawiedliwy,y BOGA fię boiacy, 
ie dy gyckiwśiacypoćiechy Izráelá, á Duch Święty był 
vnim, ktory miał odpowiedź od DucháSwigtego, 
| lenie obaczy śmierći, aże pierwey ogląda Chry- 
| uff Pana: 4 przyfzedł w Duchu do Kośćioia., 
4 4gdyMaRvYA y lozef, przynieśli Džiečiatko Pá- 
iná IEzusA, ażeby wypełnili zwyczay Prawa, on 
Go wžiaf ná ręce fwoie, á chwaląc BOGA rzekł, 
Teraz Panie wypujcza sluge Twego , wedlug slowa 
4 Twego w pokoiu > álbowiem, oczy moie, ogladály zbá- 
l Mienie Jwole, Ktoreś zgotowatprzed oblicznościa wfšy- 
S$ 5. zkiego 


Luc: r, 
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fkiego ludu „ Swiatlo dla rozświecenia Narodow |“ 
Chwala Ludu Twego Izróelskiego, á zoftawśli Očigy K 
y Mátká lego zádziwieni, dla tych rzeczy, ktyfáru 
re mowiono. A Symeon blogofławił im, y mę 
wit MARYEY Matce lego: Oto Ten polozony if. 
na wpadek, y ma powftánie wielu w Izrdelu , JU wa 
znak ktoremu beda przeczyć + 4 miecz, boleści, prze i 
ze Dufe Twoie , ażeby byly obiawione myśli wielu Jin [ul 


A bytá tám Annś Prorokini Biafagfo vá, bardzi, zę 
nabožna y W dowś,ktora nie odchodžitá zKośći| Ipa 
1a, flużąc Pánu , w modlitwach y poftach, we 6. wę 
y wnocy. Onśtedy przyfzedtízy wonę god 
nę, chwaliła Páná, y mowił4 oNim, ze wí pun 
tkiemi, ktorzy oczekiwáli Odkupienia Izráčla 
= > 
Taiemnice. 
Exo: 29: R Oaza Boe w Prawie fwoim, ażeby Mu. j 
Numi:8 A Nfźrowali káżdego dniá dwoch Báránkow, ý: 
zmázy, iednego rano, 4 drugiego wieczor, zml 
cząc przez todwie ofiáry, ktore Chryftus prij 
wdźiwy,.4 niepokalány Baranek, vczynił z śiebki” 
famego ©ycu, iednę tego dnia, przy fwoiey prd 
zentacycy, na początku Zywota, á drugą ná) 
ftátku, ná Oftarzu Krzyżowym,. zá: odkupienie 
Narodu ludzkiego. R = Ná 
Regy Anna Matka Sámuclowá, przedtym niepłog *! 
dna, otrzymawfzy od Boca SY ná, obada goj 
w ko“ 


v Nikic] 
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Oggy Kośćiele Páňfkim, oddálac go ná flużbę, á o- 
„m faruigc oraz čielcá na ofiarę, 


Proroctvá. 


| Diorificium AJ oblationem noluifti, aures autem per- POE 39 
prze Jfecilti mihi: Holocauftum AJ pro peccato non po- 
lu fh [ulaftit tunc dixi,ecce venio: Ofiáry y oddánia. » 
drdy ik chčiateš, śle vfzy dałeś mido słuchania, Cá- 
OSG | paleniacy zá grzechy nie wyćiągałeś ná ten.» 

e č 46, rzeklem: Oto ia idę. 

SOW Veniet defideratus cunćłis gentibus, UJ implebo da- Aggct2 


 Śtatim wemiet ad Templum Sančtum fuum Do- Malasiz 


„ zui | Anyof Teftamentu, ktorego wy chcečie, POL 47 
spul Sufcepimus Deus Mifericordiam Tuam in medio 
elTempli dui. Odebrališmy Panie Mifošierdžie. 
d4woie, we środku Koščiolá Twego. 

Notum fecit Dominus Saľvatorem fuum, ante Plak gy 
oornpectum Gentium revelabit iuftitiam fuam. Pan.» 
biáwit fwego Zbáwičielá, przed oblicznoščig 
Narodow odkryl lego fprawiedliwość. 


$> | Rozmy- 


O a + 
205) (že) (Sto 
e A 
_ "Rozmyślania. 
UNKT I. Corko Syoiifka, wefel fię nad zwycząj: 
Opowiáday Ieruzalem wízýtkim Narodom ley xl 
dość! Róaduydie fię wy Bramy y Mury Swiccego Ky 
šCiolá, A przyimuyćie Pana cy Baca wáfzego> Kr 
idzie dźiśiay ofiarować fię dla zbáwienia (polnej 
wízyrkich! Džiš on wyfoki Owoc Ziemie ieft ofián 00 
wány Stworzyćielowi. Dźiś Oná Ofiárá záránna,| mu 
ná Hoftya Ípokoyna, przynieśiona od Rodžicow,| Mi 
przez Pánieňíkie ręce MaRYevY ieft ofiárowána wjp i! 
śćiele A od onych Swiętych Stárcow, Symeoná yt, ví: 
ny przyięta. Otworz,o lerozolimfkie Miáfto L Ów ię: 
mu Wielkiemu Krolowi Bramy twoie! Kcory otwk nie 
ra wfzytkim Bramy Niebiefkie, Krory ná Kczyżuą wi 
tworzył Bramy grobowe, á pokrufzył potęźnie Bu tái 
my Piekielne. DgiśOn Boe, Ktory dał Prawa Moj ną 
želzowi ná gorze Synáv , pełni pobożnie co Prawi M 
ftawízy fię poddanym cemużPrawu.  Dźiś Niebicją W 
Oblubieniec, oraz: z (woią łoznicą wefelng wchog W 
do Kosčiofá Pan tegoż Kościoła. Wynidžčie:o i 
ki lerozolimfkie!- 4 idžčie wefoło Zwáfzemi lacji 
mi zapalonewi, porkáć prawdžiwe Swiárfo! łącza 
głoly wafzez Chorami Anyelfkiemi, a wfzyfcy om 
śpiewayćie iego chwały » albowiem wfzyckie gránit 
Ziem fkie, napełnione fą lego Dobročia, wfzytkie fb 
rzenia, ták. Niebiefkie táko Ziemíkie, y. Piekielne, ná d: 
peľmone Miłośierdziem lego Darow y. Dobrodźieńiwj 
A dla tego, wfzyckie Narody z radością przyiimuycio 
Go, cáty okrag Łiemfki, niechay część Ma odda, j 
pi 


A 


ždy ięzyk niechay Go wyzna, y wychwala, to Bofki 


Džiečie, Ktore fic národžito z Matki przed czcerdzić 
fa dni, lecz ieft Narodzońc z Oycá przed wizyckie 
mi wie: 
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mi wieki.  Dziećię, Ktore fię karmi mlekiem , lecz 
Oaże dále pokarm, y pozywienie wfzytkiemu ftworze- 

[piu „Džiečie, Ktore jako niemocne čierpi y płacze, 
yczaj ale dále wfzytkiemu Swiáru Zywot y radość. Dżie- 
ley r čie, Ktore ieit obwinione y zwiążśne pielufzkami s 
ale Ono rozwiężuie nas wfzytkich od zwiąfkow grze- 
(mu. Dźiećię, Ktore na Ziemi nofzą ręce Maćie- 
 zyńfkie, á w N.ebię odpoczywa ná łonie Qycowfkim. 
fián, 0a według Práwá , ofiarnie w Kośćiele Ofiśrę, 4 le- 
na,| mu w Niebie wfzytkie Ofiśry fa afiárowane: Onieft 
w,l Direm, On ieft Bilkupem, On iet Ołtarzem, On. 
wh 6 vblagániem „ Ca icít Ktory ofiáruie, Onl, co zá 
y4 nízytkich ofiárowány, On iet, Ktory odbiera ofiń- 
l Om ję? Aprzeto każdy ftan, każdy rodzay, y każdy wiek, 
otwij niechay fię rádúie y wcleli z rák cudownego ofiáro» 
yžu wánia Tego Niebiefkiego Dziećięćia, . Niechay fie 
ie By raduią Panny, álbowiem jedná Pánná, zoftawfzy Pán» 
Moj mą, porodźiła Go. Niechay fię ráduig Wdowy, ál- 
rów, bowiem Anná W dowá, zasłużyła widžieč Go, ý opo- 


„bieli. wiśdać drugim. Niechay fię ráduia Małżoaki, ślbo- 
hod Wiem Elzbiečie obiawiony, á oná o Nim iefzcze nie 
a! pa O DÁ prorokowátá y opowiedálá. Niechay 
adp Me radufą Džieči,álbowiem Chryftus Džiečie, poświę- 


čiť pierwiaitki fWoiego Dźiećrńittwa w Kośćiele. Ná- 
r ol) oftatek, niechay fię ráduja ftarzy, albowiem Symeon 
rán otrzymał łafkę od Ducha Swicrégo pitrwcy, aniżeli 
(two) obaczyt śmierć, že miał oglądaćChryftufa fwoy praw- 
yeni] džiwy Zywo©+ = 

ieiltwy Ii. Uwaž, iako Błogosławiona Pánná, vbogáči. 
upéi wizy y poświęćiwfzy (woim Bofkim Proroctwemuz 
ja, kt, vbogi Zlob Becdlecemfki.(kończywizy fię iuz czterdźic= 
Bofkij śći dni, wkcore według Prawa, nic godźiło fię ley 
rdziej w chodžié do Kosčiotá : odchodź! 4 142 


aczi. 


ej w ži, á 1džie z Dźiećig- 
ytkiej Čiem lszusem do feruzalcm, ážeby Goofiarowała, iá- 
WIE: 53 ko Bá- 


r4t 
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"ko Báránká bez zmázy,ná ofiáre záránna Prze 
cznemu Oycu, náOdkupienie wfzytkiego Narodu lud 
kiego. Kedy malz wiedżieć, że dwoje było Przykl zr 


siedmiu dniách, to ieft, ofmego obrzezowáli Džied sál 
a Oná przez crzydźżieśći dni zoítawalá oddalona, | das 
žeby byłą caleoczyfzczona, nie mogąc wyniść z d go 


Z Synem do Kościoła, ofiśruiac zá ie y zá Niej s) 
ostenia: IN 

Num: č, pierworodnych , ktorzy (od onego dniá, láko Paj [v 
pozóbiiał wizyckich pierworodnych w /Ezipcćie , Bi dla 
chowuiąc tylko pierworodnych ludu Izrael (kiego) ję 
chčiať, ażeby byli ofiárowáni y poświęceni lemu, id 
ko tež, chčiat, ážeby Mu ofiácowáli Pierwiaftkt, z 


J gol 
wfzyctkich inizych Owocow. Tym tedy Práwom ] A 
Przykazániom., chčiat Syn Bofki, narodźiwfzy fie t by 
Panny, bydż poddanym, y, żeby były w Nimy Mát gi 
dego Nayíwietízey, dofkonale wypełnione. Nieko AT 
tentowat (iz prawdžiwy Nauczyćiel pokory, C bed (X 


we wfzytkim rownym Oycu) poddáiac (ie pokórną 
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tylko vbogi ábo grzefzny,ále y niewolnik potrzebuiący 
edwidkupienia. Pokázuie nśoftścku fwoię Miłość, ślbo- 
u ludiyjem, będąc On bogátym, ftał fię vbogim, bogácae 
rzykl (ze vboftwo: będąc On niewinnym y niepokalány my 
Ponza} dla lekáritwá grzechow náfzych, poftáč grzes 
zyk iniká: á bedac wolnym, láko prawdžiwy Syn, y wła- 
rch ij hy Džiedžic Domu Oycś fwego, bierze dla miłośći 
żiećf gálicy poftać Niewolniká , odkupuiąc y vwaolniálac 
Da,| gą, z mocy Tyráná Piekielnego, á przywracśiąc nas 
Z dh go prawdżiwey wolnosči Synoftwá Bofkiego. 
„tl il. Vważ, iáko Pánná Przenayswictíza nie nale- 
rá i do onego Prawa nieczyftych Biatychgłow, bẹ- 
vidí) 40 oná téko Duel: święty ley Oblubieniec nazywa 
Paj 1) wízytká Piękna, y czyfta bez żadney zmózy. A 
>, lis gą czegoż fię miáťá zátrzymywáč wniść do Koščio- 
80) li, Tá, Krorey nietykány Zywot, (tat (ie Kośćiołem 
11,14 pycha Przenayświętf(zego ? Ktora porodźiła Páná te- 
» ZU glz Kośćiołaż Záprawde, Panno Przebłogosławioe 


Gant: 4 


viko | 
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zá fpołecznośćią Mężś, ale Bofkim fpofobem, ná(pre 
wfzelakie Práwo y Nárure, zámknawízy w Wnęmu 
trznośćiąch Twoich Człowieka, bez dotknienia fiadál 

Iere: 31. 1Ch, iáko powiedział Prorok. Novum faciet Dominyj nio 
faber terram, Femina circumdabit Viram. Zrczynt Pa 
noma rzecz ná žiemi, tedna Biafagľomá, pocznie bez Ma 
3a. Dlatego Marra Páaná, nie należała do tego Pi 
wá, iáko też ántdo Prawa Obrzezánia należał [ey Sy 
przećięiednak, chčiátá dla wielu przyczyn Naymędi ty. 
{za Panna, zachowść ie. Naprzod, ftofuigc fię di wa 
tegoż (wego Syná, Ktory (tawízy fiepoddánym Pú vi 

pa 


wu, nie przyízedľ łomáć, ale pełnić toż Prawo. 
tego, iáko On bez potrzeby chciał bydź obrzezśny Bo. 
rąk Márká lego prawdžiwie naśladuiąc Pokory Syl (eii 
fwego, chćiała, będąc Niepokalaną, bydź postuízm Wo 
Prawu Oczyfzczenia.  Pomtore, dálac przykład poj Wi 
słufzeńftwa, y zachawuiąc Przykazania y Dekret co. 
fwoich Stár[zych. Potrzecie, ażeby nie dała Zydow An 
Fo 

d 


n 
Ckcorym była zakryta Tátemnicá ley Poczečiay PÍ U 
nieň(kiey Czyftosći) okazycy žadney do pogorízd 90 
nia, y narzekania, że Ona przeftępowała ich Práwi W 
CPoczmarte, ażeby fkończyła ofiśrowaniem Chry fti 4 
{wego Syná, C Ktory ieft nafzym oczyfzczenieńm| * 
to Przykazanie ftaregoPrawa. Násštátek, ażeby nan) We 
zoftawiła ten przykład posłufzeńftwa y Pokory, ora, te 
ażeby , ińko Miftrzyni Cnot , czego fię Icy nie gw! Și 
džito, będąc Panną nauczyć słowami, nauczyła fwo 72 
im Przykładem. > zał 
IV. Uważ, iáko (zła Panna Przebľogostávwiona|P" 
po oncy drodze z (woim ukochanym Oblubieńcemu | © 
lozefem, y owízem z wielą Chorow Anyelfkich, kto: NÁ 
rzy ley, láko fwoiey Páni, y oraz (wemu Pánu, Kto*|. 
rego niosła ná rękach (woich, czynili wefołą á vez- 
ćiwą áffiftencya. Obacz, z iák więkízą rádoščia y [99 
s prẹtko- 


t45 


% 


ydom 


r 


y på tis, wízedtízy prawdžiwy Sálámon y PanKoščiotá, 
rh! {wego Koščiotá, fprawdźiło fię ro, co po- 


rávwi Wiedżiał Prorok. Ze, dáleko miekffa bedšie chwafá tego Agpe: z 
víta 


eńnj 


Domu, idkiey nie było od p j 
ndomany: Ná ten-czås kiedy Oná żywa 4 prawdźi- 
wa Arka Teftśmentu, (w ktorey zoftawały zámknie- 
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żaprawde mężny, dla goracego áftátecznego prógnię At 
nia ludzkiego odkupienia. Dla tego; z tey przyjże 
czyny nazywa fię (prawiedliwy ; albowiem, nie ci] 5ZY 
pragoał zbawienia (wego, iśko pofpolitego wfzyckichj vk: 
y nie ták dalece fzukał fwoiey włafney pociechy, i cz! 


140 


ko całego ludu. Pragnał z iedney ftrony On $więy PO 
Człowiek, bydź rozwiažány z zwiafzkow Ciálá, ž dyj V 
giey trony miał gorące pragnienie, przed wyśćiem| fl 

čie 


tego Zywota, ftáč fic godnym widżieć włafneciń | 
czymáChryftufá Páná (wego, wiedząc bardzo dobil! w 
że fzczęśliwe te oczy byty, ktore žastužyty widźęć| M 
Go, dlatego on niewymowny dobroć! Duch Sy,» | Z 
ty, ( ktory nieodmawia siebie fánté80, z ka | god 
pragnącym (ic) raczył pociefzyć go, vczyńiwtzy peł VS. 
wným tey łafki, dla czego on tym bśrdźiey zśpalonyj W: 
gorącym pragnieniem zbawienia ludzkiego, fupplikoj DI: 
wał vítáwicznemi modlicwśmi,y łzamidoNiebiefkiegi 14 


4 fr 
je 
żó/ność (pramiedlimość lego, y nie zapali fie, tako iá fno śmie 
cca lampa lego Zbámiciel. | 
VI. Uwaž, iáko- Džiečie lezus, (choćiafz przet| 
ręce Rodžicow był wničsiony do Koščiotá) pámiť) 
caiąc ná sługę y Przyiaćielń (wego Symcona, vezť| 
nił go wnętrznym nathnieniem, otym wiadomy 
K :dy vwaž, z iáka pręckosćią y radośćią, on Swięty! 80 
$carzec od BôGga nápomniony, lzedł do Koo 
LAMA 


o 0 € Z ISZ ZENA W N. P. M. 
gnię A rám (bedac mu od Ducha Swiętego obiaświono 5 
[ie Ono Dźiećię, ktore On obaczy ná rękach Máčie« 
i szyníkich, bedžie Chryftus Pan, on ták požadány y 
ykochany Dulzy lego ) pomyśl co on ná ten czás“ 
júl czynił, álbo mowił, kiedy będąc iuż bUfki śmierci, 
więg gorka? fie z Zywotem , kiedy już włafnemi oczyma 
ź du widżiał (wego BoGa, Srworzyčielá y Páná wfzelkiego 
 fworzćnia, že fic. ftał Człowiekiem, Onego Zbawi- 
mię čielá od tak wielu Prorokow opowiedžiánego y od 
brza wzytkich onych Starozakonnych Swięrych oczeki. 
dźięć| Minego, kiedy fimafz Pánna Macka lego, (Ktora bár- 


vp. | 20 O o wolą Syna) ofiarowała muy 
i  pložytá ná iego rękach. © Błogosławiony IEzu! 
y pe) slodka Miłośniku ludzki! iakoś fzczodrobliwy y o- 
lo zem choyny fam z $iebie tym , ktorzy Cię pragna ; 
| mat Symeon tylko pragnienie widżieć Cię, śle Ty 
zieg Taczyteś mu fię położyć ná iego rękach. Coż rozu- 
vičil Miery, co zá słodkość była onego $więtego Srár- 
kto O śk wiele łez miłofnych miał wylać z fwoich bło- 
goławionych oczu! y iak wiele dzięk czynienia y 
chwały miał oddać temu, Kcory go do ták wielkie- 
£oDobrazachował O iśk z wielkim Nabożeńftwemi 
mat podać ręce (woie, ážeby ná nie odebrał ták wiel- 
 k Skarb, á odebrawfzy Go z niefkończoną radością 
ferca twego, ziák wielką miłośćią, całował y śćifkał 
| Go, nie mogac fi nafyćić patrzyć na Niego: prze- 
| ©wnym fpofobem» jáko słodki lezus, Miłośnik kọ- 
| chálacých fie, fwoim woźięcznym weyžreniem, bare 
rzeź džicy go zachęcał, napełńiaigc go Bolka niewymo- 
pie Woa radośćią. Dla tego, co zá dziw, že oná Swięta 
czyz) Dulzá, vprzykrzy wízy fobie patrzyć ná tworzone» 
rzeczy, albowiem widźiała Stworzyćicla, miała pra- 
nienie bydž rozwiazána od onego čiálá , wyma» 
, Wiáiac onę miłolną Pieśń. Teraz mypuść cpónie sluge 
| T2 | Twego 
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Twego w pokoim, álbomiem oczy moie oglądały zbźwienynia 
Jmoie. A iśkofz mogł ináczey iść, ieżeli nie wpokgaw. 
iu, cen, ktory nietylko włafnemi oczymá widžiat, áj kie 
też wcękach fwoich; trzymał fámego Boca pokeiu | 
wfzelakiey pečiechy. Tambyś był obaczył, iśkj 
ten, ktory od ftarośći zaledwie mogł władnąć fobi 
trzymał y rządźiłtak lekko na rękach (woich, Stw/ mi 
rzyćielá y Rządzcę wlžyckiego šwiárá, trzymał qi by! 
go, od Ktorego był zatrzymany, y Ktory Stowem, U 


— 


Mocy iwoicy, nośi y zátrzymuie wfzyckie rzeczy "2 
Szczęśliwy Symeonie !ktoryś za náthnieniem Duch 
Świętego, przyfzedł do Kościoła, y znalazłeś po 
iaśnieyfze Kośćioły. W onym Kościele, znślańdw | 
Matkę y Syná, obádwá Kościoły Swięce, y żywyj P 
Pańfkie. Błogosławione twoie oczy, o ktorych doj 
brze. powiedžiať Duch Swięty, že nieobaczg: śmierój, n 
albowiem były godne widźieć Zywor. A iákoby © 
śmiała śmierć zayzreć w one oczy, ktore Chryftug W 
fwoim żywym weyžreniem. poświęćił? choćiafzb 
fam: Symeon tego był niepożądał y nie pragnął. | 
VIE Ażeby tedy: niezbywáto, ani ná rodzalu, {| | 
ni ná (tanie żadnym, kroryby nie dał świadeccwó( 
Zbawićielu, o tym lego pierwfzym weysčiu ná świń 
znaydowátá fig obeczna teyże godźiny w Kosčiely, 
także oná Swięta Wdowá Anná, ktora dla pobożne 
śći (wego żywota; y gorącego prágnicnia Zbawienmh, 
ludzkiego , podobna rzecz, że tak była zśrowniej 
iáko y Symeon; vdárowána Duchem Prorockim, tak 
Dach Swięty iey obiawił, że oná przed śmiercią (wo: 
ia obaczy Chryftufa Pana. Adla tego, poznawłzy 
Bofkim náchnieniem» że był obeczny, oddawfzy Muj 
z niewypowiedźianą radośćią pokłon, y przyiąwizy| 
Go także z wielkim (woim welelem ná ręce, opowie- |, 
dała lego chwałę, wízyckim oczekiwáigcym odkupić: “ 
e mia Izrá- 


(ele 
lat 


We 


k 5GZTGZCZENIE N.P. M. 


Izráclá. Biatagtowá zaprawdę, godna Tega Dá- 
„okyjgu: Y. TEY wielkiey prerogatywy, widzenia Syná Bo- 
} al(kiego w Ciele, álbowiem bytá vftawiczna w Kośćie- 
|ęBofkim, záchowátá fię Czyftą, martwitá vftawi- 
| znemi poftami čiáto fwoic, y trwała ná Modlitwie. 
fobi "kim Boc vdźiela fwego Duchá, y czyni ich godne- 
w) mi Niebiefkich počiech. Tu pomyśl, co zá wielkie 
było vkontentowánie Panny, y iako fię wefeliła w fer- 
„a lwoim, widząc, takim fpofobem, pomnożoną y 
 rozfzerzona chwałę Syna (wego. Ale to Twoie We- 


leni nia 


: Z SZĄ ZE: 
dni | hinia piefpodźiewaney boleści y vtrapicnia; albo- 


powiedźiał prześladowśnia y przeciwieńftwa, kcore 
liiat Gierpieć, zá Zyworá (wego, á boleść lego, miá- 
sli bydź mieczem: oftrym , przebiidigcym ferce Twoe 
Je. Była ca przykra nowina, Tobie Naypoboźniey- 
fa Macko, Kielich tak gorzki, že od tego dniś, nigdy 


nále wefelié. O Symeonie ! ták wielkąć radość przy- 
noto widzenie Zbáwičielá, á cakąś poćiechę dał Mát- 


"| 


u, f 


pociechy Oiákoby zoftała počiefzona onego dniá I 
gdyby ley było nie wipomniono, co ią przez wizy- 
al ek Zywor trapi miśło. Ale Przedwieczna Mądrość 
| IEdaorodzony Syn Bofki, iáko Qa zaraz od Poczečia 
k) Wego; poczał nosić Krzyż zá nas, ták: też chóiał, á- 
licby [ego Márká, dla wickízey (woiey zasługi y Ko- 
y fony, ftała fię podobnieyfza lemu, y była Vcze- 
fniczka tychże Owocow Krzyża; albowiem, tak 
(| hwalebna rzecz ieft čierpieč,:y ták nieofzácowánes 
„| iirapienia y przećiwnośći,.że chciał BoG, ażeby iáko 
pie- Macka lego, była Mu nád wiżyckie rzeczy ftworzo-= 

ZZ T 3 ne naya 


dem, poczynśiąc Symeon prorokowáć o Chryftuśle, 


m ido (konśnia żywota Twego, nie mogláš fię dolko: . 


wJegał czemuż teraz cemi słowy,mąćifz Wody czy fte 
ly (ercá , y mięfzafz te gorzkie nowiny, z Miodem Icy: 
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me nayukochańfza, ták byłś też vrrapieúfza , y nipa. 
wfzytkie inne pełna boleśći y gorzkośći.  lako (i 
tedy bardzo mylą, y wiákim bledžie znśyduią fięp 
<i? ktorzy blužnia vtrapienia, y chronią (ię Cierpiq 
przykrośći tego żywota, fzukśjąc vkontentowónia | albo 


odpoczynkow , y pokľadálac w nich wizyckę {wi of 
fzczęśliwość. ; AO 
VII.  Uważ potym dufzo moiá, one pobożł tego 


Proceffią, ktora czyniły Swiere Ofoby, á naprzod( Jana 


-bacz, ziáka radośćią y welelem, fztá w przod part, dwiá 


onych Swiatobliwych ludži, Iozefa y Symeoná, śpie oir 
wáigc z Prorokiem. Sau/cepimus “DEVS Mailericordi | wky 
Tuam in medio Templi Tuis Odebrálátmy cpónie M, (ye 
śierdźie Tmoie , me irodku Kościoła Twego.  Pocym mupóko 
ftepowálá Panna Márká Bofka, niofac ná rekách fwośtya 
ich z niewymown3 radośćią, Błogosławiony Owajyiży 
Zywotá fwego,-w kempaniey., z Ktorą fzła zwie] | 
vczćiwośćią oná Swiera Wdowá Aanń, z wiełką ra S 
dośćia, chwaląc y błogosławigc Pánu, przyfzedłfy ofi 
potym do Ołtarza, vważ, 14ko Panną poklekna wlz, dro; 
z wielkim Nabożeńitwem ná źiemię, á podniožľzy | iko 
czy ku Niebu, ofiárowátá Przedwiecznemu ©yd gal 
On nicolzácowány Dar, Naygodmeyfzyy Nay wazi aib 
cznieyfzy ze wfzytkich dárow , od poczatku swiáti| kie, 
ofiárowánych Mu, ofiarowśła Go zá zgodę Narodi ofid, 
ludzkiego, One Ofiirę nową, Onę Hoftyą Swięta, ikazi 
ták Bocu przyliemną, o Krorey fam Boa powiedžial Koś 
Hic elt Filum meus duleślm, in quo mibi bone complacnęnog 
Ten iell syn- may vkochány, w Ktorymem fabie dobrze vplýto 
dobat: -L drugicy ftrony, zadźrwuy fię, láko tez Dies!) 
čie lezus; w onym (woim młodźiuchnym wieku, ofiá- Got 
rował šiebie fimego zá nas Oycu ná Ofiśre žáránnáfich 
poki nie przyfzedł czás ofiśry wieczorney, Krora poko! 
tym ná Ołtarzu Krzyžowy mx miała bydź ofiárowáarfia: 


a 


EU Ná 
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Ná ten czas fig fprawdźiło, co Prorok powic- 
liat w Ofobie "Syna Bofkiego.  Holocaufium F pre 
beccato non pofłalafii, turc dixi, ecce venio. Niepožada- 
erpiej fet zátopalenia zá grzech, na ten czas rzekłem, oto ia ides 
mia jąjbowiem nie będąc doftóteczne ofiary ftarozakonne= 
m Práwá, dla zmázánia grzechu, przylzedł dziś Oa 
elki Anyoł Teítámencu do Kościoła fwego Swię: 
Ż rego, á rám ofiśruie siebie fámego, Hoftyą Niepoka- 
ody lina y nieofzacowanego waloru, za grzechy całego 
parí, iwiaca. Náoftárek także Panna Matką lego, czý nifá 
śpie oiire siebie fáney z Nim Oycu, ofiáruiac fię ná 
74 mytkie warapienia, dolegliwosci y (murki, ktore dla 
14. jaś” w cálym Zywoćie iwoim, miátá ponošič. Ax 
m mďlákož to mogło bydź inaczey? ażeby fię też y Oná z 
 fwoflymże Niebietkim Dárem nie ofiarowałś: albowiem 
O wajwfżycka był napełniona, Tymže Bofkim Dárem. 
IX. Uważ nśoltatek, iakim móałym á vbogimu 
a ri fiirowaniem, ofiárawátá Pánná ták wielki Dar. Nie 
dłfyj irowano za Krolá Niebicfkiego , áni złotą, śni 
whl drogich kamieni, śpi zá niego ofiśrowano Cielcow , 
zy f iko Anná zá fwoiego Sámuelá, śle tylko parę Syno- 
ych lic ślbo Gołębiac. A tak dobrze przynaležáto, 
dzi by dla ludzi Ziemíkich, ofiárowano Zwierzęta Zić- 
wiśtj kie, ale zá Chryftufa Człowieka Niebiefkiego, ażeby 
irodijofiirowano Zwierzetá latálace y Niebiefkie. Przy- 
ra, ikazśło Prawo, ážeby za Syna prezenturącego fię w. 
jźjakościele, ofiarował fię Baranek ná cátopalenic, á Syu 
lacmyhogarhca ślbo Gołąb, ná zgładzenie grzechu, aleu 
„upiiKtorzy dla vboftwa nie mogli ofiárowaé Baranka, 
Diellolyć im było ofiarować parę Synogárlic, ślbo pare 
ofiśbołąbiąt, á ráka była ofiara Panny „iśko Ofob vbo- 
innáfich, nie mogąc nic więcey ofiarować, Oná profław 
a poi niewrana Golebicá, Oná Czyfia Synogárlicá M Ax 


Y napa. 


o | 


Ná bytá 
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'byłś wola Błogosławionego Irzusa Syná Jey, Ktopyy: 
wy! 


ey dána była zá Niego ofiárá vbogich, vbogaczaj 


był też cám ofiárowány Baranek; álbowiem fan 


nek Niepokalány , Ktory przyfzedł ná ofiśrowóniy. ; 


wymownym żalem, nie w Kośćiele, śle zá Miśftemy 


iáko we wfzytkich inizych rzeczach, pokazował (wo odd 
Stan vbogi, także chćiał, ážeby y przy tey Ceremotjgown 
144] 
nas fwoim vboftwem, y czyniąc nas tu bogáty S 
Wiára y łafką, ážeby nas potym vczynił džiedžiť mm 
mi (woich Niebiefkich bogactw. Ze wfízyckim tym/ úci 
ježeli dobrze vważyfz, nád Synogárlice y Gołębiq | 


Džiečie IEzus co infzego było? ieżeli nie On Bán 


fie zá grzechy całego świata: O Mátko Przeęge ( 
świętfza! Ktora ták wefoło ofiáruieíz džišSyná W | oz 
go! przyidžie ten czas, że Ten, Ktory ofiárowányt jes 
w Kościele, ná rekách Sy meoná ,będźie z Twoim ni gy, 
po“ 


ná gorze Kálwáryilkiey ofiárowány ná Drzewie Kr) 


žowym. Džiš ieft On odkupiony cudzą ofiára , áil Ja 


ten czas odkupi infzych włafną Krwią... Teraz 


'.odkupuiefz piąćią pieniędzy, y przywracając Goil: by 


1fai: 33. 


ná cen czas On piačia ran odkupi wfzytek świat | ; 
wezmąć Go. Tá ieft Ofiárá záránna, á rámrá A ga 
džie wieczorna. Tá ieft wefelfza y przyiemńicyfzą zn 
śle támrá będźie dofkonślfza, lecz dla Ciebie y dla NA. fe 
go boleśnieyfza. Dla tego, ták do tey iśko y do tái fa 
tey ofiary, bardzo dobrze przynależy, to, co powi go 
dżiał Prorok. Oblatus eśl quia ipfe voluit. Ofiarom) Zb 
ief albowiem fám chćiaf: albowiem džiš ieft ofiácovi ni: 
ný, nie dla tego; że On potrzebował , albo že Práv rę. 
©bligowóło Go, śle že On ták chćiał ? lakofz ráklpr 
że był ofiárowány na Drzewie Krzyżowym, nie dla pr 
tego, że to zásťužy?, álbo že Zydźi przemogli przój ło 
čiwko Niemu, śle że On tak chčiať dla zbawienia Ci 
náízego. O Dufzo moi! gdybyś ty takze prawdóli pr 

wym). 
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o 
Ktojyym Nabożeńftwem ofiátowálá fie, y we wfzytkim 
fwogddśła w Ręce tego Páná, Ktory dobrowolnie .ofiá- 
Mofirował (ie zá čie. Oiák wielkie Dobro ználáztábys! 
czailjáki pokoy, láka radość y počieche, álbowiem slod- 
átyn ki Jezus ieft tak Dobry ychoyny, że zá nafze by na- 


dźiej gwiey (ze ofiśry , nie dále nie infzego , tylko famego 


Mbic, Zrodľo y Skarb niefkończonego Dobrá. 


(an | v Modlitwa. 


Bán 
dj Orżono Przenayświętfza! o Czyfta niewinna Go- 
© łębico 1 Ktora przewyžízaíz fámych Anyołow 
AS | (zyftośćią: prošiemy Cię, przez to cudowne posłu- 
ny W zeńftwo y pokorę, dla ktorey Twoy Błogosławiony 
M 0 fyn Pan wfzyrkiego ftworzenia, rączył bez żadney 
nôwinnosči iákoby Sługa, bydź ofiárowány w Kośćie« 
lesá Ty Macko legoNicpokalána,chčiátáš iako iakaBia- 

1 głowa nieczyfta bydź oczyfzczona y poświęcona; 
AZ BA wyjednać dla dufze moiey, táka czyftość , áže- 
by była iśko ieden Kośćioł Swięty, do Ktorego nie- 
hiy raczy famže Syn Twoy Przenayświętfzy przyiść 
A yacięfzakóć wnim; á iáko On ták miłośiernic po- 
| wolił (práwiedliwemu Symeonowi, nietylko widżieć 
lie, śle też wżiać ná ręce fwoiez tak Matko Naysłod- 
fa, vproś mi też łafkę, ażebym przed wyśćiem Z te- 
M go żywota, mogł oczyma ferdecznemi widźieć mego 
rawi Zbawićiela, A rękami pragnienia odebrać y trzymać, 
rowi nie oddaláiac fię nigdy od Niego; a iáko On przez 
Prówiręce Twoie ofiśrował fię zá mnie, ták niechay raczy 
z ráklprzez Ciebie odebrać moie vbogie ofiárowánie, y 
c di. przyiąć te dwa moie mále dáry, to ieft, dufzę y Čiás 
przej ło moje ; żebym, oddáiac fie wfzytek w tym żywo» 
A ĉie, ná lego Swięta służbę, ftatem fig godným bydž 
|prezencowanym, ná drugim žywočie w Koščicle Nie- 

V bicfkicy 


— 
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biefkiey Ierozolimy, kędybym Go mogł dofkonśjejći*: 
džieč, y zażywać chwały lego ná wieki, Ifo: 


Nauki Chrześćiáńfíkie. 


I. Pozo Wea Pánná, poddáigc fięb Yı 
wu Oczyfzezenia, nietylko nic nie vanie, ] | 
ł4 (woiey Czyftośći y Swiątobliwośći, ale y owiąj i 
tym vczynkiem pokory, więcey:Icy; przyczyniłá ,j s 
iac w tym przykład OfobórZakonnym y Duchowny + 
że ći poddaiąc fię świętym obyczátom Vsetci! y 
vpokorzenia: fię, nic fig- im nie vmnieyfza ich dalie °, 
rozumienia; y owfzem pomnaža fię, y cákim ćw 
niem lepiey: zachowuie'ich: Chorá. | 
II- PrzebłogosławionaPannś, oraz y zlIozeki . 
zániesli Dżicćiç „ IEzusA: do Kośćioła Ierozolim(i | 
go, z kąd' Oycowie y Matki máig brać przykład,o 
rowáč Synow fwoich Panu, zaczynaiąc w pierwfzy 
láráchrich młodośći*prowśdżić ich: do Koščiotý 
. słuchać stowá Bożego, czytać Kšiegi duchowngej yy 
vczyć ich: náuki! Chrzesčiánikiey“ w- a ; 
brychrobyczálách według rády Mędrcś: Safo i 
funt, erudi ilosi, €9 incurva eos A pueritia“ etam W g] 
li maf Synom, liáray [ie vezyč ich, y nákľániay da doh | 
m młodeśći:ich: 4 nie czyń ińko'czyni wiele, K corti 
fiśruią: Synow fwoich'raczy: Diabłu: A nie Bocu,ch 
waiąc. ich'rofkofznie;-y; w zbysecznych: pie(zczotíl 
pełnych: wyftępkow y złych'obyczśiow:. Dla te) fi 
o takich Rodžicách prawdźi fię co ieft"nápifano. M 
Plal;10g mołóverunt filios S“ filias fuas Damonie$ non DEO. 
romóli Synom y Corki (wsie Diabła á nie Boćw. „ab 
HL  fáko 4% oney ofiáry Yczynioney w Koši 
le Bocu cakiwdźięczney, nalezáty trzy Ofoby, roje | 
fiśceczność mężna w nafzych dobrych peed 
2x ciach 
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álejélách y wyczynkńch służbey Bofkiey. Pomżore, Czy- 
| ość P 


świetlika w nafzych konwerfácyách. — Pýtrzes 
sie, proftotá y pokorá Džiečiečiá, sv náízym fumnie- 
piu, rozu micl4c dobrze o wfzyrkich, y. rozumici4c fig 
bydź podleyfzemi nád wfzytkich. | 
PARU Chryftus Pan nafz, nie ofiśrował zá nas w 
i pościele» áni Zwierząt, áni Owocow Ziemíkich, Ciáko 
czynili Zydżi ) śle ofiśirował Hoftya naylepíza y nay- 
Vla drožíza co miał, to ieft:śiebie fámego Boca y Czło- 
wieka: ták y my nie magmy ofińrowść Bocu rzeczy 
VOJ wędleyfzych, áni rzeczy málego (zácnnku, śle nay- 
M lepte y naymilíze co mamy ; powinniśmy służyć Bo- 
Wicżę 


cu, nietylko słowamny obiecyancy4:powierzchowną, 
| trzymuiąc z drugičy ftrony, náfze miłość y fercev 
nbíwne wrzeczách Ziemíkich, Ale mamy wízycko 
Ú oddść y poświęćić ná :służbę Bolka, Dofzę, Ciało, 
br, Serce, á ná.oftátku, ynas fámych : albowie, 
eko lepiey, y dla nas, że fie oddamy Bocu, (od 
U Swrcgo pochodźi wfzelakie Dobro y zbawienie) á- 
nali oddáč fie świńtu, ty „náfzey «woli, ktory ieft 

| pryczy na nalżey Tuyny sy zguby» P> 
„APE V. Przebloslawiona Pánná,zálečitá ofiáre Chry- 
M MR Syna wego sw Kościele, parę Synogáriic albo 
irl Gołąbiąc. Synogárlicá, jeft Prak czyfty .y.ofobny , 
ołębica fpakoyna y.bez zołći , żyjąca w kom pó- 
ley z in(zemi: Ażeby zrozumieli, ofobliwie Káptáni, 
| Sorzy ofiśruią «co .džieň Chryftufś , «w poświęconych 
"| Kośćjołach, ywizyfcy inśi;ktorzy Kommunikuiąc, 0- 
| póruia duchownie, Tegoż:Chryftufa+Oycu 'Niebiefkie- 
| Bu, Za odpufzczenie grzechow s jeżeli chca, śżeby 
ich ofiárá była. od Boca-przyięta, ná zbawienie, anie 
ná potępienie duize ich,„mśiąc łączyć ią z temi dwie- 
„( má cnotami, to ieft, naprzod, ftárač fię o czyftość 
! myśli y Giálá, oddalaiac fię od konwerfácyi fzko- 

> V 2 dliwych, 
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dliwych.  Powtore, czynić pokoy, y iedność miłoti 
Zich bližniemi. TA 
VI. Symeon, wfpomina Ewangelia, że przyfzej-8Y 
w duchu do Kośćioła. Zkad vczmy fię, že nie mj tá! 
my przybliżać fig do czći Bolkiey przymufzeni, á ki 
dla zwyczaiu, áni dla zarobku, śni iafzey wygoj W 
docześney, śle dla (zczegulnego nabożeńftwa, yp _ 
gnienia służyć Bocu, A ná ten czas z Symeoni 


= 


Čleche, y wieczne zbawienie. 
VII. jeżeli Symeon zcak wielką duchowną m 
dośćig, nabozeńftwem y vczćiwośćią , odebrał 2 ) 
Čie Iszusa ná ręce fwoie, my przyimuiąc tegoż tw 
y Zbawiciela nafzego, w Przenayswierízy m SAR 
MENČIE, ziak więkfzym nabożeńftwem, vczóiwośćą 
y gorącośćią ducha, powinniśmy to czynić + ál 
wiem, przyimulemy Go, iuz nie ná ręce, ale wyi i 
nafze, ani Go nietrzymamy ná reku, ale Go pofyłam 
do wnetrznosči Ciała y dufze nślzey. A 
VIII. Symeon, wżiął Chryftufá ná ręce fwoif 
z kąd dorozumieć (ie możemy, że przez dobre vczi < 
ki, przychodźimy do zbawienia; albowiem, nić 
fyć ná fámey wierze temu, ktory ma czśsy ipóli 
čzynié dobrze, niedofyč brać Chryftufa, vmysłeń| 
myślą, ale potrzeba Go brać ná ręce, przyktadíll 
ich do vczynku. K „A, 
IX. Chcyftus, przy Oflárowániu (woim, chód ` 
Ażeby ofiárowána. była za Niego ofiárá vbogia 
zo ieft, pará Gołąbiąc, Záwíze Pan we wízyrkich fw) 
ich vczynkach, vnižal fię, chcąc bydźz rozumiśńń) 
maieyfzym,śoiżeli był, á to dla (kófundowónia nálzí 
pychy; albowiem my, zawfze (táramy podnieść fi 
y chcemy we wfzyckich rzeczach bydź ofobliwi, 
więccy nád to, aniżeli iefteśmy. z VN: 
X, SY 


s 0OCZTS ZCZENAPY N.P. M. 
X. Symeon: y Anná, vczęfzczaiąc do Kośćiołás 
ásľužyli bydž poćiefzeni oglądaniem Zbawićiela. 


itoi 
V za 2 > 2’ ME r $ v 
(zel: Swicta rzecz ieft vezafzczáč do Koščiotá, albowiem 
irákich faworow y falk vdžiela nam BoG w nich, 14x 
kich mie vdźiela po drogach y Vlicach, kędy ludżiew 
hlaká a fig, y raczey znayduią fię w okázycy grzechu. 
XI. Anna Prorokini, zoftawałą w Kośćiele;służąc 
Bocu w czyftośći, w vítáwicznych Modlitwách, y czę- 
ap fych poftách, dla tego, zasłużyła widźieć y poznać 
| $yna Bofkiego. Nie obiawia Pan fwoich Táilemnic, 
am si vdziela (woich fekretow y Niebiefkich pociech, 
„  óżiom światowym y čieleíny m, śle tym ktorzy Cno- 
Mu, 42 zwyčiezála zlenatogi čielefne, ý czynią vftawiczną 
TN woynę zvwlafna miloščia „iako wyrażił Prorok, te- 
mi słowy- Quem docebit fcrentia E$ quem intelligere 
alg facicr auditum ablačtatos à Lacie, avulfos ab vberibue. Kogo 
yvi niuczy “Boc fmoiey mądrośći, y komu da damćip zvozu 
mieć lego Tóiemnice, tym, ktorym odteto mleko, y odľadzo- 
mo od pierśi; to iet tym, ktorzy fię nie oddalśe 
j > jaod wizelśkichrofkofzy y vpodobánia świńs 


towego, ktorzy martwią fwoie Ciało y 
~ y zábawiáia fię Swięty ćwicze- 
— niem Bofkicy służby: 


1$7 


Efa: 28, 
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O Obcowaniz: 9 siawioney Panny | 


po w Niebowhapienta Syna ley, yo 
fesešliovym wyjściu zi ' tego Tywota. 
Pifmo. | 
ay Vne neverfi funt Hierofolymam, à moy 
qui wocatur Olipeti, (F cum iutrot 


in Canaculum, afcenderunt ubi mandin) 
Petrus e loannes 3, lacobus AJ Andrea. 


p 


Iacobus Alpbei, 7 Simon Zelo ras, l ludas lacobi. Fi M 
omnes erant perfeuerantes Vnanimiter in oratione Gul 
Mulieribus, i7 MARIA Matre Iesu 87 Fratribus eiu 
Tedy powroćiwiży do Ierozolimy , z gory Oj. 
wney, 4 gdy weśli do Wieczornika, w ftapilt=KE 
dy zoftawaf Piotr, lan, Iikub , Andrzey,Filip y TA 
más, Bártľlomiey, y Máciey, Iakub, Alfei, Simol a 
Zelotes,y ludas lacobi. Cizárowno trwali ná Mol - 
dlitwie z Białemigłowami, y MARYg Matką lez 
sową, y Bratami ley. 


Taiemnice. 
Luce 2. Nná Sámuelowa zoftawfzy Wdowa, movi 


„Pilmo , że, trawilą wfzytek íw oy żywot W]. 
Koce 


Y 


o OBCOVANIV N.P.M. 9 
* Kościele, służąc Bocu wyftawiczńych poftách 

7 | y Modlitwśch. a i 

| Swięta Wdowa ludytá,-wípomina pifmo, že fudit: 8. 
po śmierćiMafżonka (ego, zamknęłś (1g z (woie- 

| Pánnámi, w iedney częśći Domu fwego, kędy 


n) 
Q 


 pzyobleczona vfošietinica, prowśdźiła żywot 
[yoy w vftawicznyćh poftách y modlitwach, á 
_ byłź dla fwoich:Cnot,w wielkicy vczćiwośći od 


o włzytkiego Ludui. 
f th S U z 
JA Proroctwa. 
ted f s a O RO) a. A : + 
sj | JE: mibi quia incolatus mtus prolongatus eft, ha- Phl: 
BA bitavi cum babitanribus Cedar, multum incola fu- "2 
cia E anima mea: Ey to moie pielgrzymowánie ieft 
ki + ptzedfużone;: mięfzkałem zmięfzkańcamiCedru, 
oj Birdzo: fig zábáwifá ná žiemi dufzá moiá, 
y waj Educ de cuftodia Animam meam, ad confitendum np), a 


Nomini tuo, mé expectant iufti donecretribuas mihi: 
| Wyprowádzz więżienia dufzę moig, dla chwa- 
lenia Imienia Twego, fprawiedliwi oczekiwáiąná 
P poki od Ciebie nie odbiorą nagrody. 


Tol 


Letatum eft cor meum, AJ exultavit lingua mea, Pial: rs: 
infuper l9 caro mea requiefcet in (pe. Serce moie 
1 (ię vwefelito, á igzyk moy nápeľniony radośćig, 
| á nád to, čiálo moie odpocznie w nadźiei. : 
| 
| 


- Rozmy- 
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p. : 4 9 «© 
Rozmyślania. a 

UNKT I Pragnienie Przenayświętfzey Pam ko 
zofławść.vftawicznie z fwoim Naymilfzym Syneg 

“vá nigdy ńie oddalać fię od Niego , było záwíže 

palone y gorące. Dla tego Oná, choćiaż chodil | 
po žiemi, zśw(ze z Nim byłś, y służyła Mu: cak, || 2 
dy On zá nas Cierpiał, y vmierał ná Drzewie Kry w 
żowym, Oná dla wielkicy miłośći, ktorą miáłá pry 
ćiwko Niemu, pragnęła, ( nie mogąc bowiemy 
Niego vmierać ) przynamniey Čierpieč, ý vmrzgg 4 
Nim. tak, gdy Ge widziátá Zo rv (a m 

„chwalebnie Wftępuiącego do Nieba, zoftárac Oniw M 

Ziemi, pomyśl, co czułą w [ercu (wóim,rozpływaiacjię | 

w(zyrká od miłośćiy pragnienia, iść oraz Z (woinsvkol 

chanymSynem: przećięiednak,wielkie y wylokiebył í 

przyczyny, dla ktorych fporządźiła Przedwieczna Mý 

.drość, ażeby Macka lego, zoftała na pewny cząs1 

Ziemi, z,ktoty ch .pierwiza była, że fię tak zdało y | 

„„.podobało Naywyżfzemu Maieftatowi, Ktorego w 

byłą záwlze Naymedríza, chočiaíz fię dowćipejg 

“ludzkim nie moze poiąć, śle możemy mowić, že 

ták chóćrał;ażeby dał tę poćiechę Świętym Apoll 

fotom, y wfzytkim (woim wiernym, śżeby raki D 

fpofobem ták ieden iako y drugi Kośćioł, tak tryuf K 

fniący, iáko y woiuigcy, zózywał dwoiákiey poćiechjj $ 

Awidomey, y niewidomeéy + albowiem wíflapiwízy O N 

“do Niebá, vwefelił wfzytko Má to- Bofkie, niecylkY 

iwoim Boftwem , śle też (woim Swiętym Cztowiella 

czeńftwem , ażeby ták Anyołowie, iako y dufze błód 
gosławione, w chodząc w nie y wychodząc, znży 
dowśły obfite paftwifka. Także Kościołowi wo 
iujgcemu, poslał pierwcy onego Niebicíkiego od] 
> ČI ER WI o: 


pr 
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widomego oczom ludzkim Počielzyčielá, fwego Prze- 
payświętfzego Duchá, á, że On ogołoćił (woich Wicc- 

ch,. z widomey obecznośći (wego Przenayswictíze- 

jnnjgo Ciátá, na mieyfcu (woim, zoftawił (woię Przenay» 
iwieríza Márke, iedyna počieche fwemu Kośćioło- 
si. Pomoc zaprawdę wielka wízytkim ludžiom, Wi- 
| wieć ná Ziemi Tę Matkę, Ktorey Syn Boe y Człowiek 
iuż krolował 


Mi ák Marya nicporownánie z więkfzą iafnośćią nád 
Nhyckich, rozumiała głębokość qTaiemnic, y Pra- 
 dę lámegoż Duchá prawdy. Dla tego Oná obiáwi- 
łajyVczeftnikamiyczyniłś, olobliwie Apoftołow, E- 
wápgeliítow, wielu fekretow y Táiemnic Niebiefkich, 
jiko potym nápifáli, y oznávmili (woim naftępcom, 
| Dla cego, pomyśl, co zá pociecha miátá bydž wier- 
u dym , słuchać Tey Niebieíkiey Miftrzyni, przez 
Ktorey Przenayświęcize Ufa, za fprówą Ducha 
Świętego, mowił fam Chryftus, y zrozumiewáli od 
-Ol Niey wykład ofobliwy, ták wielu Tálemnic, Prawdy 
vlk v Wiśry. “Czwarta pržyczyná, dla ktorey Pan chćiał 
widia zoftawić, była dla więkfzego potwierdzenia y po- 
bl rátowánia wiernych, między ták wielą vcrapienian, 
gy dolegliwośći, y przenásládowánia od świátá, śżeby nie 
wol zdali (ie bydz obránemi z pomocy y ratuaku, že ich 
nie Pan we wfzytkim opuśćił, bo nie miálá oná mála Frzo- 
|0- W da ná 
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dá ná žiemi, kcoby ia vmaczniát y pośilał, między til op 
wiclkiemi vrťapieniámi ktore čierpiátá, będąc doko ch 
14 od rák wieluzáiádtych Wilkow otoczoną. Chód; i 
tedy zoltáwić im zá Máckey Náuczyčielke, fwoię vko |. 
cháng Matkę, ażeby ley słodka obeczność, byłą wízy m 
tkim wich (mutku pomocą, wnáuce swiárlem, y. 


prześladowaniach mocą, a wonych początkach „p 3 
dzącego fię Kośćioła obroną ofobliwą: y bard g 


była potrzebna Kośćiolowi, ná początku ták pi 
Kolumna, kroraby niebyła zaraz porufzona z (wen 


mieyfcń, śle raczey przez kilka lac, dla vmoczalti E 
zatrzymania wfzytkiey oney fabryki Duchoyggy / 
zoftała nienarufzoną. 7.“ zu" ó 
II. Ulważ, takie były zabawy, ktoremi Przemy jj 
świętfza:Pannś zábawialá (ie, po Wniebowftapietl fy 
Chryftufa Syna (wego, á choćiafz, co tamtego «i dj 


fu czyniła, pobožnie y Swiątobliwie żyiąc, tedy to 1 
tak ludziom , iáko Bocu było wiadomo, C Ktore 
wizyctkie fekrecą ferdeczné „ fg otwárce ) á oraz A 
chányotowi Góabryelowi náznáczonemu » Stroži 
Teyże Panny, y infżym Duchom Anyclíkim, kra] 
częftokroć Ig náwiedzáli : przećięiednak wediufý, 
go co nápilano: wiemy; że Oná widzac Pana z 
twychwftálego, y będąc przytomna przy lego Chit 
lebnym Wniebowftąpieniu, powracaiąc Z drugiemil 
poftołami, z wielką radośćią do Miafta, zoftawałaj 
tymże mięfzkAniu „że do przýlščia Ducha $wigtej 
"z niemi, kędy rrwálac ná Modlitwie, odebrała zdi 
giemi pierwiaftki Ducha Swiętego ; 4 iako Oná mú 
wfzyckich pałała Bofką Miłością , tak też podobnu), 
„do Wierzenia, że On Swiccy 4 Mitofny Dach, wieki 
Jobfitosčia Darow y łafki (woicy, adpełarły pczyozdoj 
bił To fwoie Naczynie Duchowne, Ten fwoy ką 
śćioł, yfwoigCzyíla Swiątnicę. Teraz obacz, A. | 
= "GD" 


s HUV? 27: 
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| 
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y til obcowáta, w fzkole Cnot> pod náuka y inftrukcyą Du- 
oko cha S. Pánná Przenayświętfza. Kędy pomyśl, że, 
jeżeli jakiekolwiek Nabóżeńftwo , jakiekolwiek pod- 
niesienie myśli na Modlitwie, ieżeli jakakotwiek po- 
echa y fmák duchowny; znaydował ñe w obych du- 
ách Chrześćjńńfkich, co zá Nabożeńftwo, cò Zá Wwy: 


ienie myśli, y co zá (méki y počiechy , niewysŤa- 
wione, miáty bydž, Tey Naywyžízey Pánny, Tey Nie- 
" bielkicy á Bofkiey Arki, w Krorey Z ták wielką peł- 
| noščia łatki, y iśfnośćią swrartá Niebiefkiego, prze” 
misízkiwat famže Boc, á ofobliwie, chočiafz Oná 
ma v dobie była wizytka Duchowną y dofkonółą, 
| pnieważ, naymniey niepotrzebowálá, Dokrorá dru- 
jego, W rzeczach y Ceremoniách powierzchownych, 
| feby iç tym w zbudzśła do Nabožeňítwá ; przećięje- 
| dnák, Oná żyjąc, ná przykład Chryftufa Pana (wego; 
zówfze fię kocháfá, nówiedzść Kośćioły,y wizytkie 
 gne micylcá, Ażeby w zbudzátá pamięć y myśl (woię, 
AL ©0rożmyślania y rożnych affektow pobożnośći, prze- 
3 | činkoSynowivkochánemu: Dla tego wltepowálfá czę- 
[| (točná gore Kálwáryifka, gdžie Pan był vkrzyžowány. 
p Kędy pomyśl, z 1áka Oná wiłośćia opláknváža, y ná- 
| plniátá ono Święte micyfce łzami, kedy Chryftus“ 
Syn ley, wylał tak wiele Krwie, dla zgładzema grze- 
chow nafzych. Potym w chodząc wiafkinia Zbáwi- 
Mičiclá, czyniła z wielkim Nabożenftwem, pokłon lego 
Swięteneu Grobowi, Giefzac fię oraz, Z Chwalebnego 
| Zmarewychv tá nia, Tegoż iwego Sy ná. Potym fzedł- 
(zy ná gorę Oliwną, z kąd Chryftus Wftapił do Nie. 
ba, cátowálá z niecwymownym Naboženňítwá affektem, 
lego topy, kcore cudownie zoftały wybite na żywym 


ney lafkini Berleęemfkiey , na pamiątkę (zczęśl we- 


kamieniu. Cie(zytá fi e też bar dzonáwiedzániť pokor+ 


on 
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gostáwiony Owoc Zywocą (wego, w vbogie pielulz ot 
kędy Go położyła w Złobie y pokazała Pafterzon m 
y widźiała pokłon Mu oddiiących trzech Kroloy w 
Czuła zárownie niewymowna radość, nawiedzajł w 
mále Miśfto Názárevíkie, on kwiác Gálley fki, wip tc 
mináilac fobie, iako rám byłą pozdrowiona, odon « 
go Niebiefkiego Posła. Gdžie, z tak wielką radośgj | 


ferca (wego poczetá, Zbáwičielá $wiárá, Gdzie daw S 
Tá Mu młeką Pierś: fwoich. Gdźie wychowalá Gy, Y 


á oraz z Nim, w słodkiey konwerfácyey wiele lat præ p 
mięfzkiwała. Nśolfłatek, przyfzedł(zy do poświę « 
conych Wod Iordanu, rám z wielkim (woim vkogm | 
towaniem wfpomiaśłą fobie, co ná tymże Riu 
czynił lan, iśko okrzćił Syna, á iáko naň z ft 
Duch Swiety w Ofobie Gołębice, y byt słyfzany ol 
Niebieíki głos, kcorym Očiec Przedwieczny záleo 
pokrewieńttwo Synow(kie, y ftanowił Go Náuczj 
ćielem, y Doktorem całego šwiárá. © co zá zap 
ły myśli! cozá miłośći y łzy, ( pomyšlié możemy. 
były Marvey! kiedy nawiedzóła, te y infze mieyf 
Páleftyníkie, vwažálac ná wízyckich y rozmysfáia| | 
co Chryftus Syn ley w onych kráiách czynił, náud, 
ý vcierpiał. od 4 

111. Uwaž, iáko Przebľogosláwiona Pánná, figi 
rowała one dwie Sioftry, Martę y Magdalenę, y ták dol 
fkonále wypełniła ná fobie, iedney y drugiey Zy woi 
pracowity y nabożny ; albowiem, odkąd Ona p 
częła y porodźiła Chryftufa Páná nalzego, wizytk 
pracowita y pilna, iako Marca, ćwiczyła fię wżywo 
Čie pracowitym, w wielu pracach, fátygách, pielgrzy| 
mowániu, y rożnych moleftyśch, ták myśli iáko | 
Ciátá, ktore zloba przynośi takowy żywoc, śle po 
W niebewftąpieniu Syná ley do Nieba, wolna od wize. 
lákiey prace doczefney , y (praw Marty, W fiý 
opro; | 


s O 


o 


A 
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lufztj obročitá do świętych zabaw y pokoiu Mágdáleny, pil- 
zom, nuige Z je i 

MO ktory ćwiczeniu, Ciáko Ta, Ktora vprzykrzy- 
ji wizy fobie ten żywot, dla wielkiey á vftawiczncy mi- 


wip tość! przećiwko Synowi, wfzyrká fię trawilá, prśgnąe 


swe. ccm, Wfzytka dufzą, y wfzytkiemi šifámi ; 1óko go- 
$ 4 z” wykonać to A Ta, Krorey Chrýftus nić- 
Aa, rýlko- byt Panem, śley Synem. Lecz był wielki dźiw, 
y nie bez ofobliwego podźiwieńia, że będąc Oná tak 


uczj y zapalona, mogła ták długo znośić, ták wielki iç- 
zapi dar, y nie zoftáłá od rak niezbrodzonego Morzá Bo- 
| Wich iafnośći y zapałow zśtopiona. Ze wfzytkimo 
tým nie powinniśmy wierzyć, ážeby Oná była ták v. 
dal ffáwiczna, nád rozmyšlániem y Chwałą Bofka, áže. 
| by fie niemiátá ftáráč o drugich zbświenie, y, żeby 
"file miśła pilnośći żadney o Vczniách y innych, kto- 
im. rzy žnowú powracáli do Wiśry, iákoby fámá fobie 
| tylko miálá źyć, anie ná vsluge ý pożytek drugich, 
y owfzem iáko Tá, Ktora, nád imizych wfzyrkich pa- 
dała gorliwośćia, ňietylko przećiwkoa Bocu, ále też 
bliżnim fwoim,zawize miátá ofobliwe (ťáránie, o Ko- 
| śćiele, ktorego Oná po Chrýftušie, była ofobliwyma 
| Członkiem, y dla ktorego famże Chryftus, podał fię 
ná tak okrutną á (romoťna śmierć. Byłś tedy Prze» 
błogosławiona Panna, iáko Oliwa póżytkuiąca w 
el Domu Pańlkim, y iáko Macka pofpolita Oncý nowey 

A Swigtey Fámličy, chcąc pozyikać wízyckich, każde- 

| "Wz - mulie 
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mu fię śkomodowałś, y przećiwko wfzytkim, słowity, 
imi, piímem, vezynkámi, á vftawicznemi Modlitwámj 4! 
pokazowała wielką miłość, y gorącą żarliwość, keal. 
ra Ona miáłá o zbawieniu każdego, (mučitá (ie 21 
trapionemi, w fpomagałą vpádltych, potwierdzátá (hl 
iących , zátrzymywálá osłabiałych, leczytá grzes. 
kow, ferca dodowáta boiážliwym, y rśtowała wí 
tkich vbogich y miedełężnych. A wiedząc bárd 
dobrze, że w miłośći należy, ná zupeľnosči Prówi 
y ná związku wfzelákiey dofkonśłośći, nie wftydźjli 
fię miefzkńć z Olobámi podłemi y w zgardzoneci,| 
požywáč z niemi potraw pofpolitych, y żyć zaroygg. 
iako one żyły. Nóoftatek,radą y informacyą Bolky 
Madrošči, była ofobliwym ratunkiem, cśłemu on! 
mu pierwfzemu Kościołowi, álbowičOná vczyła Ap 
ftołow, vmacniałą Męczennikow , informowała Wii 
znawców, byłą Zwierćiądłem Pánnom, cćiefzyła Wda | 
wy, napominała Mežácki, porwierdzálá wfzyckichy 
prawdziwey Kóśrolickiey Wierze. Dia tego, ieft bál“ 
dzo podobno do wierzenia, że wiele dla Iey ofobli 
wey Mąaądrośći y przykładu, y przyltoynych náull 
tak Zydow y Pogánow, nśwroćiło fię do Wiáry Ch, 
ftufowey. Dlatego wízyckiego, przyłączyło fię (iq 
ranie wielkie, ktore Ona pokazowała w vboftwi) 
świętym, wiedząc, iako od Chryftufa Syna ley, byl 
chwalone y żywym przykładem poświęcone. Chái > 
ła cedy, (iako czytamy w niektorych Aucorach ) ży 
Záwíze między vbogiemi á Swiątobliwemi Wdowi| 
mi, ktore od pierwizych śiedmi Diakonow, (porze 
dzonych od Apoitołow, pożywienie (woie brały, 0 
po trzy kroć Swięta á cudowna Wdowo.! Kcoraś llé 
rak vnižylá , żeś chciała bydz przyłączona y pofožú! 
na w liczbie drugich vbogich, á oraz, Vczęftniczką 
być y żyć z niemi zpofpolitey iałniużny, ażebyśy W 
tym pos 
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pes 


1 
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okazała swiácu, dofkonśły przykład, Chcześći- 


łowi jego yboftwa. Zkad poznać fie może-ley głę- 
"U oka pokora ; albowiem, vniżaiąc fię Ona záwízes 
a kich rzeczách,y pokázuiac [ie oftátnia: gdy 
|wfpomina Piímo, wízyrkich, ktorzy po Wniebowitą- 
| eniu póńfkim powroćili fię do Wieczerniká, A we- 
| mg słufznośći, málac naypicewcy wfpomnieć Ma- 
"pra Mackę Bofką, przečiciednák wipomina pierwcy 
aral wfzyckich Apoftotow, potym Białegłowy, á nśofta- 
dž tku ze wfzytkich, wfpomina Marya Matkę Iezusowę, 
(dzi dla czego słuśnie fie (táto, że Tá, Ktora będąc pier-“ 
emi wia, czyniła fię oftścnią, była pierwfzą nad wizy» 
1 kich > Tá, Krora fię pokśzywśła, iáko Služebnicá 
|| wľzyrkich, ftátá fię Krolowa y Panią wizyckich, a Tá, 
AGA Która z niewystawiona ćichością vnižátá (ie, nietylko 
w nád wfzyrkie vbogie Wdowy, śle tež Białegłowy po- 
r I kutuiace, kroré przedtym były gcześnicąmi, ážeby by- 
do 4, słuśnie nad wfzytkich Anyołow wywyżfzona: 
ich LN IV. A, ZCIUŻ blifki byt czás, że Tá Nayświęc- 
t baf bi Matka miáłá odeyść ztego swiátá do Syna, kę- 
zj dy-vwáž przyczyny, dla ktorych Oná, choćiafz była 
"poczetá bez grzechu, przečiciednák przyftało, ážeby 
*rzefzła przez ćiśfną fortkę śmierći s a naprzod, 
bárdZo dobrze przynależało, ážebý MARYA; láko w 
/ wielu infzych rzeczách ftofowátá fię do Chryftufa, 
ták y wtym była Mu podobną, y piła z tegoż Kieli- 
| cha, oraz z Synem „a zarownie przez śmierć , Ciáko 
Of tákže vczynił ) przýíziá do chwały. Nád ro, 
nieprzynalezáfťo, ażeby MARYA bytá oddalona odrák 
A wielu požýtkow y wygod, ktoré ludżie (ptawiedliwi 
przy śmierći swiatobliWi€ odprawioncy zwykli od- 
bieráč. Albowiem takim, przez mie, przyczynia fię 
zasługi, y nagrody, á dla tego ich śmierć, nazwana» 
droga przed Oblicznośćią pańiką; zaprawdę drogá, 
bowiem 
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u 


śćie z iednego tęfkliwego Więżienia, vmniey (zengdo 


wielkiego ćiężaru, koniec niebešpiecznego 


pielgr 
Bramą żywił 


ki, 


dá 


y fkárbem ták wielu Cnot, ná Nie fie nagotowi ż 


dako Tá Przebłogosławiona Ďánná. A ieżeli Čistí. / 
Zywáia fię błogosłówionemi, ktorzy vmierála wy, 
mu, ktoż nád Nic bedžie błogosławieńizym? Kto 
porodžifá Dawcę Zywocó, y Zwyčiežce śmierći; ái 
Prov:;14 żeli nad to, błogosławieni (4 oni słudzy, ktorych pyt! 
wracząiąc Pan, znaydźie czuiących, iáko fzczęśliw. 
była Tá Macka, Ktora nietylko ználáztá (ie czuiąa 3 
y owízem z wićlkim pragnieniem oczekiwał, y od 
„brała przyiśćie ták Wielkiego.Gośćiś ; á, ieżeli (iá 
nápilano) Człowiek (práwiedliwy, ma wielką nádí | 
ię w (woiey śmierći, tym Oná więkfzą vfność mi 
„mieć, im z więkfzą dofkonałośćią nád wfzyckid, 


pełoiła wfzelakie Prawo fpráwiedliwosči. 


Wefeli 


fie teraz, o Panno Nayświętfza! Kroraš ták wielki 2 
ftárániem, przyozdobiła y záchowátá Twoie Liw V 
pe zapaloną, že iuż nigdy niepodobna, ážeby leynil © 


doftawśło Oleiu, y, żeby fię mogła zgášič. 
tedy zá I woim Oblubieňcem kochánym, y owizent| 


Twoim Synem, Ktory idzie przed Tobą, y 


Idż Ž 
zako 


woła ni) 


Cię, śżebyś zażywała oraz z Nim, onego od Ciebi € 
pożądanego welela. Oiák wiele rázy pomyślić mo ` 
„żemy ! że Panna przyczynińigc łez fwoich do Mol" 


Blirw, ofiárowálá Synowi ná ofláre, (woie 


i 


paláigc | 
ferco | 
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kołicząc do lego Pobożnych Ufzu, onemi mi. 


o wyferce » 
[zepęłofnemi słowy. cak? 1a 
:|grzyki, 4 wyprowadz Dufe moie z żego miešienia, żebym po- 
żywyśłć tam chwalić Imie Smiete Tote, kedy mnie Spramie- 
„ luj diw? oczekiwáig, ażebym odebrálá od Ciebie nagrode, y Ko- 
ár dy) mie, [? i 4 
ugil % ták prágnie Duľá moráCiebie Boca mego. Kiedy przył: 
y 20 de yfiámia fie prz edOblicznośćią Tmoia? Potym obro- 
vysla, čiwízy fig do Anyołow, (ktorzy lą vftawicznie iáko 
nkán Maickę fwoiego Páná nawiedzali, y czynili łey-X14- 
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rówiedliwośći. A iiko pragnie leleń do Zrodľá wo- Pfalijąt. 


owal, Zey Dwor) mowiła. e4Adiura vos Filie Hierufalem f Gant: £ 


iju imenovit dilectum menm Vi nuntietó ci, 4114 amore lan- 
piped  <Poprzyfiegam mać Gorkt INzebiefktey lerozolimy , 
keli znaydźiećie mego vkochánego, opomiedzčie Mu, że ia 
mdleie od mułośći, Dla tego pomyśl, iako oni Niebie-, 
Íy Duchowie, (częśćią lituiąc Máčierzyňíkiego á mi- 
iloíneso śffektu Panny . czeščia, že oczekiwśli z 
Nielkim pragnieniem, przyisčia íwey Krolowey) fup- 
| kowśli do Tegoż Páná, ażeby im vczynił tę łafkę 
| kiedyfzkolwiek, á przyprowśdżił Ig, y pofadźił ná o- 

ným K rolewíkim Trónie, ktory po prawicy lego w 


Pánno Przeblogostáwiona! że mdieiefz od Miłości 
pragnienia Twego vkochánego, albowiem wízytek 


jm wey niżeliś porodžita Twego vkochánego Syna, śże 
yny dò lego męki, mdlatáš od boiážni, dla wielu á ro- 
dźżej Żnego przesládowánia , ktore On ponośił w Zywoćie 
i| fwoim: potym przez wizytek czas lego okrutney Me- 
| Ki,pokisGo nie obaczyła Žmartwychwftátego, mdlátáš 
od wielkiey á smiertelncy boleśći. Teraz fzczesli« 
*wiey mdleieíz od miłośći, śle z więkizą męka, álbo- 
wiem, nie mozefz pátrzyč ná Tego, Krorcgo ták 
bárdzo prágulelz, y dla Ktorego Miłośći malcieíz, 
= x - O Nay: 


414% 
ico 


Z NV © iákoš dobrze powiédžiá- - 
JA 


u Zywot Twoy, byt ledna vftawiczną mdłośćią, á pier- . 


Pfalz A 4. 
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O Náystodízy lezu! Kcoryš był Fey Fwoiey Mátovym: 
powodem tak wielkiey rádośći; czemużeś ieft teņgz 
przyczyną tak długiego á okrutnego męczeńftwś, súč 

V. Uwaž, láko On Pan, o Ktorym nśpifano, iby 
náklánia vfzu ná pragnienie vbogich, á łalkawośćjjąjź 
cá lego, nie mogłńiniczey vczynić, ażeby nie wygl ga 
chátá ták (práwiediiwego á Swiętego pragnienia, Mi 
iey Naymilfzey Mátki y Anyołow kochánych, kto| o 
žá Nią [upplikowáli doNiego. Bla tego,záraz rofkaj w 
Archányotowi Gábryelowi, ážeby fzedł do Panny 
Corki Syońfkiey, y powiedział ley. — Cohcupivit Ru o 
decorem Tuum, Krol Nuebiejki pożądał pieknośći Ty, v 
Dla tego, woła Cię, ażebyś przyíztá y nagorá g 
fig na lego Niebiefkie A wieczne Wefcle, y dobnyj m 
przynaležáto, ážeby ten Anyot, ktory był pierwłzygi 
oddać Pannie ono fżczęśliwe pofelftwo, © przyiśii ná 
Syná Bofkiego z Nieba ná Ziemię , tenże” oznśyaimi 
ley onęfzczęsliwą nowinę, oley chwalebnym a | 


V 
śćiu z Ziemie do Niebá s albowiem, ležel o Swięty f 
Pietrze Apoftole, y oinfzych wielu Swiętych czyt 
my, że byli od Páňá vpewnieni, o godźinie śmiej € 
fwoiey, tako daleko więcey wierzyć mamy, że oi k 
bliwie vezyniť ten fawor, nád wfzytkie infze (hn 
rzenia, Nayukochańizey Matce (woicy, Ktora obfl k 
wálá zawize we wízyckie one łafki y Prerogśtywj t 
jakich nigdy nie pozwolono drugim. Wysłuchawij f 
tedy Pánná, ták weľolego á pożądanego Posłą, á oni © 
poznawśrąc w fobie fimś, głos fwego vkochśncg k 
krory koláczac do drzwi ferc ley, mowił one miłą í 
(ne słowa. Otmara mi o Siofiro matá! Przyłaćiołko m * 
já 1 Gotebico maiá ! Niepokalána moiá! Wlzyrká welelii t 
fie od wielkiey radośći, mowilá one slowá. pełńt 
Wiśry y Mitošči , y godne zaprawdę ták:ey Mátki € 
Oto Služebnícá Pań(ka, niech mi fe Same według słomą! 
2 ——————— 
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Jeżeli tedy on Swięty Krol Dawid, ták bór» PGl: naň 
vrádowaf , kiedy mu powiedžiano, że miał” ©” 
co rozumiemy zá radość 

Tey Błogosławioncy Mátki? kiedy ley powie- 

áłá iść do onego Domu Niebiefkiego ? 

miátá rozplywác fię, od pragnienia 

ora miała bydź co predzey rozwiązana 

ná Páná fwego,y mięfzkAć 

O błogosławiony dniu! 6 
wefellza, im požadánňíza. 
ac pomału vítepowáč 
ftawálá ná onym vbo- 


€ 


ať 
Domu Pańfkiego s 


terĄgzo fi 
twą, isé do 
no „ąpyłć : 
ść fyłdziaao > Że mi 
w ysłyj sko wfzycka 
 wakiego, Kt 
ktol od Grała, á iść obaczyć By 
(ka wiecznemi czafy z Nim. 

ány nowino fzczęśliwa! 4 tym 
it ia odNicy | Adla tego poczynái 
a mocy żyiące; pomyśl, iiko zo 
GR | gim łożeczku, pełna Bofkich chwał, á dla niewy mo- 
obnyj ney stodkośći y vkontétowánia lercá fwego,wízytká 
wyw Záchwyceniu odmięniona w {wego vkochánego Sy- 
yila, Dla cego, zoftaiąc ták, zdało fię, że mdleigca od 


áynimitosči : mowiŤá one słowa Oblubienice. " Faleite me Ganta, 


Przej foribzó, Sipate me ma 
dm, otaczc 


net Mie Katát 
czyj dd miłości. 
miej ciechę, Aże 


e ď kemu Párryáríze láko 
ZU) Vis przy śmierói ley, 
ktorzy ná: 


obfiii 

eym to wfzyfcy 
aawl dze 

á oni 
inep 
mitg 


fzczęśliwe 


łkomą nakfztałe nowych Oliwek, ftoią 
relell tego łofzkó, niepodobna, á 
boleśći (ercá, nie wylewáli 
M ácki| chóć: nie było, bolefnego 
shal nie dla refpektu MARYEY , 


en 


weg 


| fzeni po rożnych 


Kcorey raczy 
by Oná (1áko 


ls, quia 
ie mnie laótkami, 


bowi) widziała, 
nietylko wfzyfcy Synowie ley, 


amore langu+o.  Obfypćie 
álbamiem madleie 
ł.Pan przyłączyć nową po- 
fię przytrafiło onemu wiel+ 
y znávdowá- 


ten czas znaydowáli ie w Mieśćie, śle nad 


Swięći 


ofobliwe obiáwienie od Páná, ześli 
kiego cudu ) doleruzal 


MAU wyiściu 


Apofto 
czesčiách świśtś s málac O ty ma 


em, y wfzyfcy b 
{wey vkocháncy Mátki, kędy 


łowie, ktorzy byli rozpro- 


fię, (nie bez wiel- 
yli przytomni 


c dokoła. onego Świę- 
żeby od miłośći, y wielkicy 
obficych łez, y, żeby siy- 
łkania y wzdychánia, 1už 
Ktora wolna od tak wiele 
złego 
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złego w tym Zywodie, pełniła (waie długie á gorai 

pragnienie, śle refpektem Kośćiołá świeżo záłożo 

80, ktoremu była rzecz bardzo przykra, bydź ogołbr: 

conym z Obecznośći tákiey Matki, y tak wielki 

Náuczyčielki, oraz z Iey zbawieanych rad, z ley Dźjdęz 

y powagi. Ale z drugiey ftrony, pomyśl, ná onem $ 
i 


unic 


łofne 4 oftatnie stowá, ktore im mowitá Nayświ 
{za Pannś, święte nowiny y słodkie vrwierdzániť b 
ktoremi čieízytá ich, ážeby- odbierśli to ley Przę B 
Ščie ztego. swiátá, do prawdžiwego Zywotá, nie śi 
płaczem , śle raczey z Wefelem.. Záprawde, tet i 
płacz y fmutek złączony był z wnętrznym duż. i 
wnym welelem, ktore ich pobudzáto, do spiew. 4 
Hymnow, y Pľalmow ná chwałę Panu; wiedzącyiyj k 
nietráčili (woiey Mátki, śle že (zlá przed niemi tli 
Niebiefkiego Kroleftw4 ; zlá i4ko Oredowniczká nijé 
fza, Krora będgc Matką nafzego Sędźiego, á orii 
Márka Miłośierdźia, miała wiernie y (kutecznie tráku W 
wść fprówy zbawienia nafzego. — A 

VI. Teraz pomyśl, iako nietylko Chory Anyè 7 
fkie, y Pałki wízyckich Niebiefkich Woyfk, śle fami t 
Krol Chwały, raczył przyiść ná przećiwko Nieyą g 
na odebranie iwoiey vkocháney Mátki, gdyż ták prd | 
nalezáfo z miłośći takiemu Synowi, przečiwko Mil J 


© 
"4 


„ce: albowiem, ieżeli Tenże Fan to vczynił wielom ih n 


fzym fwoim Przyiaćiołom, znayduiąc ie przytomnyt) #i 
przy ich śmierci, iako podobnieyfza do wierzenia ? 
Że to vczynił Tey, Ktora z Nim, ták Natura, iáko ti P 
ścisłym zwiąikiem miłośći, była ták złączona, y nád ?ż 
wízytkie inne {tworzenia vkochána. Widziátá cedy| € 
Marya Chryftufa Syna (wego onemi oczymá, ktore 

mi widžiať Błogosławiony Szczepan przed fwoiś D 
śmierćią. Widžiátá Go przychodzącego, y otoczo: | V 
nego Woyfkiem Swiętych Anyołow, y patrzącego ná| ( 


Nic, ták 


oranie, ták wefoło y radośnie; że wfzycka napełniła fię 

Ożom jeporownaśnym wefclem y r4dośćią, maląc w ták do- 
rotliwe A Przviačielíkie Ręce, złożyć Dufzę fwoię. 
idziálá nioftatek, one pożądaną Twarz, nád zwy* Gant: 2. 
y Džilezay piekna» Y słyfzałą głos. naymilfzy {wego Vko- 
nen chinego > Ktory Tey wżywał jako Gołębice; w blizny 

moich słodkich Ran, y w [afkinią {wego miłofnego 

śnią boku. Dlatego,podobna rzecz do wierzenia,žeOná zá 
Prze Bolka Obecznosčia Syná (wego, powžiawízy moc y 
niej sily, podniosła fie, a pokleknawfzy ná Zięmię, y zło» 
>, ten, żywizy rece, mowił ońe oftatne słowa. W rece Two- 
tudo. ir Synu polecam Duchá mego! Weź Pánie Dufe moie To- 
Vou, (ie ták vlubiana, Ktorgí záchomať czylta y wolną id mfe- 
Cyin] Mey zmázy grzechowey # la Tobie á nię Ziemi polecam 
mi láta może! Strzeż. tego Przybyłka, m ktorym vpodobaleš 
ká nilhlie miefkánie l przenieś mnie do Ciebie, Ktaryś raczył z 
í oi fąpić do mnie ? dżeby, kedy Ty słodkie Porodzenie moich 
Vnetrznosti, ťáňňem y la fie znaydomata Matka Tmoiá ? 
Skoffe Cie nád to, śżebyś raczýt pociefyć y potmierdšič tych, 
iny mih małych Sjnow, ktorych raczyteś nózmóć Tmemi Brá- 
tami; á do biogostówieńfiwó vak moich, przyday im nowe- 
ŚĆ rá błagosłamieńfimót Ktorey potym, pomyśl, 
pra“ r stodkiemi słowy odpowládáiacPan, mowił.  Padż: + 
Ma, Mátko moix Bľogostámiona dô Tmorego odpoczynku | “Po. Cant: 4, 
nliaú, á pod Przyiaciofko motá s Naypieknieyfa ze mfy- 
| tich Biatychglow? oto iuż Zimá przefšla, á deficze lkoúczy- 

ja b fei Podi Nirpokalána Oblubieńico motal álbomiem za- Cant: tą 
o ti] pach Twoich Oleykow y Twoich drogich Cnot, mnie nád a 
+ nád sefyżkie inne žiota ieft naýmdšieczniejfy ! Ktore słowa 

cedj| ©ná vsłyfzawizy, zálečiťa {wega Czyftego Duchá, w 
tore: Ręce Synowfkie, á przy krotkimy słodkim weftchnie- 
woig| niu záwártá one Niebiefkie Oczy, y wyfzła Oná nic- 
ezo: | WIDNA Dufzą z Czyítego Ciátá. Kedy vwaž, że iáko 
oná! Oná była zawize oddalona, odwízelákiego zeplowá: 
ták X3 niaCiá- 
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nia Ciálá, ták zarownie była wolnaod wfzelśkiey by siel 
leśći przy śmierći : owizem Oná Błogosławionś Du, Má 
fza, wylzła z $więtego Ciała, zwielką łógodnośćy 
y niewymowng radością, śpiewaiących y wykrzykuj 
iacyh Anyołcw, ktorzy zaśli Icy drogę, ze wízytkin 
Niebieíkim Weoyfíkicm ; y byłś rękami, á raczey í 
cem, fwego miłego Syná, z nielkończoną mito 
odebrana. Tám niestycháč było więcey pláczom dl 
ni limentow , ale wdźięczne špiewánia, przyiemy ár 
chwałę, Niebiefką Harmonią, y ná przemiány powi do 
fzowania y radości. - en SE A 

A S kd f 

Modlitwá. 
O MARYA Mátko łafkiy Matko Miłosierdzia! ktaj | 

ra bedac Nayniewinnieylzą , násládowátfáš Synaj Bi 

Twego Pana Náfzego, Ktory śmierćią fwoią zwoje jo 
wał smierć, raczyłas Ty cakże śmierćią twoią osłodźił | 
y vbešpieczyč ná(ze śmierć; profzę Cię,przez onę ryj 0 


ię niewymownąradość, ktorąś czuła w godzinę Fw 
go Wyśćia, kiedyś widžiátá obeczność Twego kochi 
nego Syná, i bez wfzelakiey boiážni, owízem z wi] > 
karádosčia y vfnoščia zálecátáš Ducha Twego wiepm) b 
Przenaświęcize ręce, racz oftárniego momentu żyć) I 
mego „być przytomną i4ko Nayświętfza Matką Du 
{ízy moiey grzeízney, á ćieniem Twoiey łśski broni 
iey od wfzelakichnaiązdow y zdrad Dofzaego pieprzyą 
jačielá, á żeby ták befpiecznieyfza mogła przeišé onf 
niebefpieczną drogę, y być oddana w I woie Przebłe 
gnsławione ręce, wkrore od teyże godźiny oddói4ć 
ja wízytkim fercem > albowiem 1eželi 1y Orędownicz-| p 
ko nálzá będźiefz mi przychylną y przytomną, mogéj t 
mocno vfáč, ze y Syn Twoy Pan moy nie odrzuci odj £ 
šiebicy 


o O;BIGOW AN LD NP. M. 
vp siebie tey Dufzey: ktora przez ręce Naymilízey lego 
Di Márki będzie prezentowana y zálecona. 


ISP 
ditwy > Vczęfzczśiga do Kośćiołś, y do infzych pobo- 
inych á Swiętych vdóła fię vczynkow ; dśiąc W tyms 
| dofkonóły przykład, nie tylko wfzytkim Pannom, kto- 
re pragna y Ciałem, y Duchem, poświęćić fię ná słu- 
„be Bolka, śle też Wdowom Chrześćiańfkim, láka ma 
„bydzach włafna powinność, y iáko mála konwerfowáč 
cym Lywočic, to ieft, chronić fię Tumulrow Swiśce- 
| wych. iégo proznośći, nie ináczey iąkoby były vmór= 
| lekáždeý rzeczy Zelžywey, przybližálac fie tylko do 
| Boga, pilnuiac we dnie y wnocy rozmyślania pobo- 

inego, Modlicew y czytania, Swiętych Kśiąg, nawie- 


| BE 
SER 


džiť kaiac poświęcone Kościoły, kochśiąc fię wełżach, 
twd gieniac częśći z Anyofámi á niżeli z ludżmi, ý prá- 
| gnąć vłáwicznym wzdychániem y prágniéniem rze- 
ch czy Niebiefkich. — 

*gjr-=Smierć nie była Przenaswictízey Pannie, żadną 


WI 
| bolážnia albo fmutkiem, ale raczy wielką pociechą y 
il miłym przyjemnym foem, ślbowiem Oná, przez cśły 
Żywot Swoy; miała wpożądaniu śmierć, iáko Bra- 


| wiecznych, Táč to ieft nayofobliwfza przyczyna, dla 
| ktorcy wiele ludži ták fię boi y chroni śmierci, álbo- 
blol wiem wfzyckich takich pragnienia (a poftanowione, w 


| mę przez ktorą idźiemy zażywać Dobr Niebiefkich y. 


1:75 


41ą6| tych Dobrach źiemfkich y przemiiátacych, zkctorych - 


1102:| przez śmierć bywaią ogołoceni y oddaleni. — Ieželi 
1086 tedy chcemy niebać fię smierči, nášláduy my Tey nálzey 
i od| Blogosľáwioncy Mátki wicy Swiętym, Cnotliwym á 

Poboa 


IZ 
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RSO ZIT STAN A? 
Pobožnym Zyćiu, y w Iey iuż nie ziemíkich śle Ni 
biefkich pragnieniśch. | 

IN. Chciał Chryftus Pan nafz , áżeby nietylko Iegi yd 
Przenašwictíza Mácké, śle tez y lego niewinne Ciáll tá 
było podległe Prawu śmierci; ážeby to było nam prij myr 
Smierči nafzey vtwierdzeniem y poćiechą, y bylilný xt 


. przez ten Przykład lego fimege y Matki Błogosłayy| ml 


'chow, mamy zćlerpliwośćią odbierać ono sara gim 


chu, oná była obrana za Mátkę Zbáwičielowi, y 


- Lucz 14 


ney vtwicrdzeni: á nád to, śżebylmy mogli tym! byd 
przykłśdem ćiefzyć nie tylko nas fámych w onym ol my 
tnim á crudnym fkonaniu śmierci; albowiem,ieżeli on SA 
Drzewá źielone y bez grzechu, chčiáty: koiztowąć po 
$mierči! iáko bardźicy my Drzewa fuche y pełne gize my 


y w chodźić przez te drzwi, przez ktoré wfzedł Chy 
ftus y Matka lego; albowiem tym (woim weisčie 
przez nie, ták lą vlátwili y ostodžili, že ma bydźi 
czey pożądana á nie ftrafzna, ; ott 
IV. láko wizyckie łafkiy prerogatywy ktore miśl vá 
Panna Błogosławiona w Zywočie fwoim, były l a 
reípekm nifzego; albowiem zokazyiey náfzego a: wi 
dla | 


5% 


(er 
wiz 


go słufzńie 14 Kośćioł nazywa Oredowniczką,ywię 
{cy wierni, ażeby doftapili Zbawienia, przez one ii 
ktore olobliwe miálá przy świerći, y dla ktorych i 
obowiązana bydz ofobliwą Orędowaiczką y Obro 
Čielka przy šmierči nálzey. leželi tedy chcémy wol 
nym oftárnim á ftrafznym momencie bydź od pie) 
porátowáni y obronieni; wzywaymy Márycy Páni 
y badźmy nabożnemi do Niey, albowiem żaden nieby| = 
Widžiány, z tych,ktory był do Niecy nabożny,śżeby byl . 
w onym punkčie, od Niey opulzczony, owizem każdj 
z rých był bardzo podielzony y porátowány . | 
“V. Nayświętiza Pánná Márká Bofka, że sida 
bardzo dobrzę,radę ktorą daiPan, żę Człowiek tma M 
z zówizć 
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Nijęśwfze (táráč áby zoftawał ná oftátnim mieyfcu y był 
ponizonym. záczym chčiátá we wfzytkich rzeczách 
leg bydź rozumiána y połozona, zá oftácnia, Dlá tego 
idłitóło fię przez tę iey pokorę, ze była potym w Niebies 
praj wyniesiona nád. wfzytkich Anyołow y Swietych,ná Zás 
ily wtydzenie nafze, ktorzy zśsługuiemy za grzechy 
w mlze bydź przy Ziemi, á ztym wfzytkim chcemy 
m) bydž nád infzych, iako Oliwa ná gorze, y nie chee- 
oli my, śżeby żaden przed námi chodžiť, á ieżeli czafem 
ión) gda fię nam, że nietrzymála o nas tego, czePo nafze 
wić honory pożądaią , mamy zá złe, y słyfzeć fię dáie- 
ze my ztym»: dla tego ftanie (ie, že bedžiemy ná dru« 
aj rim Zywoćie, Ciáko powiedźiał f4mže Pan) wWyrzu: 
wy eni y położeni ná oftátnim micyfcu , pod nogami 
Mízytkich. ; S 
| VI. Przeblogostáwiona Pánná, prošilá Páná, y 
d otczymśła dla (woiey poćiechy, że wfzyfcy znaydo= 
 wślifię obecznie SS. Apoftołowie, przy oftárnicy go- 
nie Zywotá ley : daiąc w cym przykład, że daleko 


z 


# Ń 4 


imy pragnąć, y ftarć fię przy śmierći nafzcy, 
=- mieć obeczne niektore :Ofoby Duchowne, 
ktoreby nas ratowały, poćiefzały, y V- 
gwierdzały, w onę godźżinę, ták 
„niebeśpieczną. A 


fa więcey, my grześnicy, potrzebuiąc ratunku, powinni- 
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O Chwalebnym Wnieborvšigčiu Przebłowyłes 
sławioney Panny, Mátki Bolkiey | 
FP a0. ARTER p. 


Pilmo. de 


459 lonum magaum apparuit in čelo, Myjy S 
ARA amicta Sale „TH Luna fub pedibus eiw tý Af 


R RZY in capite erus Corona Stellarum duode) Vy 
ASD PZ Pokazał fig wielki znák ná Niej fie: 
Ea Biafaglowá przyodźiana Słońcem #> 

"Miešiac pod nogami ley, á ná Głowie ley K Kr 


RA 


roná ze dwunaftu Gwiazd. A 


„s > - 4 É 

JE "Faiemnice. € 

Rol Dawid, po Tryumfie odprawionym | 
1. Koan Goch Nięprzyłaciob vše je (m PO 
je Kroleftwo w pokoiu y odpoczynku, wípom = 
Pifmo , że przypomniał fobie o Arce Teftáma 

tu, ktora byfí w Domu Obededoná, á chcąc h 
przenieść do fwego wtafnego Páľácu, ażeby tal“: 
zoltawálá z więkiza powaga y Maieitatem, zor sa 
dynował dla tego dźiefa, Swigto vroczyfte, zwiep 

lə wymyślnych Inwencyi, Muzyk y Trab, idaę 

= z s famže 


o PNIEBOPZIECIV N.P.M. x79 
v famže Krol, ze wfzytkim ludem, wźiąć y zápro- 
4 wśdźić 13 z wielką rádosčia, áže do fwego Kro- 
fo levíkiego Pźłścu. | lab ai | 
| Idąc Matka Krolá Sámmuelá, nawiedźić Synd, 3 Reg: 2, V. 14, 
| xpomina Pifmo, že byf nágotowány Tron Kroa —> l 
kylki dla Mátki iego , ktora vśiádľá ná prawicy 
Jego. 53. 
| OPánnie Zydowlkiey Efter názwáney wfpo- Hehe: 2 
dy mina Piímo , že byfá od onego wielkiego Krolá 
ty Alwerufń vkochána, nád wfzytkie inne Biafegfo- 
zi | ry» dla tego, ználáztá ták wielka fálkg y miło- 
śerdźie v Krolá, že ią obralzá Oblubienice fwo- 
n.l, potożyt ná głowie icy Koronę Krolewlka, y 
Ki Krolowafa wefpoł z nim. 


u SA A Z 
fa - -Proroctva. 
| 47 rge Domine in requiem Tuam! tul? Arca Sanéti- pry 
r a PPR) 4+m/a“ 7 OE AAT RATE 
 Nficatiowis Tue!  Powftąń Panie, á w nidź do od- 
poczynku Twego! Ty y Arka poświęcenia» 
Surge , probera, Amica mea , Columba mea, For- Gant: zi 
E moja mea U veni! lam enim hiems tranfit, imber 
in recefsit jj abiit. Powitań, a pośpiefz fig Przyia- 
čiofko moiź , Gofgbico moiá, piękna moiá, á.s 
wię Podž, álbowiem, iuż przefzłá Zima, á Defzczé 
idą Yáty. i | | 
„„. Veni de Libano Sponfa mea, O coronaberis! 
26 | > 28002 
| | X2 | Podź 
f x $ 
i 


Gant: 4. 
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Tenuifti mangmagexteram meam, i7 in [volunta 

snov PALET ze Tua, deduxifi me, 47 cum gloria [ufcepiftt me 4 
M W žiates práwa rękę moię,y prowśadźiteś mnie We) x 
dług Twoiey Woli, á z chwałą przyiąteś mi | 

Que eft Ifta, qua afcendit de deferto , deliciis a| W 

> < fluens, innia fuper dilečtum fuum? Ktora iet Tá, | ” 

Gant: 8- Ktora witępuie z Puftyniey , z ták obfitemi deli| % 
cyámi, w [pieráiąca fig ná Vkochánym {wom > 

Jflitit Regina a dextris Tuis, im veftitu de) 

rato, circumdata varietate. Sránetá Krolowa przyj © 

Phl: 44 Prawicy Twoiey w fzáčie złoćiftcy , roznem , 
przyozdobiona odmignnoščiámi. JĘ 


17 8 
Rozmyślania. 

"DUNKT I. już przyfzedł czas, śżeby Ona cz 

Gene: 8. E 4 niewinna Gołębicś, posłana od aá(zego Wiel 
go Oycá, ná cen burzliwy šwiác, ználazízy pof) 

od wízyrkich pożądany, powroćiła z rolzczką želo 
Oliwaą do Arki, do Tegofz, Ktory Ia posłał. M 
przyfzedł czás, ażeby Panna Przenayświęctiza, Zeslu 

na tu od Oycś Niebiefkiego, dla faworu šwiárá, próf“ 
niozfzy twoim fzczęśliwym porodzeniem, rak wk 
błogosławieńftwa Narodowi ludzkiemu s 4 obro’! 

wizy płacz nófz w radość , nie zoltawáłá wiecej 1 
Ziemi, ftawfzy fięy Oná Ziemią, ale powracając 80). 
fwoiego Stworzyćiela, przyniosła cana obecznošť! 
fwoią, nowe vkontentowánie, y Welele oným NA 
bisíkim Obywátelom, ktorzy ż ták wicikim práznie 


ję 


SER RES iR. GA a BK ak wawiu- ME E e 


— ema 


elz 


Kia: 


út | 
 geba. Pierka jeft, iáko Przeblogostáwiona Pánná, 


n 
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jem gczekiwśli Icy. Iednak pierwey vważ, co zá 
rzyczyny były? dla ktorych nie przynależało, śżeby 


gwięte Ciało Tey niewinney Mátki, obroćiło fię w 


popioł Y żiemię ; śle raczey , ážeby było oraz z ley 


przenayświętiza Dufza, przenieśione chwalebnie do 


a blá wyjęta od onego pierworodnego przeklęctwa , 


wydanego przeć!wko Ewie, navkaranie grzechu ley, 


| Jn dolore paries Filics tuosi  Zbaleśćią rodzić bedžief Sy. 


gop tmoscb |. zárownie rozumie fię , że była wyięta> 


b| ojonego drugiego powízedniepo karania, ktore by- 


fo wydáne przećiwko Adamowi. Pulvis es, 65 in pal. 


| serem reverter! Proch iefes, y w proch fie obracifí ? âl- 


bowiem ta prerogátýwá , bárdzo dobrze przynaleža- 


I 14 Pannie,dla Tey ofobliwey Swiątobliwośći y łafki,dla 


ktorej byłś ofadzona godną,przyiąć do Zywotá (wego 


A (imegoz BOGA; nád to, będąc Ciało MARYEY Ciá- 


| km Tegoż Chryftufś Sypá Iey  ieżeli Ciało Chryftu- 
'Jwe, dla godńośći lego Ofoby, było niefkażytelne>, 
- jako o Nim nápilano. Non dabu Sanctum Tuum, Vie 


odbere corraptiovenmís toć przyndležáto y lego Matce ; al: 


Ep howiem zgniłość y robactwo, fa zelżywośćią ludz- 
| liey kondycyey, zárážoney dla“ grzechu, od ktorey 


zelżywość1 będąc Chryitus oddalony, była także 


| wyięca od niey y Mácká lego; zKtorey niewinnego 


Ciálá fam Chryftus wźiał ná fię Ciało. Zaprawdę, 


fa) wielkie podźiwienie przynosšiloby vfzom Chcześćróń- 


fkim , gdyby. mieli sły(zeć, ze ono Ciało Przenay= 
święcfze, z kroré oChryftus powžial iwoie Pfzenay= 
święcize Ciátošý! ziączył go z fwoia Bofką „Natura, 


v 


dol było dane ná pôkacm ro>akom, Naď to; ieżeli Pan 


614] chórał, zachowaććwańle wityd Panićń:ki Macki fwo- 
jep, czemu nie raji šwierzyc , že lą tákže wachował 


| niefkázycelug, od zgmiłosćry (nrodu: albówićm, ic. 


- AE - Y; żelilą 


wa 48 
a Pay 
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żeli Tą tak vczćił w Zywoćie, vdarowawfzy Ia, nity © 
awfzytkie inne ftworzenia , olobliwemi prerogátywije 
mi, rzecz bardzo pobożna do wierzenia , że y prajbl 
śmierći, chčiatIa tym ofobliwy m Przywileiem vczćjiktet 
Nád to, godna rzecz ieít, śżeby Tron Bofki, łoźnigj il 
Niebiefkiego Oblubieňcá, y on Przybytek Chryftuľy| % 
był cam, kędy On famiefít: albowiem, ták nicoízíy a 
wany Skarb, godna rzecz y przyzwoita, żeby fięn W 
chował w Niebie, á nie na Ziemi. A, ieželi Pan íl 
chćiał, ážeby Dom Rośb Nierządnice , nie był zruyj fp 
nowany, iáko drugie Miáftá lerychu, ponieważ w K 
nim ftanęli, y przyięći byli cylko ná ieden džiciý#pie. z 
.gowie Iozuego : iako dáleko słúśnieyíza rzecz bá, | 
ażeby Dom MaRYsv Panny, do ktorego był przy 
ty famže Pan, y tám przemięfzkiwał przez tak wie M 


łe Miesięcy, nie był ap áni w popioł obrog dc 


ny! A,ieżeli Pan rzekł, osługach fwoich. Oz m ie 


Ioan: 12.62 winifirat me fequatur, €) vhi ego fam illic €5 nanim M 


meus erite Ten co mi służy, niech idšie zá mna, a isl | 


ia iefl, tám bedjie y sługó moye lako dáleko ińśnieyl| € 
rzecz jeft, że Panną Przebłogosławiona, naywicerni| | 
ze wízytkich służąc Chryftufowi, dla Niego przez » 
wiele lat pracowała, chodząc z Nim y służąc Mu,ll ? 
do śmierći. Záczym, ieżeli ley cam niemóśfz, ký) l 
chce Chryftus, ażeby byli Iego słudzy ; kedyž tel K 


będźie ? -á ieželi tám ieft, toć nie rowna łafka ik! M 


drudzy: bo, iakim fpofobem, zachowa fię Bolk% 
słufzność y fprawiedliwość , ktora oddńie każdeńmy Z 
według iego zasług? laželi tedy MAR YA, ná cym l 
świećie żyiąc, przewýžízytá wfzytkich w zasłudze f|? 
Cnočie, záczym, według Bofkiey fprawiedliwośći,P 
przynależy, śżeby Oná zoftawátá w naywyžízym ftost 
pniu, vSyná {wego nád wízyckich lego sług, co ie 
nietylko względem Dufze, śle też względem Ciátá|! 
- -, yoni 


o pNIEBOWZIEGIY N.P. CM. 
wfzem, ieželi o wielu inízych Swiętych czytamy, 
rzy Zmartwychwftaniu Pańlkim, mieli ten ofo» 
fawor, powftánia zmartwych z Nim, z Ktorým - 
diraz w fwych vwielbiopychCiśłach,kroluią w Niebie, 

"lsskofz iuż nie mamy wierzyć, że tego faworu, kto- 

u go Chryítus pozwolił wielom slugom fwoim, miaf 
zły  adtGowi 4 włafney Matce ; náoftátek, niemafz żadney 
eh) wątpliwośći, ážeby Chryftus tego niemogł vczynić 5 ` 
Pan, ilbowiem On ieft Wfzechmogący, wiedźiał nád. to 
zruy| fpofob y przyczynę, iako to miał vczynić : albowie, 
až wW ek piefkończoncy Mądrośći: nád to, chćiał to vczy» 
fpie. si, ślbowiem Oa ieft niefkończonie dobry y łAfka- 
byt, jy Tož właśnie przynależśło, ážeby to vczynił; ál- 
zyjęj owiem On przykazawizy, żeby wfzyfcy czčili fwoie 

wiej Macki; była rzecz przyzwoita, y bardzo ftofuiąca fię 
roul do stufznośći, śżeby On włafney Mótce, vczynił ten- 
lie Honor, A przeto, bez žadney watpliwosči vczy- 
itto, y zśchował ley Swięte Ciało niefkáżyteln& „ 

u wfżelkiey fpruchniśłośći; á ták Chwalebną ná 
eyll Ciele y Dufzy, wyniosł do {wego Niebiefkiego Kros 
raj. leiwó. 
zł, all. Czytamy o onym Swiętym Krolu Dawidžie, 
u, % € zwyćiężywizy wizytkich (woich Nieprzyiačies 
kej low; y ošiagnawízy fpokoynie krolowánie w fwoim 
cel) Kroleítwie ) zoltálac pewnego dniś, w (woim Krole- 
já) wikim pałacu, á wfpomniawfzy fobie o Arce Bofkiey; 
of Ktora zoftawałą prywatnie w Domu Obededoná, nie 
emy ztáka vczćiwośćią, ktora ták wielkiey Reliquiey na- 
cymajleżała. Dla tego, dáie natychmiaft ordynáns, ážeby 
jze fz lák naywiękizą Vroczyftośćią y vczćiwośćią, bytá 
ośćijprzeniesiona do tegoż icgo Pałacu, gdžie On (gm w 
1 ftosDfobie twoiey, ze wizytkim ludem fzedł lą przyiąć 
o ielt, Y záprowádžič. Nie ináczcy Chryftus Pan náíz, Krol 
játá Niebá y Ziemie, tryumfuiąc z Świacą y zCzárrá, gdy 
vízé > zoftawał 
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zoftawał Kroluiący w Niebie, w oncy (pokoyney a 
Niebiefkiey Ierozolimie, wipomniał (obie o oney Nięzy : 


bieikiey á Bofkiey Arce, w ktorey On obrał fobie przyjęć v 
mięfżkiwać obecznie, kiedy zoftawśła ná Ziemi. D| zy: 
tego, prágnac przenieść I4, ná-mieyfce godnieyfzgłąj -~ 
jako rzecz nád wízyrkie infze naygodnieyfz3, zany oN 
śliwał w fwoich Bofkich myślach, wykonáć zů jw 
naywiękfzą Vroczyftoščia, to fwoie pobożne prági pro: 
ńie. Dla tego, prošili Go Anyołowie Swieči, pi bior 
gnac widzenia chwały, y wynieśienia (woieyK rolowej ce f 
przez Ktorą naprawiły fię ruyny onego Niebictkie“ win 
go Miáftá. Oco oraz prośili Patryśrchowie yros je. 
rocy, ze wfzytkiemi Chorámi Niebiefkich Obym „2 
low, iáko wdžieczni ofobliwego Dobrodžieyftwá, bms 

dac przez Te Nayświętfzą Matkę vwolnieni od ofydinz 
ćięmnośći y Čienmiá śmierći, £ kędy przez tak wiellylš 
lat, zoftawali zámknieči) przenieśieni będąc do oni ts 
cudowney iáfnosči, y chwały wego Pana. Oto ul ay 
že fupplikowálá Oná Dufza Przebłogosławiona $ m 
nieńfka; álbowiem, stuízna rzecz była, ážeby gf. 
winne ley Ciało, ktore zawfze było posłufzne y pl ży 
dane ley, y z Nią oraz było Vczeftniczką wfzycą Bol 
onych fatyg y prac, ktore dla tegoż Syna {wego} 2 
nośiłś, tákže, żeby było vczeftnikiem nagrody, ylh 
wielkicy chwały , ktorą Oná otrzymśła „w Niebie Wy 
Zárownie toż ley Przenayświętfze Ciałox odfyłdli pok 
prośby, do pobożnych víza Niebiefkiego Obiubiein wá 


s V 


Ktoremu, Cchociafz ták słodko záťypiáto, w onýta n 


Rom: g. grobie ) zdáto fię, że mowiło. O/enletur me ofcul f|tęci 


rú (ui. Niechay mnie pocáťnie młafnemi vámi. Naj 
ftatek, on miłofby Duch (ámegož Páná, w zdychánilčiá 
niewypowiedžiánym wołąiąc w fercu lego prošiť, [Na 
owfzem, obowięzywał przez tež lego Dobroć, y niio 
fkończoną Miłość, żeby vczynił tę łafkę y Honorna 
> fwoiej| 


| 
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ley líwoicy tak vkocháncy Matce. W zrufzonyj tedy dla | 
V Nięgk słufznego prágnienia, y Swiętych prośb Nayłá- | 
pridíká wízy Pan, oznaymiwfzy fwoię Bofką wolą, óba- 
Dl yć pozwolił w iednym moméčie otworzoneNiebio- 
ylalú, y niezliczone Woyfká Aniotow, ktorzy , częścią | 
„Amy, jelka radością y śpiewaniem, sli ná przečiwko Kro- 
zi pwy (woicy, czeščia, náftepowáli zá Nią, częśćią, 
igm powádžili Krolá chwały, Ktory w Ofobie Íwoicy,“ | 
F eino Onę Nayświętizą Dufzę Mátki Íwciey, ná rę- | 
] 


Owej|ce fwoie, fzedí ná Pole Gerfemánňikie, znaleść ley nie- 
elkie winne Ciáto, kedy wymawiśiąc one słodkie á miło- Gene:2. —- | 
„Pro. ke dowi „Surge Amica mea jpeciofa mea EF veni t fo- 6x24. | 
Ms fosa tua in auribus mei d vox enim tua dulci , © fa- | 
å balis tua decora nimi went de Libano fponfa mea veni co- | 
o fydiynażeró „ Pom/laú Przyiaciotko moiá, y Wybrana moiá! á A 
wielludš ziechay zábrzmi głos tmoy m vfach moich? álbomiem 
sonis 77009 mdžieczny, 4 Twarz Tmoiá piekna nád zwy. 
© til ay : Podż od gory Libanu Oblubieníco moia, a bedżieffode- 
1 A mie vkoronosvána. W iednymże momenčice złączy- 
y uj why fię Ona Przenayświętfza Dufzą z Nayczyft= 
/ pl kym Ciałem, á otworzywízy (woie wdžieczne a. 
yei Bolkie-oczy, .odpowiedźińła: Ecce wenio vi faciam 
70) Wuntatem tuamDeus mews) Oto ia ide Boże moy, óże= 
Yi bm wczyniłź mela Tmoie! a to wymowiwizy, Z nie- 
eblu Wpowiedžiána pokorą pokłon oddała Pánu, iśko 
(yłdiipokorna Služebnicá , odebrawfzy od Niego pocáto- 
jem wanie Pokoiu, ktore przewyžíza wfzelaką rofkofz, 
oná napełniona niefkończoną rádoščia, oddała fię w 
<ulottęce Synovíkie. 

Ná MI. Ná ten czas, gdy wyfzło ono chwalebne» | 


-haniliało z Grobu, obaczyłbyś był powftaiącą z Ziemie 
sit, Naypiękpieyfza y Nayiśśnieyfzą lutrzenkę, y owfzć, 
y ničlowe á iášnieyíze Słońce, nad to nafze mśceryślne, 
mor/Ná ten czás, wfzytkie one gwiazdy záránne, oni An- 
oey) =" Z yelfcy 
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yelfcy Dushowie, y błogosławione Daufze, oświecon - 

promieńmitego nowego Słońcś, poczęły fzczęśliwię Pi? 
iaśnieć y śpiewać, napełnińiąc Niebo y Ziemię, ręka 
Niey chwałami, y wdžiecznym śpiewaniem y mel [reka 
dya. Teżeli o Krolowey Sabbie napifano, że wfzedji 61 
{zy do ferozolimy, z wielka affiftencyą y doltatkanj 


zne 
z wielą naczynia mášči pachniacych, y Baia 
złotem y drogiemi perłami, fz14 zaśleść Krolá si! 4%, 
moná + dopieroż 1áko šláchetnieyfza y iaśnieyfza,bj [ol 
já áľfiffencva, Tey Wielkiey: Krolowy y Cefarzowy brar 
nietylko z Ziemie, ále zlámego Niebá b co zá (kách cow 
doftacki, mrátá przynieść Z foba z cak wielu dźrow. SP 
v Ťaík Niebiefkich, ktore ley z ták wielką (zcžsta S 
bliwośćią, od: Bofkiey dobroci były vdzielone. Miko lie 
Zioł4 pachniące były Jey rzadko: widziane Cnoi” 
Tako dofítácnie: á láfnoswiecgce Złoto, tey do(konil 
Miłosć , y 1ako drogie perły, ták wielu wyfokich piły 
rogatyw, ktoremi była nad wízyrkie infze ftwort iif 
nia od Páná vdárowána y ozdobiona: O I cozá di nád 
1 Dar, cego dniá, Ziemiá náfzá przesłała Niebu! 
żeby kiedy dśiemy y odbieramy, złączyły fie'fzcj o 
<liwym'zwiąfkiem przyjażni, oraz ludzk:e: rzecz a 
Bolkiemi, y Ziemíkie z Niebiefkiemi : Witap p 
wey ná Wyfokośći Oa Owoc Naywyżfzy z Zica RY 
z kąd przyfzły potym nam» naylepfze y naydofkoil ao 
fze Dary.  Wftępuiąc tedy ná wyfokośći, Ta Pil > S 
błogostówiona Pánná, zesieOna: także dacy ludźio w 
albowiem nie może ley nic zbywáč Mocy; śni na Na ši 
li, bowiem Ona iet Krolowa Niebiefką + Kroloń s 
Miłośierdżia;: Ona nśoftacku Macką lednorodzoneji, , 
Syná Bofkiego. Teraz vważ, iakim (pofobem YE 
ła isć Ona Chwalebna.Krolowa, wítepuiac do Nch s 
przyodziana y otoczona do koła Bolką 14lnośćia > ML 7. 
ko młoda a delikacka Oblubieaica na twoim V kochąi e. 
- py: 


je. do Krynic wodnych s záprawde Gołębica, dla. 
| fwoiey ofoblwey Czyftośći y proftoty: á oraz Wy- 
M) brána dla ozdoby fwoich Bofkich Cnot, y nieofzą- 

l owaney Chwały: y dobrze mowi, że lą widžiať z 


HOW. onym Zrodle żywym., nád onemi Wodámi chło- 


| 

| 
> A 
= A 


bw, Apoftołow, Meczennikow, Wyznawcow, y Pá- 
nien, ktore to, iednoftaynie spicwáiac, mowiły : Sur- 


eati 
(kon 
a Pok 
i2100) 


rolom 
zoneg 


m md 


r 


"oyzefzą zbudowana, á w niey zamknięte były Tabli- 


nym 


(e Prawa: ale Oná żywa Arka, Ktora budował, y W 
Niey przemięlzkiwał 14m Dawca Prawa, Stworzy- 
z? ćiely 


„Krolęwfka. Skrzyniá niecízácowána, wKterey zâ- 
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čiel y Sprawca wízytkiego, On Ią budował, On| go. 
prowadził, owfzem niosł do (wego Niebiefkiego p 
łacu. Dlategosłufznie,aby przy rákChwalebneyVn tenu 
czyftośći, špiewáli zradośćią wfzyfcy SynowieBofy Du 
á ofobliwie rádowálr fię Anyołowie, wyśpiewiją 
Chwały Panieńfkie; ślbowiem, Oná porodźiła Kroj kia 
ich, y prowádžilá ná źiemi Zywot podobny im, (h y 
wfzem nád nich więcey niž Anyelfki: radowśli| wk 
Pácryárchowie, álbowiem Oná, narodżiwfzy fig zh Cn 
Pokolenia, wielce ich przyozdobilá y oświećiłó: t qu 
dowáli fię Prorocy, albowiem im Onś nay pierw) 
była obiáwiona, y rożnemi fpofobami o Nicy wrogo A 
kowśli : spiewáli nád to Apoftołowie, ktorzy msy 
czas znaydowóśl fię żytącemi ná ziemi, albowiem of. 
Niey iako Matki y Náuczyčielki (woiey, nauczylij ła 
šilá prawdy, y ftali fiç wiádomemi, wielu fekretow lic 
y Bofkich Tájemnic. Była tákže wysławiśna od Ml jež 
czónikow,ińko Tá KtoreyPrzenaświęciza Dufz4, pr zł 
bita Mieczem boleśći, ftátá fie więccy niż Meczenf ho 
.czkg, y Krolowa wfzytkich Męczennikow. Zarow 
wysławiona od WyznáwcowW, albowiem Ona 
tegoż czáfu, kiedy y Syn Cierpiśła, y vmśrłó, zál 
wała wfobie fámey Wiśrę, Y fanaż bez bolážníl 


żnała Go. Náoltárek, Panny z wielką vczćiwośćji kc 
wdźięcznym śpiewaniem prowádžity lą; álbowid ré 
Oná fámá między niemiorrzymátá panowanie, ylh S 
Já fie godną z Panieńftwem oraz, ocrzymać Dark d 
daośći. Teraz pomysł, między ták wielkiemi GhW p 
łami, między rak wielkim błogosławieńitwem,| b 
wdžiecznemi głofami, y Niebiefką Muzyką, iákol| © 
rádowalo y weleliło ferce Panieńfkie, ale nád to, 8l 1 
widżiśła ná fi: One Bofkie Oczy Syna (wego, tl ž 

z 


miłośnie obrocone, oraz máiac iuż niciáko Wré ód 
fwoich, ták bardzo od siebie pożądanego y fzukam 1 
ž x Z / 29. A à 
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Ínlgo: A. dla tego, ná ten czás dobrze mogłś mowić a |. 
ant, 3, 


o K one słowa Oblubienice. Inveni, quem diligit Anima mea, JÚ 
Vro tenui eu nec dimittam, _ Znalazłam Tego, Ktorego kocha W 


ol, Dufá mòiá, trzymáč Go bede dnie opufcze. 

W ią Iv. Uwaž, kiedy tuż Tá Krolowa,bytá z rak wiel- 
Kul im cryumfem y chwałą, záprowádzona Z Ziemie do p 
„1M! Nieba, tedy Oni Obywárele gorney lerozólimy zádži. | 
áli wieni, widząc Náture tak słabą. świecąca ták wielą | 
a2 Cnot y ley wyfokosé,mowili między foba. Due ef ifla, Cant: 8. 
4: M que defcendit de deferto, delitić affluens, innixafuper dile- 

erwe) Gum fuum £ Ktora ief Tá, mflepuiąca z Puštyniey Ziem- 

toro „key, ná ktorey niemáf nie infego » tylko prace y boleíťi 2 al 
men Ziemiá zaprawdę opufzczona» Ktora nierodži tylko i 


-m o čiernie grzechu, ogołocona ze wfzelákiey żielonośći A 
zyliližá(ki y Cnoty, wftępuiąc Z tak wielką obfirosčia de- W 
ow licyi duchownych. A, coż infzego były onedelicye, i 
[jeżeli nie oná rzádko widžiána ozdobá, Panieńfitwa fi 
„pri złączonego z Dárem płodnośći ? oná ofobliwa głę- 
zen oka ley Pokora? oná ley gorąca Miłość ? on słodki 
| plafte Icy Miłośierdźia ? oná zupełność łalki, y ona | 

| prerogáry vá chwały ley ofobliwey è Wftapiła náo- M 
ftátek.„ wfpierargca fie ná (woim Vkochány m, ftawfzy SA 
(le przez Miłość rzeczá iednoftayną Z nim. O Mát- í MI 
ko izczęśliwa! Krorey Bofki Máieítat służył, za po- | 
 rótunek, á na rękach Twoiego Oblubieńca, y Twego HI 
Syna, mileś fię rozpierała. O! co zá wielka go- LJ 
dność, y co zá ofobliwy Przywiľey wfpierania, fie, ta k i 
 poufóle ná Tym, ná Ktorego Twarz mocy Anyelfkie | 
| 


boia lie pacrzyć! VwWaż, co ná to pierwize pytanie, | 
one pierwize Chory Anyelfkie, przodkiem idące miá- | 
ły odpowiśdać ? {nadz mowity: Ten iefi on Przyby- ih 
| tek Smiety Syoń/ki, ufundowany przez rece Naymyżfego ; I 
úl z ktorego On (tamíy (te Człowiekiem narodził fie? Nad to; 
ánt przydóiąc mowili, ffa ef fpeciofa inter Filias Hierufa- A 

Z3 | lem? M 
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lem! Tá iešl INaypieknieyffa ze wfytkich Corek Ierazoln" S 
[ich Ná toż pytanie, także infze Chory Swietych? 
ktore nakfztałc Korony, otaczały boki Tey Naiášniejú 
{zey Celárzowey, odpowińdńiąc mowiły. Táč toi 

ná Ktorey pokore gleboka meyżrał Pan, a ten ktory i 


I 


iako na Ziemi nieznaydowáfo fię mieyfce godnieyfę " 
nád On Kośćioł Pánieňíki, w Ktorym MaRYa Páni © 
dała Gofpodę Synowi Bofkiemu; ták w Niebie, g` 
było mieyfca godnieyfzego, nád On Tron Krolewij “ 
ná ktorym fąmże Syn MaRYEY, wyniosły pofłanow ““ 
Matkę fwoię. Teraz, káždy može pomyślić, ziák > 
afftektem pobożnośći, wfzyckie one Pułki Niebicíli 
wyfypśły fię, na przywitanie Iey? z iákim śpiewán 77 
y sławą , była záprowádzona ná Tron chwśły i 
láko wefolą Twarzą y Bofkim przywitániem była d 
Syná przyięta? zonym Honorem, Ktorego tákalť 
tka byfá godna, y zoną chwałą, ktora takiemu$y: 
nowi przyftała y przynaležátá ? Ízozesliwe záprawd 
były one pocałowśnia, ktore dawśla Dziecięćiu Tezi} ©" 
sowi, kiedy Go piesčitá ná (woim Panieńfkim łono — 
y karmiła mlekiem Pier$i (woich! Ale iako dóleko 
fzczęśliwfze było ono pocśłowśnie, ktore Oná ode 
brała dźiś, przy onym błogosławionym pozdro: 
WiENIU > 


oPNIEBOWZIECIYV N.P.M. Io! 
zajwienio. od Tegoż, Ktory śiedźiał ná Prawicy Qyćś! 
la, C1ako napifano ) Oko nie midšráťo, áni vcho słyfóło, 
tych“, ; ferce ludzkie ogárnať może, co BAG vápotomať sila. - 
ży pigem fe! co rozumiemy, co On nagotował dla Tey, 
o u Ktora GO porodziła 1-(zczęśliwaś zaprawdę MARYA, 
A, ygrzy razy fzczęśliwaś 1 "ták w pryiečiu w Ływow 
zá! hoy Twego Zbawićielś, iáko kiedyś byłá od Niego 
M zyięta! ślbowiem, w obudwuch okázyách, pokazá- 
$ lá ię cudowna Twoiá godność, y niewysławiona Mi- 
sk łość Twego prawie Bofkiego Maieftacu: || 
já V. Czyramy o K.rolu Afiweruśle, że tak mu [19 Heft z. 
A ypodobała vrodá „. pokorney á prawdžiwey Pánienki 
"fer, że obrał 14, zá fwoię Oblubienice Y Krolo- 
Anię wa , włożywizy Koronę. Krolewfką na głowę ley. 
teg Coż rozumiemy teraz, iakie, y iak drogie były Ko- 
vienj (007? kroremi Ta Naypokornieyfza Pannś, Oblubie- 
„dpica Bolka, nád wfzyckie inne Nayukochśńfza, była 
gd TROYCE Przenayświęcfzey vkoronowána y ozdo- 
ona? A Naprzod, Przedwieczny Oćiec, położył 
| Koronę. ná głowie ley, {wey NFľecbmocnosčh, dálacley 
| Macy. powage po Chryftusie Pánu Synie (wom, pad 
| wizelkie: ftworzeDiey: Niebiefkie , Ziemfkie, y Piekielne. 
Była poztore od leg orodzonego Syná Bofkiego vko- 
„| ropowana,. Umiek tńofcig y Mądrościa, Ktora oswieći- 
| tá, ofobliwą iafnośćia chwały, ley vmysł, á wywyž- 
A izyła lá do tákiey iśfnosći Bafkicy s wiadomość! y 
| widzenia Bľogostáwioncgo, iakiego nigdy żadnemu 


A 
a Mu _. PREE ; 
u SY- tworzeniu, ami ludzkiemu, Ani Anyelfkiemu nie v- 
awd džielono.  Fotrzećie, była: od Ducha Przenayświęcize- 


go vkoronowána, Miłośćia y Pobożnośćią;, gdy zapalił w 
| fercu ley, cak wielkie płomienie Miłośći, przećiwko 
-Jeko Bocu, 7€ daleko wieklzą palata Miloščia, nad lamych 
| Geraiaow. A nád co, była zówize zapalona, ták 
| wielką Guramofcig zbawienia ludzkiego, że miała zá- 

= -wize y 
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wfze y ma, przečíwko nam Wnętrżnośći Macierzyń, Ná. 
fkie, naytálkáwfzcy Mátki. Na ten czas, možel 24 
pomyślić , iáko Panna, dla tak wielkiego Honoru od 
Páná odebranego, vpokorzáiac fię głęboko Bofkieminá 
Maieftatowi, mowitá : Magnificat Anima mea Donil.v : 
num, (5 exultavit Spiritus meus, in Dao Salutari ma, M 
Tobie Panie! Ktoryś ták bárdzo vmielbiť y vezčiť T my fi 
pokorną Służebnice, infiey nagrody nie może dać za to b) Gai 
fi moid i tylko mielbić y chwalić zóńyke Máiefiat Tma) run 
a Duch moy; zamke rádomác fte w chńale' T woiey Zbini wii 
la megol Ná ten czas gdy wymowitfá to, pomyśl, 2 s 
iak wielką czćią , radośćią, wefelem, całego Dory 
Niebiefkiego, była iáko Krolowa y Oblubienicá Naya] 
wyżfzego, wyniesiona nád wfzytkie Chory Anyelfktl/ye 
nád wfzytkie Xięftwa! Moczárítwál y Serśfinowi wę 
Ná ten czas, (1áko napifano) Poftu eš] Thronus Mój ję, 
tró eius, Que fedit ad Dexteram Eius.  Zaotomány id wj. 
Tron, dla Matki Krolemfkiecy, Ktora wfiadłó na Prómiij wy; 
lego. y widźiano OnęKrolową»; o Krorcy mowił Prd 
rok, /toigca ná Prnticy Krola chwały, m Sukni ztocifej 4 
o/obliméy a nieofácománey chwały» przyozdabioną do ki 
odmiennościa niezliczonych Cnot, y dofkonótości ley. M 
ten czas, onych dwśdźieśćią y czterech Starcow „|| 
ktorych napifano w Apocalipfim.  Położył/i Korony fi 
ie przed Tronem Bolkim, to ieft, przed fáma Pánna, | N 
Krorcy iáko ná Krolewfkim Tronie, odpoczął (4m Zi 
Boc. A, co infzego znaczyli oni Starcowie, iezeli bc 
nie wfżyckie porządki Niebiefkich Oby wátelow ? ktos g 
rzy wízyfcy zľožyl: fmoie Korony, toieft, fwoie zwyćlę| cz 
ftwa, Honory, y nagrody, pod nogi Pźnieńlkie, 1ákoj gi 

y vznáiac la zá fwoię Krolowa, y daleko godnicy: k, 
fzą y zósłużeńfza wfzytkich onych Koron, iako 00l V 
nie byli: albowiem, w Niey nád wizyckich infzych d 
iásnicy šwiečitá, Czyfłość Anyel(ka, Wiará Pátryárchom! X 
3 Sna RB. ANadżie: » 


+ 


A 


o ZNIEBOWZIECIY N..P. M. 
ZYŃ Nádšiejá Prívikom , Maułość y gorliwość Apofiofow s hátta 
żel znvýc Meczennikom, Mądrość Doktorom, IFftrzemieżliwo ść 
U o /yznam com, Czyślość SPanień(ka, y płodność Maścierzyń(ka. 
em NÁ ten czas, vsłyfzałbyś był w Niebie, głos iednoftay- 
Dottil xy wfzytkich, że napełnieni niefkończoną rádośćią y 


193 


mal Welelem, mowili: Benedictio, €F claritas, EF fapientia, Apocit9 


M, ggratiarum ačlio, honor, virtus 7 fortitudo D Eo nofiro! 
b Gaudeamus © exultemus, c? demus gloriam ei, quie vene- 
20) punt Nuptie Agni 69 uxor eius praeparavit fet <Btogostó- 
bai wieńliwo, iáfnofé, Mądrość, dšiek czynienie, Honor, Sta- 
Śl, 1 pájy moc *Bocv nógemu! Wefeimy y ráduymy fie, y day- 
POĽU. my chywałe lemus albowiem, przyfiedi czás Wefela Barón- 
Y-jumego, á Oblubienicá lego nógo tomálá fe! O iók wielkim 
fkiellyefelem liak wielkim podžiwieniem y rádośćią ! iák 
1oWliwefołemi á miłofnemi głofami, byďy napełnione V- 
s Malice y drogi onego Niebiefkiego Miáftá! Tám opo- 
7) #wiádáty fiç chwały Marvey! Tám sízyckim Icy sła- 
ánll ná była obiáwiona, y od wfzytkich ley Imię było 
Pri gławione! y słufznie, ślbowiem wfzytka oná fzczę- 
ifef sliwosć y Honor, ktorego każdy zażywał ofobno; 
o | obfitówaly w Marvey Pannie, y owfzem z ley obfitey 
_wpełnośći, wfzyfcy obfitowali y Vczęftnikami byli. 
| Signum magnum apparuit in calo, mulier amičta fele © 
y f luna fab pedibus eius, Znák wielka pokazať/ie na Niebie, 
141% Niemiaftá przyodjiana Stoúcem, a Miesiac pod nogámi ley. 
fawi Znák záprawde wielki Przebłogosławiona Panná ; ál- 
iezdi bowiem, bardzo zdáleká była widżiana;, będąc od Bo- 
KO Ga przed wizytkiemi wieki przcyžrána, y przezná- 
yčlet| czona, ażeby była Matką Iednorodzonego Syná le- 
lákoj go, y zárownie od początku świśca, była od Proro- 
niej; kow rożnemi fpofobámi figúrowána y Prorokowána. 
; A Wielka zaprawdę, nad to jeít Tá Pánná,, wielkośćią 
T i doftśtkow, Honoru, mocy y Sláchectwem ; álbowié, 
z Ktora fig znaydowálá ná swiedie, ták przed Nia, diá- 
i Aa ko y 


Prev; ;l 


loan: 12, 


-łófkg, zasługa, y ialnośćia chwały, przewyzíza wizy: 


E ROZMISLANIA Ś 
ko y po Niey bogáríza iwCnoty, y Dary nádprzy: » 
rodzone? ná ktorých zawisły prawdźiwe bogactwa! 
Dla tego słufznie o Niey powiedźiał Duch Swiety, 
Multa Filie congregaverunt fibi divitias, Tu fupercefa u 
vniverfas Silá infych Białychgfow nazgromadzóly fabie) 
bogóctm, áleś Ty przeńbyżkyła mfiyrkie. Potym, między 
wízyckim tworzeniem, Ktora Ofobá więcey widi 
na była ná świecie nad Nięt oraz , Ktora bárdíh | 
vczczana, niecylko ná Ziemi od ludži,ále rež w Nikt 
bie od Anyolow, y od fámego Boca? A, ieželi oin 
fzych stugách (woich powiedžiat Pan, że, kżorzy mi 
służą, beda vczczeni od Oycá mego! ińko daleka Wie: 
cey rozumiemy vczczona left lego Matka, Kroranád 
w(zytkich z rak wielką miłośćią y wiernośćią służy.) 
ła Mu? Nadto, kso fię znaydował mocnieylzy, nál 
Marya? Ktora iet (tráízna, ińkoby Woyfko vfzyko 
wáne do boiu? y kto więcey nád Nie może v Páni) 
y czego nie može v takiego Syna orrzymáć raka Mi 
tká? Onń we wfzytkim ieft wiekíza nad wfzyckic 
pierwíza y idśnieyfzą nád wízyrkich. Dla tego, sif 
{znie nazywa [ie Znakiem mielkim. - A naoftatek;nazj »- 
wa fię JZiełka ; albowiem Oná ieft Macką Wielkief > 
Synś, Krorego iako Oná przýodžialá pierwey CI 
łem, rák On przyozdobiť [4 wielką á ofobliwi Chw 
ja. Y dlatego, dobrze náftepuie. ©Malier amil 
fole.  Biatagtamá przyodźiana Słońcem: iáko álbowiet 

łońce, dáleko bárdžiey iášnicie y świeći, nád w(i 
ckie infze Pľánety Niebiefkie, tak, Chwalebna Panm, “ 


mo ma 
na. PR Su 


s MON 


Elea" Kelżż 14 ES 


tkie infze ftworzenia. Mowi fię nád to, przyodšiáú 
Słońcem; to'ieft, przyobleczona Wnęcrznośćiami Mi 
łośierdźżia ; iáko albowiem Słońce powítáie y świeci 
zarowno nád wízyrkiemizďobre m y ziemi, rak pobo! 
žne Wnęcrznośći MaRYsY Panny, zarowao wipoma 
i p ©» tg 1] 


zy. 
wa! 


SY zapala, y wfżyfcy prze 
Zywotś. A ia 

jeczona była Słońcem, Ktora przyodźid= 
m, prawdźiwym Słońcema 
ią chwały? 1 4, Krora dla 


A € 


K "Tá nie przyob 
dz | m ieft fámymže 
fpra wiedliwośći, y jafność 


ko 
oin 
7 ml. 
WIĘ 
nad 


'gdia y rátui 


U, 
$ 
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| | uwNIEPOPZEECIE” N. P. M. 
ták fprawiedliwych, láko y 


czesnikoW, ponieważ 


Owocu 


táta fig, nietylko prze” łafkę w 
j e rzeczą Z NIM: rákdálece , że te= 
hwale, wywyžízona nád 


łem (woim lednaž 
raz w ODEY 
wfzyckie ftany Niebie 


'Hierarchie, znávduie 
JF onemu Bofkiemu Słońcu, że lášnie 
śliwym Mieście, nákízt: 
fie nad to» że, ‘Miesiac pod ley nogami. 
go znaczy fię przez Miefśac, 
albowiem iśko Mieśiąc : 
WU 4alność!, nád tę, ktorcy mu v 


{diol nie ma żadncy 


a wfzytkich, 


Chryftufe 


Niebiefkiey € 


wizytkich 


oświeca, wfzytkich 


z Nie ftśia fię Vczeftnrkómi, 
ko może bydź inaczcy i ażeby 


ofobliwego ziednoczenia , z Ciálem Chryftulowym.s, 


Duchu, śle też Cia- 


(kie, y nád wfzyctkie Niebiefkie 


fię rak. bli 


{ztałt drugiego Słońch. 


dziela Ten, o Krorym nśpifano» 


facere. Bez mnie nie mo 
(t bárdzo od 


to, iiko Miešigc, ief 
Koščiot ieft po 


czas pełen já(nošči, świeći, Á PO 


4 tek ieft zaćmiony ž, 
dziano,że MARYA Panna, 
cem, iako Tá, Ktora teft 
to ieft, mię 


y Misfigcem, 
My tedy wfzyfcy. ca 
nálzey Pośredniczki 
do ley Błogostawio 
wypuizczay by» aže 


4 dla tego 


fka, y ziednoczona» 
ie w onym fzczę- 
Mowi 
A, coż iafze- 


ieżel pie Koščioť vorutý 
nie ma w fobie żadney 
dźiela Słońce, ták Ko- 
iafności» tylko kiedy mu iey V- 
i Sine me nihil poteh” toan: 
ječie pozynić Żadney rzeczy» Adź > 5 


mienny y rożny» tak 


dległy rożnym odmięnnośćiom Prze- 


nášládowániu y VtrapicDIa: Dla cego, Miesiąc pod 


d czaszdafię, że wízy- 
bardzo dobrze powie- 


ftoi ná. Mieśiącu, y pod Słoń- 
we środku, między Stońcem 
dzy Chnftu/em 


y Kościołem. 


łuymy Przenayświęt(ze ftopy Tey: 


, 


nych nog, 


nam da {wole blogosláwieúltwo. 
A a2 y 


4 pobożnemi modłami, vpadłizy 


trzymaymy lą y nieco 
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VI. Nóaftępuie Pilmo. €+ in Capite etus Coron, dz 
Sżellairum duodecim, A nå głowie ley Koronś ze dou Ba 
gwiazd. Glowá zaprawdę godna, ażeby była vkom, 
nowána gwiazdami, Ktora wiekíza (voia lá (noščiy i] 
raczcy przyozdabia gwiazdy, ániželi od nich iell o 
przyozdobiona. Yco zá džiw ? že gwiazdy. koronl ge 
da Tę, Ktorą Słońce przyodžiewa. O gdyby hl 4 
mogł poiąć fzácunek onych pereł, z ktorych Krú | p, 
wíka Koroná Marrer Panny byfá złożona! coż ink 0 
go tedy możemy pomyślić, o onych gwiazdach, dh, p 
ktorych Oná, ták ofobliwie świediłź , jeżeli nie dwa. 


iey 


324 La 5 a > Bai tá 
naśćie picrógatyw , ktoremi fámá tylko Maya Pán. z 
ná była od Páná nád wfzyckich iaízych vdarowóm, | gy 


y ozdobiona. A pierwfza z nich ief, że była, zá ofoblie| oc 
wa lafką Chryllufa Syná fwego, poczeta bez. ZMÁZY Y grze. po 
chu piermoradnego, iako świetna lutrzenká, y Bíiazdá zál v 
ranna, Ktora miátá bydž piermfa do przynieśienia y ozndj. 
mienia światu, fmiátlá pramdjimego Słońca. Druga Prel 
Togátywáy Gwiazdá tey Korony iet. Ze, odpoczat 
śmiatą Národzenie ley, było ták sielona ($ofobom figurom 
ne, yiófnemi obietnicami prorokowóne- „ Trzecia, że O 
byłą piermka, Ktora przenikáigc Wolnofčia: Ducha, Dekmil 
ta Prámá Moyzefowego, poświećiłź Bocv Pónieńśimo, ch 
fość Ciała y myśli /moich. Cz warta, še byťá z ták wiel 
vczćlmośćieę y pokorę, y ták pominnie pozdromione od An. 
Jola, tákoby on iuż ig midši 


AE Pd EEN RZE A 


o PNIEBOVPZIECIV N.P.M. 197 
ton, dzenia zo/táťa "Panna, sáta y przed tym 3 albowiem Syt M 
rmf poiki cymże (pofobem wyfzedł z Zywota Mátki fwo- y 
totol jey, tako wyfzedł zzamkniętego grobu. Zkad naftą- U 
MÓJ piło, że Ona:oraz była Panna y Mitka, y takim Ípo- | 
lidl open doftapitá błogosławieńitwa płodnośći, że nie- U 
"oby. graćiła daru Panieńikiey Czyftosči. Olma, że pora. | 
lo dutá Syna, Ktory oraz iel Synem Bofkim. á zatym pra- | 
TO | wdźiwym Człowiekiem, y prawdźiwym Bogiem: dla tego | 
alu Oná stuíznie nazywa fig Matką Bolka. Džiewiara., A 
Hi prerogáty wá ieit, że była od poczećia [mego vprzedzona, A 
lwa. ták wielka obfitaśćia talk, że m cółym Zymecie (moim, nie- | 
Pán. zgrzefyła s ani mogfi zgrzefyć by pozwfśednie. czego o ża- 
ki dny m infzym Święty m nie czytamy, chočiaíz poświę- | 
blif conyo w Żywoćie Mśćierzyńfkim. Dźieśiąta, żEDy |l 
tel po ley fmierči, Przenayśmietke lej Ciáto, bylo záchománe | 
| ale, y wolne od rófielkiego zepfomóniay zgniłośći, nie inga i 
mój) czey , iako było Syna leys fedenalta, 3e bylá záraz po 
| śmierci mlkrzefoná od Pana, y mšieta z Ciátem y Dufa | 
ZN Rbmalebnie do Nieba. Dwanafta y oftárnia prerogárýs 
owl Wásielt, Oná ofoblimá chwala, ktora teraz mé w Nie. | 
Ą bie, bedac nád wf, tkiemi błogostźwionemi y wfjtkiemi Cho- 
rami Anyelfkiemi wyniesiona. takdźlece , že w Chryftu- | 
śe Onś trzyma, láko Kroloway Móckś lego, pierwfze | 
| Krzesło po Prawicy Tegoż Syna (wego, w lego Kre- 
Anl jeftwie Niebiefkim. Teć fa tedy one drogie, 4 nico- 
re) fzacowane Perły, y one świetno iášnielace Gwiazdy; 
ro: | kroremiieft vkoronowána głowa Tey Wielkiey Białey- | 
m| głowy, y 1cy náfzey naygodnieyfzey Krolowy, tak j 
nku | vczczóney od Boďa, oraz, ták vízánowáncy z podži- w 3 
ta | wieniem wfzelk ego ftworzeniaž tákdálece, že bárdzo 
má | dobrze može fi: mowić oNiey > láko ná Chwałę ley 
Ci, | śpiewa Koščiot. Nice primam fimilem vifa el, neć ba- | 
© | bere fequentem. Ze, ani przed Nyg, áni po Ney, niebyło “. | 


"04 | drugiey taktey» 
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5 5 | fnyc 
Modlitwa. = | m 
O Nayświętfza Krolowa ! o Mśctko Miłosierdzia, | náš 
oZywoćie! osłodkośći! oiedyna nadźieio nólzjjj gác 
Kroraš dźisiay wftapiła z rák wielką chwała do Niel 19 
“bá, áobecznośćią T woiey ofobliwey pięknośći, vi y M 
litás wízýtko Miafto Bofkie: Prolzę Cię, przez. che 
łość Onego Oblubieńca, ykochanego, z Kcorymeśw a 
raz nierozdźielnie fig złączyła , ażeby zrák wię 
lu rofkofzy, ktoremi obficniefz , w oney izczęśliwej nie 
Oyczyźnie, raczyłśś vdźielić cząftki , y nam vdogim ná. 
Synom Ewy, wygnánym ná ten padoł pláczuz. obrodi? 
prošiemy Cie na nas, one mitošierne, á Máčierzyí! 5 
fkie Oczy Twoie, á zešliy tu Dáry y łófki duchownej 
śżeby,ieżeli nie iefteśmy godni iako Synowie, siedžiej 0 | 
V onego błogosławionego á rofkofznego-Stołu, przy nas 
'namniey, iáko (zczenietá mogliśmy karmić (ie, odr 
binámi fpadáilagcemi z Twoich Przenay swicrížych r 
Raczyfz tedy o Naywiernieyíza Przewodniczko | 
Nayłafkawfza nálzá Macko, wymowić. „dobrocliwię 
náí(ze niedofkonátošcéi, á pozwolić, áżeby zá T wem AR 
Chwalebnemi zaslugámi, , mogliśmy przyišé do rot 
myslánia, y zážywánia Twoich Niebiefkich nagrod 
kędy zá faworem y łafką Two13, vkoronowáni chwe| 
Ťa, moglibyśmy godnie chwalić ćiebie,oraz SynśTwej 
go Naystodízego, ná wieki wieczne. Amen... 


Nauki Chrześćiańfkie. 


I. owi Pánná, była wžicta z Duffs 7% 

y Ciałem deNicbá,ázeby tám wykonywátá po-wi 
winność Orędowniczki y Posredniczki, v Synń, ták by 
w potrzebach nafzych duchownych, iako reż y čieles 


inych 


o ZNIEBOWZIECIU N.P.M. 
(mych. Dla tego, ieżeh chcemy bydź od Nicy wysŤu- 
arsh y porárowáni, á náoftárek przyiść do oneyChwa- 
i kędy Ona teraz Kroluie w Niebie.  Scaraymy fię, 
náslád uiąc ley, proftowść náfze ščieízki, po tych dro» 


E ách, po kcotych Oná chodziła. A naprzod, Panna 
s ac do onego Domu Niebiefkiego, fzła drogą Czy- 


hiis cak my, naśladuiac Icy ftop, ftaray my fię zá- 
chowść czyftymi, w myśli, fercu, y ná Ciele ; albowić, 
nápifano. Non intrabit im eam aliqnid čoinýninatum. 


niecejšla. Pomtore, fzła Pánná drogą Pokory > tak my 
| násláduige ly, mary fig ftarść, mieć záwfze tę Cno- 
te w fercu; w mowie, y W vczynkśch, nifko trzymá- 
«Mac 0 nas (ámýchi, vżywść słow, ze wfzytkiemi pokor- 
„nych y łagodpych, á, nie „wftydźić fię, kiedy albo 
chwała Bolka, álbo miłość bliźniego s wyćiąga po 
nas vczynkow pokory Chrześćińńlkicy : albowiem, 
nowiedžiat Pan. leżeli fe miefióniecie ( pokornemi) iá- 


dney-rzeczy włafncy na cym świecie, ták my, ieżeli 

chcemy: ymać bogactwa Niebiefkie; mamy od- 

rjwać ferce ňáízé od tych Dobr, Zićmfkich y docze- | 
nych, ślbowiem, powiedźiał Pan, że, fátmiey Wielbłąd 
waidjie przez veho igły, ániželi bogacz do Krolefim4 Nie- 
|Welkiego. Poczwarte, tzła Panna droga Miłości, tak . 
przečiwko Bocu, iáko przećiwko bliźniemu, záro- 
wnie my, mamy przekfadać miłość Bofką, nád wlzy- 
tkie inne rzeczy, y nád żywot nalz; obierálac ra. 
Czey smičrc , anizeli przefiępfiwo Przykazania lego 
Bofkiego, mamy pokózować także małość nafzę prze- 
fiwko bliźnim, lituiac fię ich, y wfpomagarąc wes 
Wizytkich potrzebach, duchownych y świeckich s 41.“ 
bowiem, Milość, ieft znakiem, iako powiedéal ai 
; uS, 


i Nie wnidżie do onego Niebieľkiego Mialiá s żadna rzecz Apoc:2t 
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ftus, przez ktory poznawáia fię prawdźiwi Chrześgj, mc 
Anie, y Vezniowie Chryftufa Páná. Piąta droga, (2 sli 
Przebłogosławiona Pánná, to ieft drogą Czerplimogi mi 
w vtrapieniach y przesládowániách, przez ktora po. ná 
trzeba; ażebyśmy y my, sli, ieżeli chcemy bydź zbál wl 
wieni; albowiem, iáko powiedżiał Apoftoł. Niej) W 
dšie vkoronowdny, iedno kto do/konále zmyćieży. Nal | i 
zek, iáko Przenayświętfza Panną, śże do końcá lų) o 
wota (wego, trwáłá w tych świętych á Cnocliwyd 
vczynkách, dla czego, doftał ták wielkiey Korony y fe 
Niebie, tak nam nie dofyć ná tym, że wnidźiemy ni 8 
dobrą drogę, ále potrzebą , ieželi chcemy otrzymac 4. 
nagrodę Niebiefkiey Korony, śżebyśmy trwáli w Gno4 
tliwym žywočie, áž do koňcá, álbowiem powiodźnyu 
Pan. ui perfeveraverit vf% in finem, bic (alvm erft) 
Kto mytrwa dże da końca, ten zbamion bedzie. i 
II. Kiedy Chryftus Pan powftał Zmartwych, | 
_wftąpił do Niebá, że ná pewnofći y wierze tych 14 
iemnic, należało wiele zbawieniu nafzemu» álbowi 
iáko powiedźiał Apoftoł. Si Chriślms nan refarrexi 
wana ejfet fides nofira, Gdyby Chryflus z Zmartmych | 
pomftať, daremnaby byťá Wiárá nafó. Dla tego,Pan, M 
rat (ie, ták iafnemi dowodami, y rożnemi árgumí nú 

tami obiášnié prawdę tych Taiemnic. Ale Miu 

fwoiey Przenayświęcfzey , że wiara Icy Zmartwydh 

wítánia y Wžiečia do Niebá, nie należała do nálit 
go zbawienia, śle tylko do Icy więkfzego honori 1. 
chwały: dla rego, niechćiał obiawić Iey, śle raczej 
śżeby była zakryta na ten czas: porućiwfzy Bod 
wízytko (táránie, Ktorey potym,gdy przyfzedł czai 
nátchnatla , z tak wielkim Honorem Márki fwoicy'! 
calemu Kośćiołowi. Zkad możemy fię nauczyć; % 
tych rzeczy , ktore tylko zlewáia fig ná sławę nślzy - 
„ lepiey zamilczeć, y trzymać fekretnie, gdy PO. 
moc 


opNIEBOWZIECIZ N.P. CM. 


mocy náfzey + álbowiem, iezeli Boau vczyniemy V- 
złą sługę dla chwały Jego y pożytku bliznich, będźie On 
sí iat ftarśnie obiáwič ie: ále ieželi rzeczy fa tákie, 
É pa ktorych zawisło zbawienie drugich, mamy y O- 
bój wÍZEM powinniśmy z pokorą 'obiawińć ie, nášládu: 
MAO Apoftoła : kiedy dla potwierdzeniaKoryntow w 
fe | Merze: obiiwił ono wyfokie obiawienie, ktore miał 
hi od. Pana, gdy był porwany áže do trzečiego Niebá- 
„i. IL Pczenayświęcfza Matka Bofka, że zawlze» 
y y| ferce fwoie trzymáłá od żiemie wyfoko , pokładając 
w Bocu, Ktorego nad wízytko miłowała; 

w Niebie wyniešioná nád wfzytkies 
"Ten to ieft fpofob, ktorym Pan. 


iebiefkich, tym *wyżfze mieyfce O- 
w Niebiev. Przećiwnym fpofobem , im bár- 
dźie miał {woy śffekt zatopiony w Ziemi, Y 
y vpodobánmia tego świata y 
,1 Ciała, cym glebíze mieyfce bedžie miał pod Ziemią: 
|. Dla tego, ieželi chcemy więdźieć, co za los nas potkać 
q ma, wyfoki czyli miki, (zezesliwy «czyli niefzczęśli- 
| wy, examinuymy z pilnośćią affekty y pragnienia 
fercá náfízego, ieżeli fa Niebiefkie, albo 

 źiemfkie y čielefne, á z tąd możemy po- 

znać; co Bo czynić bédžie z v- 

„czynkami náfzemi. 


| trzy ma 
ziey be 
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Sa Dy fie wypełnił czás, ktorego ù 
% zbietá miáfá porodžič, porodžifáš 
2 ná, á vsłylzawfzy Krewni iey, idk | 

A Pan z niż vezyniť wielkie Małóśfer 
ŹŃ dźie, rádováli fig z nia, y ftáło fal! 
że ofmego: dnia przyśli obrzezáč džiečiatko, | 
nazywal. go tymże Imieniem Oycá iego Záchl 
ryafz, śle odpowiádáigc Mátkí iego, rzekłam 
nie Zácháryafzem, ale Ianem będźie zwany, á. 
ni icy mowili, że żaden z iey krewnych, nie g 
zywa fig takim Imieniem, y chčieli wyrozumiy 
z Oycá iego, iákoby chčiať, ażeby fig nazywii 
á on chcąc napifać , napifal, mowiąc: Tan tefl 
mieiego, ná ten czás wfzyfcy zádžiwili ię, á nl 
tychmiaft otworzyfy fig lego vftá, 4ięzykfię rol | 
wiązał, y mowił bfogostiwiąc BOGA, 4 przyślij 
wielka boiaśń ná każdego z iego Sašiádovw , átt 
rzeczy obidwiły fig po wfzytkich onych gorach 
ludzkich, á wfzyfcy styfzacy otym myślili wfo 
bie, y mowili ieden do drugiego. Co rozumief, 
co to bgdžie zá Dźięćię, albowiem rgká A 
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eft znim? A Oćiec iego Zácháryafz, byť nápeł- 
piony Duchem Świętym, y prorokował mowiące 
Plogostawiony Pan Bo. laráciski, Albowiem na- 
| wiedáil y odkupil lud [woy. 
ex sa 

Taiemnica. 
b pe: Elizeufz, chcąc w fkrześić Syná Biafey- 4Reg:4: 
45) głowy Sunámity, posłał przodkiem przed fo- 
iak bz sługę {wego leflego: rolkázuiac mu, ażeby 
Iet przepafał biodrá fwoie, wži3Ť kiy, y położył go 
fýlná Twarzy z marley Dźiećiny, á po nim pofze 


L*2 


A fm Prorok, y w (krzešil, 

C i 

fl Proroctwa. 
ap 


Z Cee ego mitto Angelum meum, U praparabit pi- Malaty. 
Adam ante faciem meam. Oto ia pofyłam Anyo- 
| lá mego, 4 zgotuie drogę przed Oblicznośćią 
mo1g. == = SZA 

Paravi lucernam Chrifto meo. Násotowalem 
— świśtło Chryftofowi memu. 

Dominus ab vtero vocavit me, de ventre Ma: Ffa: 44: 
tris mea recordatus ft Nominis mei, "Pan z Zywo- 
| 14 powołał mnie, y z tegoż żywota Matki moiey, 
wipomniał ná Imię moie. 

Tu Puer Propketa člrifšimi vocaberis, praibis e- 
nim ante faciem Domini parare wias eius, Ty Dźie- 
ba ” adlę 
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čig Prorokiem Naywyżfzego zwane bedžiel, tw 
vprzedžiíz albowiem przyiśćie Pźńlkie, byś gy ná 

0 


tował drogi lemu. > 
2/2 FP 

Rozmyślania. n 
b # 


VNKT I.  WStarym Teftimendie czytamy „| 
4R€g:4 = nym wielkim. Proroku, Elizeufzu, że, gdy on zol, 
wał, śiedząc ná gorze Karmelu, Syn Białey głowj 


= — v e z v" > n 
Sunámity, krora dawáfá zawfze: golpode temufz Pi s 
rokowi, leżał vmárly w tymże domu. Dla tegoMi 


tká, pełna niepoiętego żalu, fzła zśraz do Pľovoká,. 
proízac go zrzewliwemi łzámi, ażeby raczył w gj 
pić; śbyiśko przez iego modlitwy-y zasługi, otrzjf : 
mátá tego Synś, tak potym vmártego, žeby raczyłdj m 
żywota powroćić. Ná ten czas Elizeuíz , posil 
przodkiem sługę Íwego lefiego, z przepalánemi bid - 
drami, y z kiiem wręku, ażeby położywizy go nát 
rzy zmóśrłey Dżziećiny, nieińkim fpofobem fporządj 
go, ażeby był potym od niego w íkrzefzony, álle 
legaiąc vtrapiona Matka, nowemi prosbami, oc 
máfá, że Prorok poízedľ w Ofobie fwoiey, przy wi - 
ćić Zywot Synowi, á w fzedłfzy Elizeufz w mięfzii 
nie, kędy leżało vmárte Dziećię, záwárízy drzi. 
vczynił modlitwę do Pana, á położyw(zy fię náð 
nym čiele vmárłym, zebrał fię y f(porządźił-rakinó fo 
fobem ná nim, że położył vítá, ná vítách iego, óu), 
ná oczách, y ręce na rękach, onego małego Dzieći: 
éi, Atak przyrodzonym ciepłem čiátá Íwego, zł 
grzewaiąc go, wfkrześił go y przywročit żywego 
Matce iego, Coż to tedy zá Prorok ieft, ktory si 
dźiał ná Gorze, ieželi nie. lednorodzony Syn Botki, 
Kcory zoitawał odpoczywśiąc, y zážywáige włafncj 
9 fwoicy 
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iey chwał (zczešliwošči , rządząc świśtems 
eh kolej okośćją Niebios. Teaći toic On Prorok, 
a obiecany w Stárožakonnym Prawie, o Kcorym po- 
| wiedżiał Moyzefz Ludowi Izraelfkiemu, kiedy rzekł: 
Prophetam de gente ta, 65 de Fratribus tu, ficut me [4- Daytsią 
| (itabit tibi Dominus ‘Devs tum, ipfam audies. Wlkrze- 
| Pan Boc tmoy "Proroka, z ludu y Braći twoich, podobne- 
A go mnie, onego sluchać bedžief. O tymże Proroku, gdy 
juž przyfzedł, y czynił cuda ofobliwe ná świecie; 
lon) mowiŤy Tłufzcze. Quia Propheta magnus Surrexit m 
Prl nobu 69 quia DEVS wifstavit Plebem [uam. Prorok Wiel- 
Mi kPomfiat miedzy namt, a Boc nómiedźił Lad [moy. W 
oká, záprawde Wielki, albowiem; Wielki ieft Pan, Spraw-. 
ca rzeczy cudownych. Vważay potym w Ofobie, oney 
 zmarłey džiečiny, Narod ludzki, leżący mizernie v- 
o mártym , ogołocony z żywego Ducha Bofkiey tálki, 
v Dekrerowány Zá {woy grzech ná wieczne potępie- 
i nie. Dla tegoż {wego Syná, płakała y trapiła fię Sy- 
magogó, Matką lego, fupphkuiąc do Niebiefkiego O- 
hlubieňcá, onemi głofami Párryárchow y Prorokow, 
| krorzy ták pragnący, oczekiwáli Przyiščia Zbawićie- 
_ lowego; profzac go, śżeby chčiať zniżyć Niebios fwo- 
U ich, y zftąpić dla przywrocenia €złowiekowi zgubio- 
nego Lywotá z (wOičy łafki, ktorg mu On przed tym, 
| ftworzywizy go w ftanie niewinność!, dał był, w zru- 
40l fzony tedy Pan, częśćią Miłośierdźićm, ku ludzkiemu 
„vrrapiéniu, częśćią: prośbami Koščiotá [wego, á delibe- 
ruigcodkupienie Człowiekś # pofyła przodkiem przed 
(oba, Giáko vezynił Elizeufz ) Sługę fwego Iana, Z 
(| przepalánemi biodrami, ktorć nio (nizego nieZnáczy. 
ły, tylko iego W ftręmieźliwość, y Panieńfką Czyftość. — 
A, nadto, zkiiem, ktory znaczył, opowiádánie bo- 
iaźni y pokuty, ktorą laň w zrulzał y fpórządżał, one 
vfercá zátWárdziále, ná przyiečie Zbáwičiclá ich,kto- 
Bb3 "ry po 
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ry po nim fzedł. Położył Ian kiy, ná twarzy zwi Ch 
łey Džiečiny, śle ley nie w zrufzył, ślbowiem ien i 
Chrzeft, nie dawał łafki, śle tylko pokázował y folio 
rządzał do Niey. Náoftácek, z (tapi? On Wielki PK; 
rok z wyfokośći, oświećić y dać Zywot śiedzącymyj w 
ćięmnościóch, y čieniu smierći. A, iáko fie zebry w 
On niefkończony Máieftat, wżiąwfzy náture ludz y 
y zítawízy fię malym, podobnym naw. Dla ty. ú 
ftało fie, že zágrzewáilac płomieniem fwoiey miłośij ść 
y onym ogniem,ktory mu przyfzedł z Niebá,áby topi B 
lod ná Ziemi ferc náťzych, prywroćił nam šmierči Š 
fwoią, łafkę y Zywot wieczny. PZH 
TI. Gdy fie wypełniły dni, poredzenia Elabieće, pu, 
rodziła Syna. Obacz, iako co cudowne Džiečie | nád 
to, że on był Chryftowi Panu z powinowaconym,| 
był tókże, ftoluiąc fig do Niego, we wizytkich (prád 
wách Zywortá (wego. Ato, bárdzo dobrze przynml 
leżało, ażeby ten, ktorego Paa wziął, zá loftrumen w. 
poczatku odkypienia nafzego,był nád infzych pod 
bny, y ftofuiący fig do tegoż Páná, A przeto, iśj d 
Chryftis, był w Stározakonnym Práwie, rożnemi 19 d 
fobimi figurowány, ták las był od Prorokow opil 
wiádány, y przedrym obiecśny: Chryłus, był Zwi 
ftowany od Anyoła Giśryela, Nayświętfzey Panni| 
Márce (woiey, á oraz od Anyolá było lego Imię Prze 


Anyołś Zachóryafzowi Oycu iego zwiaftowany, y ní: 
zwany włatnym Imičnie m. Cór//w, był zaraz od 
fwego Poczęćia Nayświętfzym, bez żadney zmázy 
pierworodney, á jan, tókże był, iakoby od poczatki 
w Zýwočie Maćierzyńtkim poświęcony: Chryfim, 24| 
Ípráwa Bofką, był Poczęty, y narodził (ie z Matki 
Pánny : lg» zá cudem olobliwym, był poczęcy, y ná! 
rodžiť fig z Matki nicplodney. Przy Narodzeniu 

: Ckrzjine. 
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Mit Cinifafozym , Anyotowie chwałę dali Bocu y wefce 
ieg il fie Palterze : przy narodzeniu Ignowym, Očiec ie- 
(b co Zácháryaíz, błogosławił y chwałę dat Bocu, a 
| Pro Krewni Elzbiety z nią fię radowali. Chryffes, zolta- 
Myj wał wiele lat tálemnym > aniżeli fię obiawił świścu : 
bull 1 zárownie, fchroniwfzy fię iefzcze Džiečiečiem.s 
hy „ipufzcza, zoftawał wiele lat porálemnym , aniżeli 
©, jawnie poczał kazać. Cbryflm, nie vczył fię żadnych 
Ol „náuk, śle był zaraz od (wego poczečia napełniony 
top] Bolka. Madrośćią : tak Ian, niemiał Miftrzą ná Zie- 
IGI] mi, ále był € zoltálac iefzcze w Zywočie Máčierzyň« 
A kin ja Duchá Swiętego nauczony.  Chry/lus, opo- 
'wiadał pokutę, y poftanowił Sákráment Krztu: lan, 
illzárownie opowiadał pokutę, y był pierwfzym, ktory 
począł Krzčié Wodą, y owfzem f4m Chryftus, był 
il od Ianś okrzczony. Za Chrfiufem, {zło šitá A pofto. 
Jłow, y wiele Vczniow: læn cakże miał Vczniow y 
wiele naśladowców fwoiey nauki. Chryf/is, dla opo- 
viadania Prawdy, čierpiať wiele prześladowaniaod Zy- 
Gw, á nśoftacek był niewinnie zabity : laz zárownie 
dla opowicdánia Prawdy Herodowi, był od niego do 
I więżienia wfadzony, 40d Herodyánny przenášládo- 
„ wany, áže do niewinnego śćięćia. Chryfłus, był pra- 
 wdziwym Słońcem: á lan był gorciaca y świetną lu« 
| trzenką. Chryšlus, był Synem Bofkim, á lan był An- 
goi yołem tegoż Pina. Cbryfm, byt Słowem: á lanbył 
ni| glolem tego Słowa. Cbriflué, był Onym Wielkim 
Krolem y Panem, Krory przylzedł wżiąć Pofleffig te- 
go Swiátá: a Jan był posłanym przed Nim, dla zgo- 
towónia drogi y mię'zkaniatemuż Panu. Cbryfłm, był 
onym Niebiecfkim Oblubicúcem, Ktoremu Kośćioł, 
miał bydź poślubiony: á Jan był Przýlačielem Oblu. 
bičúcá , y owlzem Džiewostebem tego Duchownego 
Małżeńltwa. Był Jan naoftarek ták cudowney á nie- 
A _ widżia- 
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widžiáney Swiątobliwośći, że przyfzedł otákie ro 
mienie ludzkie, iakoby on był fámym Chryftufem, 
onym Meflyafem, obiecánym od Boca w 3 rarozakýnia 
nym Prawie : ale pokorny Ian, ktory obrał bydź m 


ćielem Chcyftufa Páná, więcey niž Prorok y więkízyn kto 
(po Przenayświętfzey Mśtce Bofkiey ) między wlzj pis 


zd 


zoftał niemym, kiedy po Starym naftąpił Nowy: 
bowiem poczynśiąc fię pokazowáč łafka Ewangelii śe, 
Kfzcałciy Wyroki Prorockie, wypełniły fię wfzytkij irz 
Stározakonne Tśiemnice, A (kończyły fie wfzyckić| wi 
Ceremonie, y ofiáry Prawá. Ná ten czas, zárowtlzái 
SrározakonnaSynagogá,figurowana w Ofobie E/zdśdyjśle 
ktora do tego cząfu bylá niepłodną, poczelá rodóć|du 
Synow łafki; figurowanych w Ofobie laná. A dlatjpr: 
go, bardzo dobrze powiedźiał Pan, że Pramo y Pnie 
rocy mypelnili fe w lanie, A odtąd Kroľefimo Niebuefkiyk r 
poczeło cierpieć gwalt. A przeto, co zá džiw, že nispli: 
rodzeniem (woim Zan przyniosł, nietylko Matce Mż 
śle (i4ko powiedźiał Anyoł) y infzym wielom, takajlan 
przyczynę rádošči, iák tež była ż Narodżenia Cbriubyi 
flafańe 


o NARODZENIV S: TAN A: 

Oy famežo, Ktory ieft fáma łalką: co nápeľniŤo, nie« 
M pylko świśt, śle y Niebo, niefkończonym Wefelemse 
zak ja tego, bardzo dobrze mogło fię mowić o Elzbie- 
ulge, to, co powiedźiał Prorok winfzuiąc Synágo« 
yd) dze, że fig ftała płodną, á nową y fzczęśliwą Mack4 
vil giChryftufa. Latare feriló , que non parii decanta 
lm. „udem, 73€ non partarieba 2 quoniam multi Fily deferta, 
2) | magó, quam sius qua babet Virum, Ciep fie niepľodna y 
ZY ktora nie rodźifł Synom 1 wyśpiewny chmaťe Pánu, ktorać 
VÍZ), nie podšitá albomiem, miecey bedjie Synom tey, ktora fie 
| zdśli opufíczona , Ániželi tey, co miátá Oblubieńca. Stu- 
ano (znie tedy y zwielką przyczyną vrádowátá (ie Elzbie- 
witý, 4 wfzyfcy daśi, winfzowáli ley Mitošierdžiá, kto- 
ieie Pan vezynil iey, nierylko dla rego, że iey odiął zel- 
kż iywość niepłodnośći, gdy porodźiła Syna, śle że po- 
nížirodzitá laná, tego, Ktory nakfzcałc gwiazdy zaran= 
i tlipey, idąc przed Prawdžíwym Słońcem, á czyniąc ko- 
tollniec nocy Srározakonnego Práwá, dał (woim náro- 
Nięeniem fzczęśliwy początęk, Bofkiego 4 iáľnego 
OSÍ iarta łófki. 
i TV. Gdy przyfedł ofmy dźień, pofili obrzezáč Dzie 
lij śe. Był lan obrzezány, nie dla tego , żeby po- 
chę rzebował obrzezania , (iako ten ktory iefzczęs 
kij wżywoćie Márki fwoiey był od Duchá Świętego obrze- 
wtllzány, y od Chryftufń Páná duchownie okrzczony ) 
ie ale dla posłufzeńftwa Prawá, y dla niczgorfzenia lu- 
dólć du, poddał fię temu Pzzykazániu, naśląduiąc w cyma 
at przykładu fwego Páná, Ktorego Duch przed Narodze- 
Prajniem iego, był Ianowi Swiętemu vdžielony. Chčieli 
„kijkrewni iego,dáč mu imię Oycá iego Zácháryafá, (ofo- 
a biwie, kiedy był iedynym Synem Oycowfkim ) śle» 
u Márká przećząc temu, chdiała, ážeby nazwany był 
Akg lanem , ktore Imię, przez vítá Anyelfkie obiáwione 
brysbgło Oycu iego; á niemogac Elzbieta wiedźieć tego 
AO Cc 7 od Mał- 
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od Małżonka , C álbowiem po widzeniu A nyol| ść 
zoftał niemym) tedy iey było od Pana ozńś ymioję że 
albowiem, kiedy zá przyisčiem Prżenayświęc(zy bi 
Panny požnátá wduchu, napełniona będąc Prorockiý ty 
Duchem, obeczność Páná poznała; ofaż powińnyj 
Posłańca, co miał czynić Syn, á oraz Imię, ktory! ? 
miał bydź nazwany. Dla tego iey Krewni, nieb 4 
dac ź tego Imięata kontenói, znakami fzukáli wy, í 
zumienia woli Qycś, ktory, nie mogąc gadść, ną, | 
fai, iśkoby mowiąc. tan tef Imię iego. przez copi 
kazał, że To Imie, nie on mu dawał, śle mu iuż był £ 
od Boca y od Anyołś dáné. dze záprawdenowe © 
imie przysłane z Nieba : Imie, ktore tłomócząc fj E 
Hufka Bolka, przyniosło, nietylko onemu ludowi, l R 
©śłemu Swiátu Wefołe pofelftwo Pokoiu y Miłośie Z 
dźia. Ná ten czás, wfzyfcy zoftáli zadźiwieni. Ņ £ 
ten czás, nowym á więkfzym cudem, rozwi4zavwí, 
fię ięzyk Zachśryafzow, począł chwalić y błogośłii 
wić iwego Pana : ślbowiem on ięzyk, ktory niet 
Wiárftwem był zwiążany, wiśrą był rozwigzány. | 
ten czas, vítá ftórego feftamestu, ktore były ážel 
tey godźiny, (nie inaczey, tylko iáko ięzyk Mow 
zow) zwiążane y Zamilkie, poczęły mowić y oj 
wiśdźć iawnie Tálemnice y łafkę nowego Prawa. 
bacz, iák wielkiey zasługi był lans albowiem, pr 
wroćił Oycù mowę; oddał Kapłanowi wymowę! 
nád to, pržydány mu był dar Proroctwa, áon iczy 
ktory Anyof związał, on go rozwiążał, y one M 
ktore Anyoł Gáórysl zaraknął, Džiečie lan otwor 
ło! Coż tedy može bydž godnieyfzego y iaśnieyft 
go nád one Wiśrę? y chwalebnieyfzego nád tę po 
bożność? w ktorey niepłodna poczęłś? Pánná rodil 
wiemy mowi? Džiččie iefzcze zamknięte w Wu 
#rznesčiách Maćjerzyńfkich, obińwia przyfzłe rád 
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ali séi cátego świścił Y bardzo dobrze przynalężóło» ds 
hy żeby tem nad ktorego między Synami ludzkiemi nie 
zej pył żaden więkfzy , roziśśniał nád wífzytkich Swię= 
kij ych, záraz przy fwoim Narodzeniu , tak wielkiemi 
pij] Cnorámi y cudami ; ážeby ná przyiśćie tego nowcgo 
ni. %oroká, wfzytek on lud okoliezny w zbudzony rak 
| więlkiemi Cudami, nágorowat ferca fwoie, na przy” 
| ječie Quego Wielkiego Krolá, od Ktorego Jan byť 
i, Posłańcemo, z 

| V, Wzgledem tego Swiętego á cudownego Imęl- 
yl nia laná Swiętego, abacz,iako dobrze wytłomóczo- 
wę ne,żeieft tke Bolka. A naprzod, dla zupełnośći łafki 
> fy Bofkiey, ktora była vdźielona lanowi, poki iefzcze Zo- 
(Rawat w żywocie Mśćierzyń(kim, Powtore, dla a° 
znáymienia ezáťu łafki, ktora miátá początek w I4- 
nie Swiętym, iako odpowiedźiał Pan onemi słowy» 
A dięby: loannis Regnam Caelarum vim patitur. Od daż 
„lenomych, Krolefima Niebreľkie gwałt cierpi. cPo trze- 
je, dla wyfokość! reyže tálki, ktorą lan przed wízy- 


ter g 


emi miał opowiádáč, y zwiśftować šwiátm, 0d- 
pufzczenia grzechow, vdźielenia łAfki Bofkiey Naro- 
dowi ludzkiemu. Z kad poznać fię może, wyfokość 
y wielkość Tanás ślbowiem, choćialzby wizytkie» 
rzeczy vítáty, chočiaízby wfzytkie wyroki Prorockie 
zamilkły, cedy fimo iego wdżięczne Imie, ktore by- 
ło od Avyołś miánowánc, aniżeli ię począł; będźie 
doftótecznie dla dánia świadectwa, o oney ofobliwey 
14fce, ktorey mu Pan miał vdžielié. Y rzecz byłś zá- 
prawdę godna, ażeby tá wieczna á Bofka tálká, ktorą 


p) dána; á zárownie przynależáło, Ażeby obfira łafką 
díl był vdárowány -ten, ktory miał iákoby terminem tá- 
No; kim oddžielié czás ł4/ks od czálu fórego Prámá i albo- 
ád wiem, on byt naypierwizym pálcem, pokazóć przy” 
Ccz romnage 


Pelna łafki porodžitá, była od Pełnego łafki opowie- 


2I2 


A 
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tomnego Zbáwičielá, ktorego Prówo y Prorocy obi 
cowáli, że-miał przyjść: Szczęśliwy lanie | álbow 
twoie Imię było nápiláne w Niebie, y obiświonę 
przez vfta Anyelíkie, w przod niżeli było nśpifine iu: 
ludžiom ná Ziemi, y ozadymione przez vítá ludzkiej w 
Szczęśliwyś I że przedcym, śniżeliś przyfzedł nám! 1 
ce tego šwiátá, záslužytes pierwey odebrść łśfkęf | 4 
niżeli Zywot z. Zywotá Mácčierzy ňíkiego ! obauj | £ 
pierwey świśtło Niebiefkie, ániželi Ziemíkie I el 
tego, láko mogła kiedykolwiek winá ślbo gezel d 
č 
C 
ie 
Či 
X 


y 


ználešč przyiśćie do Ciebie? ktorego Swięta Dufu 
Boc opánował? Zaprawdę wielki dar był odBuchi 
Świętego oświeconym: śle dáleko więkfzy, bydź CY 
tegoż Duchá Swietego napełnionym. láko ślbowił: 
naczynie pełne balfamu; nieprzypufzcza przýmieľzí 
nia żadnego infzego liquoru, ták w Dufzy lą nowej 
w ktorey krolowáfá zupeľnosé poświęcona) nie mo 
gła mieć żadnego mieyfca Zmázá świśtowa. A dll 
tego, co Zá dźiw? že nad Prawo Dźiećinne, ktorefi > 
płacząc rodzą, fam laga vprzedźił znákámi rád ol 
fwoie Narodzenie ; ślbowiem, pierwey począł ot] 
mywáč rzeczy Bofkie, śniżeli Ziemfkie : pierwey,ptj 
czął żyć BoGu, śniżeli fam fobie, aniżeli obaczyłri| s 
czy przytomne, zasłużył áby zwiaftował przyfzłoj 
VI. Ogtošiwízy (ie tedy po wfzytkich onyd 
Kráinách pobližízych rzeczy cudowne przy nám 
dzeniu ląnowym,kożdy napełniony cudem mowił ie 
dco drugiemu, Co rozutief, coto bedjie zá Dåiede! 
ten, ktory záledwie národzony, vczynił rzeczy 
ták wielkiego podźiwienia ? Obacz, iáko to Swiete 
Dżiećię! iefzcze nie mowi, á fámym pokazánňiem (ię 
ná šwiác napełnia wlzyckich použiwieniem ! iefzczu 
nie każe ná pufzczy, y nie pokśzuie Chryftufa palcć, 
a iuż wzrufza vmysły, y gotuie ferca wizytkiego © 
"nego | 


gą aś? i 


— mą mę 
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bę pego ludu: do przyięcia Páná. leželi tedy Tan w tak 
wi młodym wieku iwoim dále znák, ták wielkiey mocy 
ny Y cnoty | co rozumiemy; co on czynić będźie, kiedy 
nej juž przy wieku doyžrátym przykładem oftrego Zy- 
lej worá y karaniem zabrzmi w vízách ludzkich onemi 
mi iáfznemi słowy č Progenies viperaťuti, qui demonlira« 
to ut wedi fagere A Ventura ira, facite- ergo fručíune diguum Mat: że 
\ Penitentie. lam enim fecuró ad radicem Arboras pofita | 
ku ef! Omnó ergo Arbor qua nom fáciť fručtum bonum, exci- 
eh detur © in 1816m mittetur, láfczurczy Narodzie! ktož 
fa čie nauczył včiekať od gniewt , ktory ma przytńć ná tie? | 
chl Cejúše tedy Owoc godny Pokuty, albomsiest, tuż fiekterá PY3)- | 
| ložona do korzeniá drzemá, kážde tedy drzewo, ktore nie 
A czyni dobrego pożytka, bedzie sbyćiete y w ogich twrzucońe. 
Y zaprawdę, nie potrzebś było infzego przykładu, Y 
g| jnfzego Duchá żśrliwośći nad Iqnowego, dla fkrufze- | 
nia onych ferc zátwárdźiáłych; vniżenia y vpokorze- i 
| mia fię ohych vmysłow wyniosłych y náderých, ludu | 
 Zydowfkiego. Dla tego. bárdzo dobrze powiedžiať 
| Anyoł, (mowiąc Oycu iego Zśchśryafzowi) że on. | 
| fedi przed Panem tymże duchem y mocą co Eliafz, | 
ył ktoremu y w (kromnośći Zywotá, y w wolnośći mo- 
úl WY» Y w žárliwosči Bofkiego Honoru, y w zbświeniu 
ul dutz, był lan Swięty bárdzo podobny. Teraz, wy 
zd profte Tłufzcze ! ktore pytaniem fię ieden drugiego » 


to okázuiećie wielkie prágnienie, wiedżieć, cote bedjie 
jel má dšiečie Spyrayčie pierwečy Prorokow Stározakon- 
el nych, A odpowie wam Máláchiaíz, przez ktorego v- i 
zy (tá czekł Bac, mowiąci Ecce ego mitto Angelun men M | i 
tg gri praparabić viam ante faciem meami Oto ia pofytam ala z. UI 


fię Anjeli mego, ktery zęotnie droge przed oblicznośćia moig z 
ej - Anyołem tedy Bolkim lan Święty. deaprzed, go” 
ë doośćią Íwego Vrzedu, ktory teft, že był posłańcem 
o  faaiegoż Buca: ślbowiem , iako ieft powinność A0- 
Q Cc3 yclíka, 
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dl x downych, ktore fie ftały przy iego Nśrodzeniu » 
mi “ko fig uż powiedźiśło. „Poczwarte , było wielkie 
lij poftępkiem cáłego Zywotá iego, wielkie Wftrzemie- 
ii) 4l wosči4 > Pánieňík3 fkromnoščia : wielkie w fpró» 
dil wiedłiwośći, w Wierze, w Kažániách, w Madróšči> 
u! #áoftácek, w mocy y (tárecznosči íwoicy, á že do po> 
h bzenia Zywotá: A zaprawdę popiąte, był y ieft Wiel- 
n kim lan, gdy wyfzedł z tego Zyworá dla nagrody y 
4 wielkośći Niebiefkiey chwały s ślbowiem; nád wiel- 
| 


lu kość iego chwalebnych zasług, świeći w Niebie ofo- 
a bliwie trzermmá ftopniámi y wyfokosčiámi ktore fig w 
Wi nim znayduią: — Pierfa Panieńftwa. Druga Madro- 
roi sśęry Kazania. T rzečia sławnego Męczeńftwó. Słu 
fznie tedy Tan, nietylko był Wielkim, {iáko powie- 
'dźiał Anyoł ) śle też ( iśko powiedźiał fam Pan An: 
yołow ) między wfzytkiemi Synami ludzkiemi, gdyż 
kl żaden nád niego nie powitał więkfzy. 
VII Potym obacz. iáko ná trzećim mieyfcu, y 
l £achiryafz Očiec lanow, tym Tłufzczom , ktore py- 
d city. Dzdpata Puer ifle erit £ odpowiédžiať onemii 
słowy : ktore on prorokuiąc, mowił fámemu Džie- 


djiefi aminy Prorekicm dNaymyżfego. Jnśi Swięći Stá- 
` tozakónego Práwá zwali fię Prorokámi Bofkiemi, ále 
| Tan był ofobliwie nazwśnym Prorokiem Nay wyžíze- 
"go: ślbowiem, insi zaczafem orrzymáli ten dar od 
iDucha Swietego, (dla tego, pierwey fię radowali, á- 
le lan fámym národzeniem fwoim prorokował Chry- 
ftufá, ponieważ Z Zyworá Máčierzyňíkiego pozdrowił 
go. Insi Prorocy, byli od Duchá Swietego oświeceni, 
gle lan był od niego nápetniony. Był nád to Jam, 


 'dokończeniem wizyckich Prorokow. Dla tego, iśko 

gwiazd zńranna, będąc bliżfza Słońca, pokśzuwie fię 

| daśnieyfzą, y świetnieyfzą nád infze., ták len, oe 
z 4) á. 


re 
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oftátnim y naybliżfzym Chryftuľá słońca Spráwiedi, dy / 
wośćiybył wiekízym y iášniey(zym nád inízych Pra tálé 
rokow : owfzem Ciáko dobrze nazwał go Pan, by zb4 
nietylko Prorokiem, ale więkfzym niż Prorokiem, áj 
bowiem tego Zbawiciela , ktorego inši zdáleká prom, 
kowáli y pozdrawiáli, żapalonym pragnieniem pi 
dzenia. Jan, iuż obecnego włafnemioczyma sidli 
w lordanieokrzGił, y palcem fwoim pokażał, mowy bo 
Oto SBdrdnek Boży! pytayčieíz iedno teraz, o dobi P 
Tłufzcze! famego Chryftufń Pana nalzego, co zá ro 249 
zumienie ma o Iąnic. Quú putas Puer ifle erit? á oma 
wam odpowie, że nietylko iet więkfzym niż Prorok). 
y, že nád niego, nie był żaden wiskízy ná świećje, aj“ 
le že on był nád to luťrzenka gorśiąca, y iáfnošwi jer 
0303. Byt zaprawdę lan lutrzeaką , ktora ewiścłojy, x 
śćią oną, od Pana fobie vdžielong , rozpedzájac čie, A 
mnośći Starozakonnego Prawą, poczęła šwiečič onely ) 
mu ślepemu ludowi, ażeby mogł ftrzymać šwiáclo i 
onego Naiśśnieyfzego Słońca, ktore po nim (zło 
A, táč to ieft oná lutrzenká, oktorey mowiąc-B o 
przez Moyzcízá, rzekł: Parav: lucernam Chrijio mi 
INżgotowałem lutrzenke Cbryllufowi memu, y ná ten ch 
oná lutrzenká, była zapalona, gdy iefzcze zoítáiń 
zamknięta we Wnętrznośćiach Máčierzyňíkich, ná o 
beczność onega Przedwiecznego Swiártá, byłą zópł 
lona zapałem Bofkicy Miłośći. Ná ten czas, odbić mj 
raiąc w fię promienie onego Prawdżiwega 'Słońdh|fię 
była napełniona Oleiem Naywýžízey łafki, z ktorej Ci 
iego pełnośći będąc y Micka Vczeftniczką, poználi wi 
w Duchu w Błogosławionym Lywočie Panicńfkim, dž 
SAKRAMENT Słowa Wčielonego. Y dobrze przýndi ná 
leżało, že máigc lgn dać świadectwo y obiawić świi: cz 
tu, oao Światło przyfzłe z Nieba, dla oświecenia gc 


wizytkich ludži, ážeby on tež był świacłem, Był dd S 


kaz 
(we 


dy lab 
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did l 
9 tálá gorącą Mit 


bizni c Chryftufá 
śl Bo Medale obiecanego w Starozakonny m Pra- 


Wh 


M 


Ho owiem, od famych młodych lat, yćiekśiąc od Oy- | 
Čie da 


dá, fie w (woicy Swigrobliwosči, álbo iakicy znáczney | 


yD1 nášládowáč iey niemožemy. Dla tego, z wielką przy- ii 

wia czyng między wfzytkiemi Synámi ludzkiemi, žadne« i 

niu go nád ćię nie było arch ktoryš był za y 
— Ą D 


t rc. iałeca ; | | 


lat š 
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Citem Pánná, Męczeńftwem twoim Męczennik, Ki gof 


dániámi Doktor, wiclom obiáwienia Prorok, Twoim fem 
obcowaniem Swiçty » á nśoftatek nášladowánia jac 
Anyoł. | fat 


VIII. Nioftatek, fpytayčie fobie, o dobre Th 
fzcze fámego laná! Ciáko pytśli Fáryzeuízowie py 
stáni do niego od Arcykapłanow y Przełożony) 
Tu qud es? Cof ty jef l 4 om wam odpowie. Eu 
clamantis ca deferto? lam glos, mofiigcego ná pubczy: Ń 
Pokoro głęboka Posłańca | Prorocy, ludžie, Anyoh 
wie, fim Boe, ták wielkiemi chwałami sławią go, 
wywyżfzaią nád wfzytkich infzych;. nazywaląć go 
juž nie Człowiekiem; sle: Aryołem Bofkim; á on wo 
fam twierdźi, y mowi; źe iet głofć proftym ydiwifwž 
kiem; ktory niema w fobie żadney fubftancycy , CI: 
na powietrzu ginie. Takiey pokory nie miał on piel far 
wizy Avyoł Lucyfer, ktory chčiat pczywłafzczyćń fw: 
bie chwałę Boftwś, śni tákiey pie mieli pierwśiRQ (pr 
dżice náši, ktorzy chcieli przywłafzczyć (obie pod f 
bieńftwo Bofkiey Mądrośći. Przečiwnym fpofobej % 
Naypokornieyfzy lan, będąc mu ofiarowane tmi/f bá 
godność Meffyafzó, á iuż będąc gotowi przyiąć ji 
On ftśtecznie odmawia, y owlzem głębiey fig vp 
rzá, wýználac, że nietylko om nie był Chry kulem 
że nie byl, áni godnym vpášé do iego Nog; Y0 ro 
związać rzemyczek Trzewik iego. Dla tego Fi ny 
Kcory powiedżiał, kto fie wniża, bedšie podvyšfiomy, b: si 
ncy ręce, ktora fic poczytała bydž niegodnaff A SP 
lego Nog, podał (woic Przenayswietíza Głowę, il 
bowiem był od niego okrzczony. Ale, ktoż był W w 
łającym ná pufzczy, ktorego: lan był głofem, lá 
nie lám Chryftuś? Krorego Bofkim Duchem bytí bi 
napełniony; y przezeń mowił? Ná ten czas tedy pl C: 
szał Chryftus wołać przez lego Vfta ; gdy ea P 
zolta 


nie 
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Kı goftśiąc w Zýwočie Máčierzyú(kim, że niemogł glo: 
Jim, fem, sili? fię porufzeniem y wyfkoczeniem, pokazu» 
i obiświśńiąc światu obeczność Zbáwičielá. Wo» 
| tat nád to Chryftus przez laná, kiedy. zá národze- 
Thij nie iego » przywroćił Oycu mowę, á przez vítá ic- 
| g prorokuiąc, błogosławił Páná. Boca Izráclíkiego, 
przyjść , á odkupić lud fwoy.  Wołał 


M nych: á ták fam lan powiedźiał, mowiąc o Chryftu- 
0 sie temi słowy. 4lum aportet crefcere, me. autem minti, y 
jloan: 2. 


„A 

ł wo wefele, onego dobrego Zácháryaízá Oycá Ianowego 

jeżej Kiedy widźiał w.oftatniey. fwoiey ftórośći, danego (o- 
1111 bie od:Panś, Syna tak, wielkiey Swiatobliwośći y o- 
y pt czckiwánia, kiedy widżiał.za Dobrodžieyftwem tegoż 
ott Páná, y zasługami Syná przywroconą fobie mowe y 
(tá das ay wiá“ 


% 
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że widząc (ic ták wielkim Wefelem otocz 


elfki, albowiem námiedšiť y odkupit lud frwoy. 


nawiedźić nas, (Zukáč, y viprawiedliwić. 


lego, y owizem Nieprzyiaćiołmi lego, y 


znaczeni w mizerná niewolą, dawnego ná 


táko Baranka Niepokalánego ; ážeby vwolnieni 


karz národžiwízy fię, nawiedźił nas z wy 


Swiácá był blifki, y oraz obeczny, będąc od Igi 
obińwiony y pokazany pálcem. Dlatego, co zá dí 


czey diabelfkim, ale On Odkupieniem pozyfkał 1 
á z Nieprzyiaćioł, vczynił Przy1acioły, y włalny Ju 
albowiem, będąc my záprzedáni przez grzech, yaf 


przyiaćielń, On dał zá nas (zácúnek włafney Kri 
láíkáwie nas vwolaiť ; bowiem, f iáko powiedžial 
poftoł) Nie iefiefmy żłotena [kážyteľný vi, áni frebremh 
kupiemż, od diremnego nafego obcomdnia, ale Krmia led 


vżywanie ięzyka; kiedy napełniony duchem Prg- 


Apr 


Nawiedi 


ludem t 


{zego Ni 


zrat wii 


tkich Nieprzyłaćioł náffych , moglismy potym przed Oh — 
cznefčia tego, służyć Mu fmiatoblimie y [prámiedlinie, | 
sufytkie dat náfe. Ale, wiákim ftanie znśydował Í 
Swiác, y iáko zoftawśliśmy , kiedy Tea Niebiefki Li 
(ok4 ; Z] 


prawdę 


ckim poznał, nietylko, że to džiečie było od Bacil pi 
słane, zá iego Posłańca, śle rež fam Boe y Zbáswid g 


$ o, 


za 


Ju 
ze S onego 

zradował fig w Bofkich chwałach, mowiąc ony) p 
Luce 1. bożną Pieśn. — Bloposťávioný niecb bedjie Pan Boch w 


w 


dufzo moiá, ráduy (ic oraz ztym Swictym Pron v 
kiem, odday niefkończone chwały y btogostávit 
ftwá Panu Bocu (wemu, Ktory dla Wnętrżnośći M n 
łośierdżia (wego, (widząc nas dla grzechow nafzyć k 
oddalonych y odłączonych) raczył w nafzym čiel si 


G 


nas iako ftáíkáwy Lekarz , dla vleczenia záftárzál P 
rany, nafzey pychy, tym nowym á cudownym prz. 
kładem pokory: nád to, odkupił lud (woy.  Niebj 
liśmy ná cen czas,kiedy Pan przyfzedł ná Swiác lut 
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Pro prawde. (Ciákodobrze powiedžiat ten Swięty Prorok ) 
GA) zpalasł nas, Sedentes in tenebró © vmbra marti, tO ieft, 
Widi opino ványch dimaag slepota grzechu y niewiódomością: Á 
In zá ofzukaniem dawnego Nieprzyiaćielá, pełnych wie- 
fii) lu błędow. prowadzących do wieczney śmierći. Dla 
BO > Naydobrotliwfzy Zbáwičiel náíz, przyniožízy 
mam prawdżiwe światło {wego poznánia, a rozpędźi- 
w | wizy ćięmnośći náízych błędow, pokazał nam pra- 
ra wdžiwa drogę do Niebiefkicy Oyczyzney, y profto- 


ron „wał kroki vezynkow náfzych, śżebyśmy fzli ona dro- 
wii ga prawdy, ktorą On nam pokazał, y weśliśmy do o- 
1 M nego fzczęśliwego mięfzkania, y Wiecznego pokoiu, 
fzyę ktorypam On obiecał. Ale, coż Cię porufzyło Nay- 
čielí stodízy Panie? y co Cię przymuśiło odeyść z onego 
led chwalebnego á Krolewfkiego Tronu x abyś był z fta- 
(pit ná cen padoł pełen płaczu y vtrapiepia ? ieżeli nie, 
przj Ciáko dobrze powiedźiał tenże Swiety Prorok) Wnę- 
liebj rrznośći Miłośierdźia Twego * tá Twoią ferdeczna- 
Miłość, te Twoie miłofne á zaprawdę Oycowíkie 
nętrznośći, y oñá Miłość niććierpliwa , ktora pe- 
waym fpofobem, zdátáč fie, że niebyłbyś Bogiem, 


uf gdybyś Człowieka mizctncgo, nić vezyniť Vezeftni- 
ya kiem Twego Boftwá. Tá Miłość, kazśłać z ftąpić z 
SN] Niebá, nawiedźić nas! Tá fprawiła, żeś wżiął iáťo 
IW) dla obcowádia z nami! Tá fprówiła, żeś poniosł ták 
ial| wiele prac, krzywd; y dólegliwość1; á ńśolłatek, (prá- 
mi wiłó, żeś dla nas ćierpiał, y położył Zywoc, ázebyš- 


lej | pgy otrzymali Twoie Kroleftwo Niebielkie. Błogo- 

wj sław tedy dufzo moiá Páná, każdego cząfu, á lego 

Obi -chwały niech zawize brzm:a w vitach nafzych; al- 

č! bowiem, powołał nas z ták wielu ćięmnośći, do fwe- 

dll go cudownego á chwalebnego światła,  Kcożby to 

iLI dat Bożemoy, y, kiedy przyidžie on dzień? gdy ia“ 
sz| wyfzedłfzy ztych ćięmnośći y čigniá šmierči, vwol- 

dý o Dd; niony 
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piony zá dobrodźieyftwem Twoim, z ták wielu sidi. 
świátá tego, y z rąk wfzytkich Nieprzyiaćioł mojej 
będę mogł bez wízelákiey boiśżni, służyć przed o. | 
blicznośćią Twoią, dofkonáta Swiątobliwośćią, ydo | 
fkonátoščia wfzytkich dni Zywotá mego, po wfzytkij 
czafy Wiecznosči! eh 


Modlitwa. e 


Naysłodfzy Iezu! o Prawdźiwe Swiátřo świe W 
ce w ćięmnośćińch! ktoreś z (tapito z Niebś dl Y 


oświecenia ludźi, y ktoreś promieńmi Twego obfiw MV 


go błogosławieńftwa vprzedźiło Twego kocháneg 
á wiernego Przylaciela laná,» tákdálece, że, pierwe 
narodćił fię Tobie, aniżeli Swiatu , pierwey Cię po 
znał Boca (wego, ánizeli był poznany od Swiátá 
czyniąc go godnieyfzym nád wfzyckich innych $$ 
ftarego Tefta metu, iščia przed Oblicznośćią Twoig, iál ` 
ko Posłańca y Anyoła Bofkiego. Aprzeto, Naydog A 
brocliwizy Panie, iakoś dla Twoiey miefkończoney da 


pe 
fk 
č 


Że 


broći, raczył w sławić y wynieść tak wyfoko poko! + 
nego laná: Profze Cię, raczyfz dla nieprzebrángg b 
Miłosierdzia Twego, podnieść dufzę moię bardzoł ? 
niżoną grzechami; śżeby od tego cząfu, idac zá przy: I 
kłaądem, y zdrowemi radami, Twego Postáúcá , proj. £ 
ftowałem ftopy moie, na drogę zbawienia; á ori : 
zasługimi, cego Chwalebnego Swiętego, racz vdźiej 1 
lić manie nędznemu grzefznikowi : iako on ná gier: 

wize Twoie przyiśćie, od wielkicy rAdośći wyfkoczył, ) 
ták ja ná powcorne Twoie przyiśćie, mogłem rado| < 
Wáč fię, á oraz ze wfzytkiemi Anyołami y Swięte : 


mi w chwale Twoiey wyfkákiwáč. 


Nauki 


o NARODZENIP. S. 14N4. 
fidi - J O 498714 4 r 
id Nauki Chrześćiańdkie. 
E L OwiedźiałAnyoł o lgnie,že będźieWielki przed 
OblicznośćiaPańfką. Z kad náuczmy fię, że 
| gawdźiwa wielkość nie zawisła na wielkichPańftwach, 
| mi ná wielkich vmieiętnośćiśch y bogśctwach; ale 
ná Gnočie y Swiątobliwośći Zywotå, iáko fię to oba- 
| czy na drugim świecie, kiedy każdemu dadzą nagrodę 
według. zasługi; Albowiem, ná ten czas Sprawiedliwi 
dj y Przyłaciele Bofcy , ktorych świśt miał zá vbogich, 
fir w žgardzonych, y odrzuconych, będą podwyżfzeni, y 
eg poltánowieni miedzy pierwizemi Senatoramii Niebie- 
wd fkiemi, å ét ktorzy fię zdáli ná świecie „ták wielkie- 
poj mi w oczach ludzkich, ftać będa pod nogami ich, ic- 
grá, želi fig im tylko niedoftanie iákie gorfze miey fce» 
© It. Krewni laná nślegali koniecznie, ażeby džie- 

úl čie niezwálo fig tym Imięnico, śle Imięniem Oycá, 
do albo ktoregokolwiek z iego Krewnych, Ale Zácha- 
daj yal y Elzbieta, ftali ná cym; ázeby mu niedawano 
 iófzego Imicaia, tylko ro, ktore Anyot mianował; 
1egd dáilac wcym przykład ©ycom y Márkom , aby nie 
ov! brały zá imprezę y Honor dawania Synom fwoim» 
| Imignia Przodków, kcore częftokroć bywa zelžywe, y 
 gaczey Pogáňíkie, á nie Chrześćiańfkie, oraz, mäi4 
| fie (táráč , dawść im Imiona Gwięte y pobożne; ták 
dla tego, że takie Imioná,l4 Ofob wdźięcznych Panu 


4 


žic: j i 
ferj Bocu, z ktorym teraz Kroluią w Niebie > iako też, że 
„ył częftokroć przytrafia fię, że džieci affektuią y biorą 
do Nabożeńftwo: do tego, że tego Swietego, ktorego l- 


mię noiza, poftępować mogą W iego przykładnym 
życiu, biorącgo za (wego Patrona: 


L4 


„ IM. lanowi, kiedy był. bszezśny , było dane 
imie, śżgbyśmy wiedžičli , że żaden nić ieft BodŁy” 
aby 
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śby iego Imię, było nápifáne w Ksiegách Zy woni- È 
ieżeli pierwey nie oczyśći ferca y zmysłow fwoich oj Bo 
ćielefnych zbytecznośći: ieżeli pierwey nie odrzeçgą Wy 


nát 
ják 
Ť we 


fie wfżelkiego pragnienia, y vpodobánia zákazáneg 


także Czártá, Swiátá, y Ciátá ; albowiem, niemom 


Bofkiey , albo wiákim ftopniu łafki znaydujemy ff 
v Bofkiego Maieftactu: examinuymy Zywot náfz, ri: 
wnśiąc go zląnowym; to iecelt, wiego Czyftosči, Pá 
korze, y Pokučie, Wftrzemieźliwośći, ZArliwośći, ró 
cowaniu bliźnich; á według poftepkow, ktore pozni 
iemy w tych Cnotáchy ftofowaniem fię do Zywet 
ląnowego, możemy poznać w iakim ftopniu Zá 
znśyduiemy fię. 3 y: 
V. Zácháryaízowi Oycu Ianowemu, (chočia(z. Mil 

ká Bofka przemięfzkała wdomuiego *iókoby" tr. 
Miešigce, przyniožízy obeczośćią fwoią á oraz y Chr 
ftufowa całemu onemu domowi ták wiele łafk y btol - 
gosławieńlftwa) nie było iednák przywrocone zażjj 
wanie ięzyka, zoftawał niemym śże do obrzezónią 
Syná. Zkąd vczmy fię naprzod, że karania doczeízní 
tego Swiata, bywśią częltokroć dopuízczone nó'ly 
dži, predzey,ániželi odięte: á to dla więkfzey ich za 
sługiy Pokory. Pomtore, że zwykł Pandopufzczścił: 
kie karánia y bicze, dłanie dofyćvczynienia zá grzech) 
nafze, ślbowiem, kiedy grzefznicy powracśią do KM 
Bo/kiey, odpufzczona im bywa iná, á oraz y karanią| 
śle przećięiednak zoítáie oblig iákiegožkolwiek kará/ 
nia doczefhego; przez ktore podobnemi vtrapieniń ` 
mi grzech ieft Zniešiony y wyczyfzczony., VL 


n 


m a O TA nn O 


| o NARODZENIZ S FANA. 
„NI... Zácháryaíz, ledweitýlko: za dobrodźieyftwem: 
folkim rozwiązany miał iezyk, pierwfze słowo ktore 
eou wy rzekł „było ná chwałę y błogosłówieńftwo Bofkie, 
ego NáucZÁl c nas, aby zaraz kiedy odbieramy” od Páná 
1094 jákakolwiek łafkę duchowną, álbo:doczefng, nay pleť. 
ták. wey powinnismy: niery Iko vítámi, álerrež y vezynká: 
ję. m nifzemi dźiękować, y pokazać fię-wdźięcznemi 
w  Bofkiemu Maieftarowi. A ro,nietylkodlatego:že BoG 
| przećię ieft godźięn wízelákicy chwały, y bľogostá> 
s wieńiwź, śle tefz, żeby zachował -w nas: łafki nam 
(te dane, y. przyczynił drugich, wi ROPA" 
y li , IAN od młodośći fwoiey, chronił fię ná Pu+ 


Ot, 
hot 
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pi fzczy czyniąc pokutę; bárdzo“ dobra rzecz ieft od | 


Pá mľodosči, y nošič Iárzmo CHRYSTUSOWE, y przýZwy- 
„ niczálác. fię poki iefzcze natura młoda,» do“ nauki doż 
|brych vczynkow : ktore: iuž dožťáte y: zátwárdžiáte, 
raczey fię: złamie, aniżeli iç da náproftowáč s rak'człoż 
więk, ieżeli wmłodośćifwoicy nie nakłśnia (ic, y nies 
nachyla: do dobrego + tedy, kiedyiuż będźiewieku do- 
Nkonśłego, choćiafzby chčiať niemożeś' tylko: zwiel- 
Kqtrudnośćią zwyčiezáč musi, zły nałog; y nakłaniać 


to! iey wfzechwocney Ręki,. 


fię dodobrego : y to ieżeli Pan BOG'nieprzyłoży fwo» 


a i Ta O ». A > 
i álbowicm, iáko žyčie w konie ieft wielka dofkonó: 
3 e 7 z 5 


- tosc, 


= 
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ość, ták żyć w nim niedofkonśło, ieft ofobliwa złość 

IX. JAN, śżeby mogł dofkonále pilnowść, wia S 

fney dofkonółośći, y ftrzedz dufze fwoiey bez grze M 
: chu, fchronił fię od konwerlácycy ludzkiey, y cu malu 
światowego, nauczńiąc nas Swoim przykładem, żę 

trudno Człowiek zoltálacy ná świećie może zśchy.| . 

wáć niewinność, 4 pożyfkać świątobiiwość, álo | 

wiem CÇ powiedźiał ieden Swięty ) Jáko niepodobní, 

żeby Drzewo zojłóngce blifko drogi publiczney, mogło doń, 

spáč (moich O morom dobrze doyżratych, ták niepodobna, ášže 

Czťomiek zollálat ná Siečie , miaf fie záchomáč bez. zk 

zy grzechowey. A iako popadása niebeśpieczeńftw 

Drzewá, ktore chočiaíz (4 fźczepione wiákim Ogro, 

fiźie zamkniętym, przečie iednák rošsčiagáia Íwog 

gśłężie, rákdálece, żeimo przechodzący, choćiafz nil 

mogą fię dotknąć drzewa, mogą bráč Owoce. Ták 

y oai Zakonnicy, ktorzy chočiaíz zofłóią w Klafzrá 

rach ; wdśiąc fię w (práwy świeckie, popadáią y onl - 

niebeśpieczeńitwe, y bywśią od diabła opanowśni gl 

ogołocęni z Owacu vezynkow dobrych. 

X. Powsedźał CHRYSTVSTO TAKTE IE 0M 

był Pochodnia gorśiącą y świecącą. Niedofyć sli! 

dze Bofkiemu y Chrześćiśninowi, być tylko pochod 

dnia, to left, mieć tylko Wiśrę y Imię Chrześćiśi. 

fkie, bez gorąca miłośći, y bez świátłá dobrych v 

czynkow: śpi niedofyć ná tym, aby rylko rá pocho:| 

dnia świeciła vczynkami powierzchownie dobremi| 

gy cnotliwemi, ale potrzebá: ażeby oraz miátá gorli| 

wość miłośći: albowiem być tylko pochodnią | 

ieít ofobliwe potępienie: święćić tylko drugim ieft| 

wielka prożność: Pałać tyłko w fobie fimym, teft má | | 

„łego (zácunku, śle oraz pałać y šwiečié, ieft | R 

wielkiey Dofkonátosči. | 


K 
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v) Pred naflepuiacemi Dylkur(ami, 
/Q Spoľecznosči SS. Bożych. 


PENAT E Sritit Regina adextris tuż, in Ve- Phal: 44 
SZA REG, flitu deaurato , circumdata varietate, 
25. Sránglá Krolowa przy Prawicy two- 
A Wi iey, w fzáćie zťočiftey , otoczona— 
viť odmięnnośćiami. — Omá Nayslache- 
tnieyfa Krolowa, tak bardzo "UCZCZOWA, Ktora Krol 
wiebieski poládžil po Prawicy fwoiey , mie co inffego 
ft// > tylko Kośćiol swiety Oblubieňicá jego, o ktorey 
mowia , šeftoi po Prawicy Cbryftufowey, albowiem od 
mego zásfše byla ofobliwie rvkochána y wizczona , y 
Kij dego Potężna Práwica, záwfe [frzežona, TÁ tedy 
io» mowia, že teft przyodźiana odmiennoščiag : dlbo- 
mt | wiem, wiele 4 odmiennychsieft ley fat y ozdob, gdyź 
Uk | žák wiele bylo Cnot lep Synow onego niezliczonego 
Woyska Swietych; iak rożne ich przymioty y wyjo- 
ac; kosci, tak wiele bylo fat y odmiennośći zlotoglowow 
Tey Krolowey, Oblubienice Naywyzfego Krolá, Ale —— 
 ieandk wjytkie te ley odžienia , fa, álbo zloto „ álbo 
| 4 | glotem 


a 


t 
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złotem tkane. Y nic infšego nieznáczylo to zloto, gyjgóo 
ko doskonólość milości, bez ktorey, żadna ozdobą ni slo 
icft piekna, y każda (notá málego ficunku; albowiem žac 
wfyckie infe bez Niey, (iako powieażial Apoftol ky, 
ryntom ) nic nie ważą, Takie byly one ozdoby, ty | 
i gdte záwieffenia y Mánnele zlote adne Rebece, kiedy) 
| Gent 24 Wielki Párryárchá. Abráám, poslal po nie, ażeby by 
| wžieta zá Oblubienice Jwemu Synowi pierworodnen| 
Izáákowi. Ták w Kościele Sálámonowym, nic infi 
go nie widžiano, tylko zloto „ a zloto czyfte, albowim 
nieprzyzwoita rzecz ief, dżeby w Domu Boskim p "i 
kazálá fie iáka rzecz podla y nieczyfta. Dla reg lo: 
bardzo dobrze powiedžiano,že Kosciol Swiety ieft prij bi 
odžiany złotem; albowiem, wfyfiek piekny, w fS yfl 91 
czyfły y niepokalány z o ktorym powtedžial Pan. V maj 


2 Reg: 6 


Cant: 6 CEt Columba mea, perfecta mea, Immaculata Pe. 
mea.  ledn4 iet Gofębicó*mojń;=doftromifa m 
Eph; č. Niepokalana, Vt exhiberet fibi gloriofam Bt CI 
clefiam non habentem maculam auc rugam % 


Chryftus Pan náj, roczynil Kosciol [way chwalebyj Ja 
bez, wffslakiey zmázy , albo niedoskonałości, < Zdá 
fie dobrze, že oni Medrkowie y Filozofowie fłóroda) 
wni, (idko też y Heretycy) mieli wiele ozdob, xpi- 
dobnych Cnot , ktorych zażywał Kościoła Oblubteniih 
-Cbryftufowa : dle wielka ieft rojność; albowiem onej 
| lubo fie zdály ze zlota, tylko byly zloćifte, poniewa 
| wfšelka Mądrość, Sprawiedliwość, Pokora, Cierpi 
wost 


i 


| o SPOZECZNOSCI SS. BOZTCH 

„tyl. Czyftość, y w fielka C noża „ ieżeli nie iefł świetym 
1 ni slot? milosti praważiwey, tedy iefł falfywa, J niemáiaca 
dem żadnego waloru. Dla tego, slufnie Kościol máluie 
Ko. fe w fáćie zlociftey, álbowiem wfytkie iego dry, fa 
„tę. grep drogiey á Boskiey Cnoty zrobione y vehámtowá- 
by) m. Achotiafš jeft záwffe przyodźiany wfytkiemi fwe- 


7 


mi ozdobami, przećieiednák, nie whytkie he záwfe po- 


w Wiara, (zájem Nádžicia , czadfem Mifośćia , y 
infa Cnota, pod ktora wjtyckie infe zoftáia zúkryte, 
"v niepokázuiac fie. Ná ren czás tedy, Ona wielka Kro- 
lowa „ pokazálá fie naypierwey przyodżiana y przyo- 
| bleczona świetna Purpura , kiedy po Wnicbowftapie- 
niu ley Oblubieńca, z tapin fy on Milofny Duch w O- 
fobie iezykow zdpalonych ná Aboftolow , zápalil ták- 
hdálece ich ferca, że svyrzučiwfšy znich wffeláka boiażń 
| ludzka, poczeli tawnie p publicznie, opowiadać Boftu'o 

Chryftufowe, å nietylko w Zydowskiey Ziemi, śle po 
wfšycktch Cześcińch świata , rozśiewaiąc Kazániámi 
fwemi, plomień tego Boskiego Ogniń, zápaláli ferca 
wfšýrkich ludżi w Milości y w Wierze fámegož Chryftu- 
da) Ja, Odkupiciela náffego. Pokazálá fie potym Oná Slá- 
chetna Krolowa, przyodźiana Wiára ; kiedy Swiaci 
Aboftolowie , „y insi Wierni, poczeli iášnieť cudámi, 


io. ZEE V 
ne, daiac niemi świadectwo o Wielkości Niebieskiego Oblu- 
M biench, a przywodzać ludži, do przyiecia lego świetego 


li| Prówó., Ná ren czás, pokazálá fie przyodžiana Na- 
7: 42 džielá, 


% 


kazuia: albowiem, pod Czas pokazuie fie przvozdobio- - 


3 


4 PRZEMO YA 
dzieią, kiedy ley Synowie, boczeli podnosić fie od rążel 
Philip:> (27 žiemskich do rozmyślania y pragnienia rzeczy Niewa 
Pial: 42 bieskich, mowiąc z Aboftolem. Cupio diffolvi Sz eflkčie 
tecum: 4 oraz z Prorokiem.  Sitivit anima meg res 
ad DEum Fontem vivum, quando veniam 8:4 yz 
parebo ante Faciem DEI? Pragnę rozwiszólj Mi 
ztym čiálem, á bydž z Chryftulem. Pragnęła ren 
dufzą moiá do Boca Zrodfá żywego, kiel ki 
przyidę y ftáwię fię przed Obliczność lego? My. 
aa. kazal fie potym Kośćiol przyobleczony Miłością, kiu zá 
dy, iáko czytamy. Multitudinis credentium em 451 
cor vnum & Anima vna, nec quisquam eorumigt 
quæ poísidebant aliquid fuum effe dicebant felle « 
erant illis omnia communia. Wifzytká oná Wiel K: 
kość pierwfzych Chrzeščian, byfá iednoftávnyn p”: 
fercem y iednoftávna Wola, áni rzeczy ktore: 
mieli ná świećie, nie były trzymáne-od-nich 
włafne, ale zá fpofeczne wfzytkich. | Pokazali 
nád ro Košťiol, przpobľeczony Mocą, kiedy Wiem 
zápaleni goraca šárliwoščia Boskiego Honoru, opo 
wińdali zrák wielka śmiólośćia Wiáre Chryftufom 
á tomystem nieuftráfšovym + nieboiac fie. áni grožh,) 
Acto:,, 5%i Mak, ami Jámey śmierći; gdy odpowiádáli Prz V: 
čiwnikom p Tyránom, iako też odpowiedzieli Apoftolo. 
wie. Si iuftum cft im confpečtu Der, vos potin}? 
audire quam DEuM, iudicate! Non poflumu, % 
enim que vidimus & audivimus non loqui. y j 

vá 


oSPOLECZNOSCI SS. BOZYCH. 
l pyżeli wam zda figę bydź rzecz sťuízna, śżebyśmy 
y Niyam Anie Bocu polfufzni byli, wy fami ofądz- 
cele ! nie možemy zámilezeč tych rzeczy, kto- 
me remy widžieli y fłyfzeli. Ná ten czas, poczely fie 
| yzenóślódowdnia T yránow, 4 po wfłytkim swiecie 14-. 
ść | wala meżnie Moc y Stateczność Mec zeńska. Ná 
fa jen czas , nietylko ludšie mežni, ále też mlode Pónien- 
ki y Dźłeći, wbiegaly fie ná odmiáne ź wielka ochota 


ied Jka 
Pi y rádošcia , dać rozlewóć [woie krew , y klaść Zywot 
„A. zá świądecewo Prawdy Chrzešiánskiey.  Przyo- 


cf dial fie Kosciol Swiety potym Madrosčia y V mic- 
rum igtnoščia, w om CZAS, kiedy w nim kwitnelo, ták wie- 
fed. le Swietych Doktorow y Páfterzow , ktorzy Náuka, 
Kazaniámi, p [uemi Boskiemi Pifmómi , bronili go, 
przeciwko falfywey przemrotnošči Hereżyckiey: y D- 
zynili Koščiol. dáleko mocnieyfy y iaśmieyfty. — Po- 
kazal fie potym priyodžiany W ftrzemieźliwośćią , 
kiedy tego Synowie, gárdzac swiatem, p wfytkiemi ie- 
go prożnoślińmi, ń pragnac Zywotá doskonál ego, nó- 
pełnili Puftynie niezliczonemi Swietymi Mnichámi : 
á Zakony także poboznym agromádzeniem y Chorámi 
| Pánieúskiemi. Te tedy Ja ozdoby y drogie fáty Tey 
| Vkocháneý Oblubienice Pánskiey y Koščiolá swietego 
Márki náfiey. — leželi tedy ták wielka wfpánialostia 
 rożnościa Cnot , znóyduie [ie ná Ziemi w luażiach 
Sprawiedliwych y Swietych, ( ckociaf nie bez doskoná- 
lośći pokázuie fie) ták piekny y cudowny Koščioť 
43 W oiu- 


%. 


5 


| 


śćioł Tryumfuiacy ! One V kochána Oblubienice nD 
winnego Baranka, kiedy we mfyckim bez żadney zp 


niżeli powfláiaca przed Slońcem lutrzenka, pieknieyj, ža 
nád Mieśiac, y wybránfia nád Slońce,  Toć to 19) 4; 
owo Miáfto Święte, owo nowe leruzalem, krot 
widżial tenże Swiety Ewángeliftá z fłepuiące z Niebil, 
zgotowdne rekámi Boskiemt y przyozdobione od (wtgiy, 
Oblubieńca Niebieskiego s w ktorym miejska famże Bony, 
Ze u fytkiemi Swietymi, A oná Z NIMA ERTO IN nev 
ia, Teraz, gdyśmy obaczyli rożność fat, y bám 


o 

Mátki ra/:ży, djebyśmy też obaczyli y Synow, krafij K 
od przyiścia tegoff ley Otlubieńca ná Ziemie, od ZÒ 
czáju do czaju kivitna > y dž do skoíže. | GZ 

mia swiata kwitnać beda w tym Ko- báze 


ściele Wotutącym», na 


299) Cf) (Ste > 


„DYSKVRS PIERWSZY 


Eid 
m O Spoleczmości Świętych Apoffotow, 

e bh ; z 

sił Ewangelia. 

A. 266 

zh ag s Gdy (ie ftat dźień, zawołał TE zus Mat: g. 
ieh) V. JÚ do śiebie fwoich Vczniow, ktorych > 10 
wo © 9, on chćiaf y obrał dwunaftu z nich; aa 
2700 © / mowiąc, ażeby tylko byfo dwanaśćie Lucz 6, 
joh do | Nim, ktorych nazwał Apoftofami, “ > 
o illizeby ich potym odestat kazać, to iet Symona , 
róllktoremu odmięniwfzy Imię, nazwał go Piotrem, 


zeby Andrzeia Brata iego, y lákubá Zebedeujšá, y ig- 
Wtflyá Brata tegoż lakubá, Filipa y Bárslomiciá, Mar- 
Alyná. y Tomafšá, lákutá Aifeufiá, y Szymona Káná. 
ONN wenczyýká y Iude zlákubá, y iude Iskáriore, ktory Go 
M potym wydał. A widzac lEzus tłufzcze, miał nad 
niemi politowánie, albowiem były vtrapione, y 
zoftawaty iáko Owieczki bez Páfterzá, ná ten_s 
crás rzekí fwoim Vezniom. Wielkie iefł żniwo, 
| ále robotnikow málo. á záwofawízy do šiebie dwu- 
| naftu, począł pofytać ich po dwoch, y rolkazať 
[im mowiąc.  /aźcie, kaźcie, á opowiddaycie, že brzy- 
bliža fie Krolefiwo Niebieskie: "vzáťawiaxčie chorych, 
wskręefaycie wmórlych ,. oczy(śczaycie tredowatych , 
| wyrzucaycie diabeljlwa, daycie bez nagrody F coscie 
EZ náa 


x 


g DTSCVRS PIERYSZT 
bez nagrody odebrali : niemieyčie áni zlota, dni Jrąmi 
brá, dni biniedzy, dni nie noščie po drodze jadney rp żel 
Czy, áni kiefeni, ani kiiń, ám chleba, dni dwoidki, 
Jukien : albowiem robotnik, ieft godžien (wego p 
kármu. Ato la was polýľam, iáko Omieczkigj 

Ioan: ry Wilkow, badźćief tedy roftropnemi, iáko Weżowił, f* 

| prośći, iáko Golebice. Wy iefteśćie Przyiaciele m, +2 

tejeli coczynićte te rzeczy, ktore wam roskázute : „i Cza 
was nie zowie sľugámi , ńlbowiem slugá, niewie |. 
czyni Pan, dle was nazywam Przviačioľámi, álbowin QL 
wfytkie rzeczy, ktorem styať od Oyca mego, ia: 


że obtówił, Wy nieobráliščie mnie, álem ia obrat mA 

J kazalem, ažebyščie Gli, y odnieśli Owoc, á Owoc wój KM 
dżeby byt ftaly , ażeby ro wfłytko, oco Oycá prośić b 
džiečie w Imie moie, dal wam. la wam toroskázu Ži 
dżebyście fie milowáli wejpol, å , ieżeli świat ma was P> 
nienawiśći, iviedfóie otym, że 0% pierwey TZT mj NA 
mnie nienáwidjil.  leżeli wy, bylibyśćie ze Šuiátil AO 
on milowóć to bedjie co żego iefł , ale że wy, nieiejft Ki 

| Mat: a3 7 Afego świńcń , gdyżem ia was wybrał od świótń, 

i Mar: 16 Ala tego świąt ma was w nienawiści, Náoftátek IE. 

A zus, po Zmartwychwftániu fwoim, pokazawfźj f 

| figę Vczniom fwoim, rzekłim, Dana mi ieft w fel 

A Ka moc, ná Niebie y ná Ziemi,  ldjtefe tedy ná wf SN 

| tek świat, nóuczayćie wflyrkie Narody, y opowiádajú “ 

| čie Ewangelia wffelkiemu ftworzeniu , krzczac ie, M 


Imię 


eSPOŁECZNOSCISS, APOST: 
st figmie Oycá, y Syná, y Duchá S. a náuczáiac ich, ażeby 
Y rędchowóli m Bytkie te rieczy, ktorem wam roskazal. 


takiej Sk: A 
Taiemnice. 


lzktorych potym pochodźił y miał [woy po- Ge: 3s 

„ j|czątek, wfzytek lud Bolki. AA 
je | ZC | 
wią válego ludu Izráclíkiego, gdy fzedi do Ziemie» 62. 
obiecáncy, 4 nad to, te Xiążęta rozbilály fwoie 


f miNamioty zówfzę około Przybytku y Arki Pań- 
wif Key i 


"Moyzcíz, pofłat dwunaftu śpiegow, obaczyć 
Ziemię obiecaną, którey on miał doftać. kai 
sA. Sálomon, poftánowií dwunaftu Przełożonych — 
„i nád wfzytkim ludem Izráelíkim , á ich powin- 
iii tość byla opátrowáé Prowiántem wfzytek Dom 
Krolewíki. “ i 


P) Proroctwa. 


Ro Patribus tuis nati funt tibi Filij, comľšitues eos 
Ná mieyfce..s píal: 44: 


3. Reg 4« 


| 


ró > DTSKYRSE WIERWSZY 

zania ich na wlzytkę Ziemię, á flowá ich, śż fi 
oftatnie granice świata. | 
Conftitui fuper vos [pečuľatores, audite "vor MI 

Hier: 16. tube. Poftánowilem nád wami śpiegow, st“) 
chayčie gfofu trąby. 7 vi 

Super muros tuos Hierufalem conftitui cuftol pif 

dľa: 62. tota die, UJ tora nočbe, in perpetuum nom tacebiy 014 
Nad twemi murami oleruzalem poftánovitenj/ 

ftraž, ktora we dnie y w nocy ná wieki nie wą 
milczy» | 

Quam pulchri fuper montes pedes annunciautis| ki: 

fe: sz. Pradicantis , pacem , annunciantis bonum, predican? ? 


bgdžie Boe Twoy. =~ = F 
~ Qui funt ifti? qui ut nubes volant QÈ quafi i| me 
lumba ad fenefiras fuase Co to zá ludžie fa? kt sia 

-rzy lataig iak obłoki, y iśko gciębice do oki 
vniazd fwoich. a. s 

Mictam ex eis, qui faluati fuerint ad pentes in MẸ, 
ró, ii Africam AJ Lidiam,tenestes fagittam, in Itall rz 

„ Wg Greciam, ad infulas longè , 9 annunciabunt glo, be 
am meam gentibus. Pošle tych , ktorzy zoftát x 
zbawisni do Narodow ná Morz4, do Afryki Lidj 
ey W fofkisy Ziemie, Grecyey, y do Wyfp, á zwii 
fowść będąchwals moig Narodom, Roz 


If: 604 


Ija 66. 


o SPOLŽECZNOSCI S$. APOST: 
a ER 
Rozmyślania. 
NÚNKT I. On Swięty Krol y Prorok Dawid, V- 
ważśiąc wyfokie džietá Pańfkie, ofobliwie ftwo- 
„nie, rządzenie, | porządek cudowny, tcy máchi- 
ty wymowił te słowa. - Quam ms- 
| pifcata funt opera Tua Domine, omnia in fapientia fečiftť. 
by 0 tók ielkie á mielmożne [a Dšieťá Twoie Panie , mísy 
loj vezyniť z mielka madroččia! Wielka zaprawdę by- 
lá Madrość, ktora pokazał Boge wítworzeniu Nic- 
há y Ziemie, napełnińigc y przyozdabiálac Niebo, 
dúk rożna odmiennosčia, gwiazdámi znákow Niebie” 
kich, á Ziemię ták wielką rożnośćią Drzew y Zwie- 


lie mnieyfza Dobroć, ktorą On pokazał w rządzeniu, 
fibówiecm, mogąc On lam przez fię f(kinieniem woli 
| iwoiey, rzadžié go, iáko był Wfzechmoczny w ftwo- 
| rzeniu go, przečiciednák , (czcząc niciáko ftworze= 
ktl ia ) chćiał y im vdžielié tey mocy. Niekontento- 
„ wał Ge bowiem Naydobrotliwizy Pan, dać im tylko 
żyćie , śle oraz dał im, ażeby mogły przynośić dru- 
M gim ro żyćie: czyniąc, ażeby niektore z nich były iá- 
Ml koby przyczyny, ná ktorych żawisła dofkonśłość, y 
zali rząd drugich ; á ták tym fpolobem ftawáty ie podo- 
lot bnieyfzemi Bocu Stworzyčielowi (wemu ; iako do- 
(ká Šwiádczeniem widfimy: že Niebiofom, á ofobliwiew 
Lid Płanetom, y znákom Niebiefkim, vdźielił Pan tey mo- 

| cy, śby odżywiśły rzeczy mżfze, aby czyniły Ziemie 
LWI rodzávna, y fprawowały , żeby wfzyckie drzewa Y 
92,  Bz (zcze- 


| 


Pfal: 10. 


DISKURS: PIERWSZY 


x Ey S | 
fzczepia wydawálý y przynośiły od czáľu do czśfi 


fwoie Owoce, dla vżytku na pokarm Człowiekowi, 
| lednák dáleko więcey cudownieyfzy y mędrfzy poka, 
| zał fię Dolrocia fwoią Boc, w budowóniu y rizadzčnij 
| 
| 


Kotčiolá, {wego tego świata nowego, albowiem, nič 

czym infżym ieft Kościoł, tylko światem; nie máte. 

tyślnym, śle Duchownym, nie žiemíkim, śle Nita | 
f fkim: ná ktorym świecie ieft zárownie Niebó y h 
jA miá, częśći wyżfze y miżfze; to feft, ftany ý ftopniy 
| wyżlże y niżfze, niekcore dofkonśłe, niektore nied 
U konáte. Ná teýže žiemi zZnávduie fię zarowno hl 
| źność Żwierżjt, czyftych, y niecżyftych, to ief, dj 
| brych y zlych, fprawiedliwych y grzelznikow. y NI 
| to,znśyduią (i w niey rożne fzczžepie y drzewá, niekt) 
ul re pożyteczne, A drugie leśne, y niepożyteczne o ku 
| rych nópifano, že będą wycięte, y w ogien wrzuconi 
Z drugičy ftrony, iáko Boe ná tym świećie mater 
| ślnym zażywa do vslug fwoich ftworzenia wyżlzegy 
i Cktoremi fa one Znáki Niebiefkie) ná rządzenie | 
| dofkonśłość nižízychsták ten świśt Duchowny K“ SC 
A — ła Bożego , chćiał mieć fwoie Niebá przy ioi 
LÁ świętymi Gwiazdárni y Znákámi Niebiefkiemi, pra 
| ktore, ińko Inftrumenta powtorne, ażeby rządźił, ról 


PRZOD O Sm owo ar „iw AE PN 


wały proftował dufże wiernych; ażeby mogły pri) 
k nieść owoc Zywotá, y doftąpić {wego žbáwieni 
fi A. coż infżego f4 one gwiazdy, ieżeli nie či, o ktory 


= 


dd 
mowił Apoftoł, kiedy powiedžiat. ©xofdam guidi 

|. Pofuit Drzvs in Ecclefia, primum <poffalos, fecundi 
a. Cot, 2, Prophetas. Tertió Dočžores, deinde wirtutes, exinde gn 


| 
i | tis curationuma, opttulationes, gubernationeś, genera ling — 
ih rum. Pofńnómit Boc mw Kościele [moim naprzod 4h 
Solow, powtore , Prorokow, porrzečie, Dattorom, pi 
*ym tych ktorzy od Páná odebráli rożne dáry y tafki, sed. 
czyniś, 


fu czyniąc cuda, drudzy lecząc chorych, infi rzadząc, infi mô- 
| wiąc rożnemi iezykami. A przeto Kápláni, Kośćielni, 
Doktorowie, Káznodžicie, y Páfterze, ludu wiernego, 
fa gwiazdami tego Nieba duchownego ; ná ktorym 
i| Niebie nád wfzytkie iníze, ińśnieią naywicocy, on®» 
„| gwa wielkie á nalášnieyíze światła: z ktorych pief- 
| wfze ieft Chryftus Pan nśfz, Ktory ieft ońym naiń- 


šnieyízym Słońcem fprawiedliwośći, onym prawdži- 
wym światłem, oświecaiącym wfzytkich ludži, świa- 


b] złem, ktore nietylko świeći, wczęśćiach nižízychKo- I 
mj śćioła, ale ydżieliwfzy (woicy iśfnośći, ymecy wfzy- Ii 
(| tkich infzym gwiazdom tego Koščiolá, rozbiia (wo- NI 
ii| -ie promienie, áze do gornego Ierużalem, Kościoła try- Uli 


 umfuiącego, oświecśiąc y zápaláiac Niebiefkich Oby- | 
| wátelow y Anyelíkich Duchow, ktorzy wielce pragna. | 
patrząć ná lego chwalebną á Bofką Twarz. A one | 
drugie świśtło, cożinízego ieft, iezeli nie Mátká Prze- tapti 6. 
błogosławiona, Ktora porodžilá Toż fimo Słońce, O- 
ná Przeczyfta Pánná, o Kcorcy nśpifano: že ieft piç- 
a iako Miesiąc, Ktora obfitośćią onego šwiátlá fo- > 

| 


bie od tego Słońca Spráwiedliwośći vdžielonepo, iá- i 
śnieie w nocy wieku náfzego, iáko Včieczká, Orędo- i 
wniczká, Pośredniczka wizytkich grzefznikow. A (i 
przeto, po tych dwuch naiášnieyfzych światłach, mię- ` IA 
dzy wfzytkiemi innemi gwiazdami, y między temi, | 
/ ktorych fię podobśło Pánu náznáczyč do rządzenia 
dA Kościoła wego, y wżiąć zá Pomocnikow zbawie- - AS 
dj mia ludzkiego, maią pierwfze mieyfce Apoftołowie» I 

Swicči, ktorzy nákízratr dwunaftu znakow Niebie- | 
UE fkich, świecą w Kościele, a zá wlaniem y swiártem.s 


JA fwoicy nauki, cudow y żywych Przyktádow Cnotv, 1] 
p przynieśli z całego świata ták obficy Owoc, gdy fzoze- ; l 
ed pili y razízerzyli Wiáre Chryftufową, po wfzytkima i 
sál B3 świećlee | | l 


uteg zi. 
PAN) 12. 
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DISKURS PIERPSZT dt 
šwiečie.. Ci zárownie fa one dwánasčie Gwiažd, b 
Ktore nakiztałc Korony widźiał on Swięty Ewán e- 
liftá, położone ná głowie Oney Wielkiey Białeygłowy,| 
Ktora pokazáłá fię ná Niebie przyodžiana Słońcem, 
á Mieśiąc pod nogami ley : albowiem, nic infzegonię f 
znaczyła tá Biafagtowá, tylko tenże Kośćioł Swięty | 
ktory na pierwfzym początku fwoim, był przyczłi | 
biony, poświęcony, cudownemi džielámi, tych dw 
naftu Mężow, iáko dwunaftą świetnych Gwiazd. 

II. Około tey powinności Apoftolfkiey, ták o 
fobliwey w Kościele Bożym , mamy naprzod vważyj 
wybranie Błogosławionych Apoftołow. Homtore | 
wiele Taiemnictey cudowney lidzby. Potrzečie, gol 
dność y powinność Apoftolfką, Poczmarte, ich ob. 
fzerną moc, Piate, Owoc, ktory z nich przyfzedł 
światu. Násllátek, nagrode ktorą od Páná otrzymá: 
li. A náprzod, około powołania y obránia cych 
Chwalebnych Swiętych. Uwaž, że chcąc Syn Bofki 
żwyćiężyć onego zbroynego Mocarzá,y wygnáé 89 
z šwiátá, ná ktorym przez ták wiele wiekow kzolaj 
wał, oraz vwolnić z iego ćięfzkiey niewoli, wízyrd 
narod ludzki, nie rofkazał z ftapić z Nicbá Pułkom| 
Anyclíkim, śni zebrał Woyfk ludzkich, śle z rák wie 
lu tysięcy millionow, obrał tylko dwunaftu, á cho 
čiaíz ná ten czas znaydowśło fię ná Ziemi ták wie 
le Krolow, KXiążąt, y Ofob znácznych, 4 nad to, 
ták wielkre Tłufzcze Doktorow, Mędrcow , y ludźl 
wymownych, żadnego nieobrała Przedwięczna M4: 
drość ; ale raczey ludźi vbogich, proftych y nieumię- 
iętnych, iáko powiedźiał Apoftoł. Niewiele u m 

| 
| 


SZ c O aa. S A a a T A ed 


według Ciafá, miele Možnych, nie miele S lóchetnych , dle 

obrať Boc rzeczy głupie medlug imiátá, ażeby zówftydjił 

Mądre, rzeczy slibe ) miemocne, y vzeczy niemiádcme, | 
z ; beg ša- | 


k 
f 


| 


dı béz ša 


o SPOLÉCZNOSCI $S. APOSŤ: - ts | 
dnego waloru, ážeby pokrufył rzeczy mielkie y ważne A 
w oczóch ladzkieb. Byt šwiár nakfzcałc oney wielkieyD4% [i 
ftárucy“ ktorą widžiat we dnie Krol Nábuchodono- 4 
zor, ktora (ińko czytamy ) miała głowę złoćiftą, Ji 


0. 


m, : KE EROS z 
ię | pierśi y ręce frebrne , żywot y boki miedžiáne, kolá- [k 
yi ná y nogi zelázne, W ktorych to Metallách ý . | 
W) tzytá fię wielkość, doftacki, y moc Monárchy, Kięltw, i 
W | ktore rožnemi czáfy miáty kwitnąć ná šwiečito« (A 


Chcąc tedy Bo G vpokorzýč y zmiizczyść one py» 
(zna ftatue , nie fpuśćił przećiwko niey ftrzał ani o- 


á on kamyczek potym rofnął, y ftał fie iako wielka 


0 

yil gniá z Nieba , śni kazał ipášé ná nie wyfokim g0rô, 

e | úle kazał fpuśćić fię z gory, bez ręki ludzkicy, ma- 
zaj temu kámyczkowi, ktory vderzywizy nogi tego ko» II 
5.) tofu, obślił go ná ticmie, y obroćił wfzytek w proch, 
d | 
a gora, śż nápełnił wielkośćią fwoią, wfzyckę źiemię. I 
chl A coż infzego był on kamyczek móśły, ieželi nie Chry- | 
(kil ftus, o ktorym nápifano. Petra autem erat Gbraflusś : Coż. 10. ii 


ktory, narodźiwizy fie bez džietá ludzkiego, z Oney 


S 2 z 

lo Gory Pánieňíkicy, na ten ozás vderzył y fkrufzył onę A 
al ítátues kiedy fromota Krzyża, y zelżywośćią śmierći, | 
n | zaw ftydźił pychę świárá, przywroćijł ludzką Madrość; [Al 


y fkrufzył Kroleftwo Czártowíkic > ná ten czás, om 
kámyczek, ták mały y w zgárdzony, rost y nápetniť 
wizytek świśt: kiedy lego Vczniowie vbodzy, wes 
wfzelakie doftócki swiátowe, bogśći w Wiarę y Nic» 
biefkie Cpoty, krufzac fwoiemi kazaniami, święto- 
 kradzkie nabożeńftwa, y pogźńfkie ołtarze bałwo« | 
chwálíkie, nápežnili wfzytek okrąg, chwala y Wiára | 
ch = Chryftulowg3. Ná ten czás, Xiążę tego świata, by» i | 


= 
= 


jej ło ry pren á Chryftus zoftał Xi4žečiem y Panems | JA 
sll wlzytkiego, Rex Regum, 6 Dominus Dominantium, M 19: AM 
Píal: Zła i | 


4 | według tego; 609 Nim prorokowano, Dyzia 
S í 8 s 


| | 
> SM 


Exod: 2. 


Tudit: 12. 


ludit: 7. 


lere: 6, 


ku, y Trabe. Ták On Niebiefki Herman, konfundi 


r 
DTSKFRSPIERIESZY | 
a Mari LA ad Mare, EF à flamine víg, ad termin "| 
terrarum, Krolamad bedjie od PE áše da Mosze A 
od Rzekt, áže da ofłatnich grónic fmiátá, Kedy obacz 
iako niepoddał Boa ludu Prawu fwemu y pánowá. 
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iac pyízna mądrość tego wieku, posłał ludźi w zgit| 
dzonych, yiákoby Báránkow ćichych, śżeby woiowi 
li przećiwko drapieznym Wilkom, nawracśiąc ich 
przemięniśiąc cudownie, z Wilkow w Báránkow! - 
Były zaprawdę Ofoby Swiętych Apoftołow, iśkobj ` 
gárce bardzo słabe y małego fzacunku, śle iednś 
w fercách (woich zápalonemi gorącą żarliwośćią zbi, — 
wienia dufz ludzkich. Byli zárownie Trabámi, A 


== 


z 


re dźwiękiem fwoim, nietylko zaftrafzyły mocy piť 

kielne, śle zwołały ze wfzyckich częśći świścą, y zgrd 

madźiły pod iednę Głowę y ieden Kośćioł, lud w| 
- brán) 


x 


o SPOZECZNOSCI 88. APOSTO: 17 
sš brány Boski. Táć roieft Chwatá Chryftulowá, gdy 
, 4, wtym pokazał fwoię niefkończoną á cudowną Ma- 
cz, drość; obrawízy ofoby takie, Co yczynił, ażeby po- 
wi znali fwoie powotánie Apoftolfkie, że nie było dla 
ka| żadney ludzkicy ich zasługi álbo doskonśłośći, śle zá 
wi fzczegulną łalką y Dobročia Póńfką. Ktory ták 
w. chóiały cak mu fię podobało iáko im rzekł, Non vos 

| me elegillú, [ed ego elegi wos. Nie my obráliáčie mnie, alem 
Ja obrał mas: á ták oni ftáli fię pokornieyfzemi, Albo- 
wiem, nie widźieli w fobie żadney rzeczy, dla ktoreyby 
byli godnemi tak wyfokiego Vrzedu, Nád to, o- 
fobliwie Pan obrał ich ybogich, ażeby ták fkońcżye 

| wfzy wfzytkie myśli y interefľa rzeczy doczefnych, 
le) byli fpofobnieyfzemi w opowiadaniu: Ewangelicy, Áá 
oil przykładem (woim mogli lepiey períwádowáč y zále- 
čić drugim vboftwo Ewángeliczne. Obrał ich nadto 
proftych y nieumieiętnych: á żeby Owoc, ktory przez 
nich miał przyść, niebył przypifany ich wielkiey Vmie- 
jętnośći y rofłropnośći, śle tylko Bofkicy mocy, á ták 


loan: 15. 


nij úby Swiácpoznaľ, że rozízerzenie Ewangeliey, nie by- 
ojj ło džieto ludzkie, ale Bofkie. Nśoftatek, obrał ich nie- 
dt! dofkonśłych y grzešnikow , ażeby będąc Páfterzámi 
zii| powfzedniemi Swiárá, z wfafney głomnośći, ktorey 


w famych fobiedoználi, y z onego Miłośierdżia ktore 
od Boga odebráli, nauczyli fię,iak mieli litowáč fię nád 
ludzką vłomnośćią, y być miłośiernemi przećiwko 
obj drugim, Ták tedy przynależało, Ażeby byli pierwši. 
naj Pófterze y Doktorzy Narodu ludżkiego, vbodzy , po- 
bi, korni, y łafkawi, á takich nam dał Pan zfwego nie- 
0, = fkoňczonego Miłośierdźia, 

piej MI. Vważ po tym, Imienia y liczbę tego Choru Apo- 
zj ftolíkiego, albowiem C iáko nápifano) Pan obraty chciał Lui 6. 
w. ášeby było divuná/lu ńpofłotimi, ktore Imię znaczy postá- 
D) C nego 


x 


“u 
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"hego Albo zesłanego, y bardzo dobrze; ślbowjężtc 
oni to byli posłańcy 4 fzczęśliwi Posłowie posłani o sh 
fśmegoż Pana, zwiáftowáč dobra nowinę Ewangelii) 
po cáfym świećie. Chciał potym, á żeby było Dy!” 

- fadla wielkiey Táiemnice zawykśijącey fię wtey li MO 
bie, ktora ieft złożona ze trzech częśći czzerech jj M" 
czterech częśći zech, co nic inizego nie znáczy M) W 
ko, že Apoftołowie, mieli bydź pierwfzemi, kcotzją gul 
wfzytkich czterech częśćiśch Swiárá mieli opovviádi "2 

y obiawiáč chwałę y Wiarę Troyce Pezenas wienia 
 Taiemnice, á do tamtego cząfu zakrycą y niewiely s 
"ludźi wiádom3.  Powtore, chčiat, á žeby ich byl» 
c Stározakonnu“““ 


eł analen ji 
Tej go w Helim ná pufzczy ? ie“) 

: Jlipieonesłodkie Wody łófki Ewangeliczney, ktorg,j | 
: Brvánaíčie Zrodeł Apoftolíkich odnowiły wfzyftkid” 
cztery częśćiświśca. Takze Dmdnaście. onych drogi p: 

>. Kamieni położonych ná piersiach Nayv $ 


, ich Cnot y Swiatobliwośćią iáko naydroz(že. perl A 
„świecą „. Nad to, onych dpánajčie chlebow przełoźcii “ 
„ftwś ftoiących vftawicznie w Kośćiele przed obliczdo ;, 
‘p SĆią Páňíka, bardzo dobrze zaśczyły te dwunafła liczh * 
Exodi 2g Abaftoto: k Ko ANN chleby náuk m 
Benituzý patto ow, coczy: ia! 9. poświęcone .c eby nauk g 
=o Kazśniśmifwemi pásli wfzyftek lud ná Swiecie. Zón 
nie, w oNnych;dzzanafa Kámicniách, z ktorych b 
S złożony 


o SPOLECZNOSCI SS: APOST. Iy ji 
. słożony Ołtarz Bofki; była myfternie wyrážona dważ i- l 
vie sha liceba Npoftolíka.láko tych ktorzy byli dxunalia o- [i 
ych żywych kámieni, z ktorych Pan wymurował (woy De: 27+ W 
le ierwfzy Koščiot. A nád to, z wielką przynaležy toščia $ Reg:18. 1 
mogą Íe przyrownáč, do onych dmunafiú Wožow>3:88:8 ti 
8) tiedžiánych, dzwigśiącyh one wielkie Naczynie ná- Ji 
Y E oon Enčyfkim, krore ftało w Kościele, figu- li 
le niac Krzru $. Taiemnice; Swięći Apoftołowie byli ji 
a naypierwfzemi, ktorży poczęli vżywść onego Sákrá- 


4 M“ “ $ z á x . # + Ji] 
a mentu na zbáwienie ludowi wiernemu. "A nád to, do $.Re$:10 | 
lo onychdnanaślelwow wyrobionych przy Tronie Krola - W 
a JĄ 


był $ślomonś,. śibowiem, nie tylko fwoim mocnym ry” | 
u kjem-ná pełnili wizytkę žiem ię; biezaciáko zgłodniś li I 
Ali na łup dufz,śle rež wielka mocą y sita záltawiáli fig ` i 
y odpor dawáli, Przenásšládowcom y nieprzyiaćie- 
lom Wiśry S. Cinśoftacek la dwdnaśćie onych drogich | 
21 £undámentow , nowego á świętnego Miáftá Terozo- 4po: z2: | 
II limíkieso, ktore przyozdobione iáko iaką Oblubienice:“ | 

svidžiatonSwiery Ewangelifta, lan Z ftępbiące z Niebó, | 
AÓPibowiem te Chwalebne Xiažerá, mocą nauki fwoicy 
y nieolzácowánemizastugámi, Vfundowály y zátrzy- | 


mały Kośćioł Bofki, Kamienie záprawde drogie, ál- 
| bowiem fwoią nieof(zacowńóną šmierčia poniešiona dla 
"| chryftufá, oddáli mu tak wielką Chwałę, á Kościołowi 
| jego cak wielki (plendor : á nie tylko byli Kśmiennemi, 
śle telz gorámi wyfokiemi, å gorámi Swictemi, ná kto- M 
rych(iákonápifano) zálozono fundamenca Syonu Miá- pfa 46, í | 
á Bolkiego: y bardzo dobrze názywáig fić gurámi: ` j 
álbowiem Święci Apóftołowie byli, kcorzy odebrali | 

0 aákoby zgory od Sloňcá (prawiedliwośći pierwíze pro: | 
| 

| 


| mienie Wady lego, y delzcziego Niebiefkich dárow. 
s| SzczęśliwiApoltołowie! ktorzy wyznánié (woim vfun: | 
qdowśli Mury Niebiefkiey Oyczyz ney, (wciemi Swięce- 
kk mi oby- 


20 DTSKZPRS PIERPSZY | 
mi obyczáiámi, murowáli przykładem Cnot 
bili Cudámi, y rozízerzyli, á náoftátek włafna 
poświęćili « 


| ÔŽdAKH 
BA 

> aa BĘ U 

IV. Uwaz teraz godność y Wielkość vrzędu A ” 


ftolfkiego. A Naprzod, iák wielka á ofobliwa fálká lo 
była , bydź ze wízyckich ludzi całego świścą obraqęj gi 


mi z%) p 
olu, pi kc 
pelne wfzdi w 


byli onemi pierwfzemi Kdmieńmi p 
vfundowánemi záráz po oným 
Chryftuśie Iezuśie Naywyżfzym 
Swiętego Koščioľá, iako powiedžiať Apoftoł pifzą 
Ephef: z. do Efezow lam non eflis hofpites 65 advena, /edeflis Ciu 


Sanctorum EF domeffici Dei, ľaperadificati faper fandfneia x 
A poftolovum EF Prophetarum, Pn fo PECE a ly c 


łowie Swięći názywáig ie nád toKolumnámi Koščio. : 
Pľal: 24, Tá, o ktorych mowiąc Bog przez Proroká rzekł. 
confirmani columnas cius, lam wmocnil Kola 
infze 
bienicá 


Cant : g, 


F 
| 


s SPOLEGZNŇOSCÍ SS. APOST. sí | 
ždokrorcý byli vfundowáni Święći Apoftotowie s iáko m 
WigPan rofkazał im, kiedy mowił. Hec mandó vobisy pt loai: 1ý: | 
diligat invicem. Rozkáznie mam, ážebyáčie fe milowóli M 
kp sp zażezanie s Trzećia Prerogátymá Swiętych Apofto= f 
ś (ki jow iet, žebyli podwyzfzeni, y ftali (ic godnieyfzemi 
ane gie tylko nád wizyfiKich Patrydrchow y Krolow Stá“ | 
%) bzakonnego Práwá , śle też nád wizyftkich Proro“ . i 
p kow oňčgo czafu kwicnácych s ták wielką Swiątobli+ | 
2d! môsčia ý cudami: albowiem, dáleko wiskízdý obfitfza M 
kid 4afka była vdżielona Agoftołom, ńad Prorokow: á k | 
chi nódco, więkfzaiafnośćy poznanie Bofkich Taiemnic; U 
nen jáko tym, ktotzy byli godńemi odebtać pierwiaítki U 
smi Ďuchá S. Dla tego Wielkośćią miłośći y obfitośćia i 
„jj Niebiefkich dárow, przewyżfzyli inízycli wfzytkich | 
ij Swietych Stáťozakonňých. Nadto, Prorócy posła | 
ñi byli cylko do ludu iednego, to iet, ludu Zydówfkie9; — > Il 
dle Swięći Apoftofowie, byli bež žádnégo wyjęćia, iá- A 
ko Doktorzy y Päíieťze Powízédni, postáni do wízy- 
fikich ludži y Narodow Swiátá. Nád to, ono Zbás U 


g. 

zj Wieniec kroré Prorocy dawno przed tym zwiaftowali, y | 
[Al čnzbáwiény cel, ták požadáný, ktorý ońi z ták dáleká i 
át! pózdrówili: Swięći Apoftółowie widźieli go włafne= ji 
sm gi oczyma , słuchali włafnemi vízy má , ý doťykáli fię | 
anil włainemi ręka mi. Dla tego, dáleko fczęśliwiey, Ániželi | 
fto) Prorocy mo glimowic. Brod fuit ab initio; guod audivi: 1. loan ks s 
igi mts, Guod vidimus oculis noftris , guod profpesimus Č? manus H 
Egi nolir contreciaverunt; de Verbo vita annanciamuś Dobis « | 
sol Oneslomá Zymotá, ktore było od poczatka, krore[mi widšielš | 


ôcžymá nájiemi, y datykáli fie rekámi olafnemi, wam opomiá: 


it damy y zmiáfiuiemy Náoftárek , Prorocy fporządźili 


„| Márcryd nazmurowanić nowego Kościoła: Ale A- | 
„w . poftołowić poczęli wykonýwáč y murować, iśkoczy” Ii 
ia) tamy, że Krol Dawid nagotował wfzylikę Matery4  - | 
A C3 = > názmu- noo 


Pfal: 44. 


gztere: 3- 


Mat. 28. 


Pfal: 45. 


DTSKORS PIERYSZT | 
má zmurowśnie Kośčćiołá ; śle Salomon, Syn iego gul 
fundował y zbudował go. | já 

V, Nád tęiefcze ofobliwość y godność Świętych | 
Apeftołów,może fię poznść z rożnych Tycułow w Pi. 
śmie miśnowśnych, y z rożnych rzeczy doktorych (ie, 
przyrownáli: 4 naprzod, zowią fię Xiašetámi, o ktos 
cych powiedźiał Prorok Con/fitues eos Principes (upy | 
omnem terram. Albowiem, byli pierwfze Głowy yRzą 
cy Kościoła, áiáko Hecmáni ludu Wiernego po wízy.. 
ftkich czesčiách świata, Nád to, nazywają fiey | 
Pafierzómi y Doktorámi ludu W iernego, „ktorym zlečiž , 
Pan aby naypierwey fáránie pásli y nauczali Trzode | 
lego:á takich obiecał Kośćiołowi (wemu przez Prorokń | 
mowige. Dado vobis Pafłores insta cov meum, ET pafcent 
wos fcientiá F Dačtriná. Dam mam, Pašflerzom medlug | 
woli moej, á paść was beda náuka y wmieigtnościg. ~- Tolg | 
Pan rozkazał potym (woim Apoftołom, kiedy poka. 
zawfzy fię im pofwoim Zmartwychwítániu rzekł. Eun | 
tes, docete mnes genies LatizZantes e05 th Nomine Patris 7 [A 
Filii? Spiritus Santi, docentes feruare omnia gug prevej | 
vobs.. Idzi á vczcie mfylkie Narsdy kezcaciesetmie | 
Ovcáy Syná y Ducha 5. náuczáigc ich žáchomáť to sb Gafi ko 
com mim rozkazał. Są nád co Apoítolowie nazwani 
Bogami, według tego co napifano, Dii fortes tenre, Uer, 
bemenier elenati funt. Bogowie mocni Ziemfcy, bardzo pod: | 
»yżfeni fa; aco, dla wielkośći Cudow y (praw cudo: | 
wnych, ktore f EE czynił. láko dla tcyže, 
przyczyny Moyżelz był nazwany Bogiem Fáráono: 


wym: śle add ce wízyckie wyfokie tytuły, ro im nays 
wiekfzy honory godność przyniosło, że byli nazwó- |- 
ni odfamego Syná Bofkiego Przyšačioľámi lego, ślbo: Í 
wiem Apoftotom iśko fwoim naywiernicyfzym Przy: | 
jačielom kommonikował wfzy(tkich ENER Oyca 
> ue o s (wess 


o SPOLZECZNOSCI SS. APOS%:. "29 | 
'fwego; vczynił ich vczeftnikami fwoich Bofkich Tá- 
|. jemnic, y ták im powiedźiał, {am non dicam wos fer- loan: 17% | 
| wos, gula fervus nefcit quid faciat Domin, fed dixit Amitosy 1 
guia omnia guacuný, auditi a Patre meo, nota feci vobis. 
Jn; miečey nazywać mas nie bede ffagómt, álbomiem Jiigá 
niewie co czyni Pan, śle mas zmóć bedę Pržyjačielámi, álbo“ | 
wiem cokolmiekem jłyfał od Oýcá mego obiámifem mam . 
Owfżem po chwalebnym Zmartwychwftaniu , kiedy | 
rozkazał Móryom, á żeby oznaymiły Piotrowi y in- a | 
fzym Apoltetom tę wefoła nowinę, nazwał ich Bróta- 106%, 2% A 
mi, ktoraž tedy więkfza godność može fic wymyślić i 
“nád te na żiemii żeCziowiek śmiertelny ftał fig Przy- i 
žačielem zewnętrznym, y fekrerarzemnie žiemíkiego ll 
iakiego Krolś, albo Cefárzá, ále fámego Boga Krol | 
"nád Krelmi y Pápá Nieba y Ziemi. Nád co, rzeczy 
do ktorych Swięći Apoftołowie (4 przýrownáni, mos i 


z: 


' żemy poznóć zofobliwey godnośći. 4 naprzod, fa przy“ | 

/ gownónmi do Niebios o ktorych powiedźiał Prorok, Ce- 

| fi enarrant gloriam Dei. Niebios opowiadią cbwałe Bofka. Pfal: 18: h 
; ex zaprawdę Niebiofa , w ktorych Chryftus mięfzka a | 
*w nich stowámi grzmot czyni, oraz w nich. cudami A 


: yznákámi cudownie šwieči. Yowízem takim (pofo- 
bem pržez ich vítá zágrzmiał, že ná ich odgłos zá 
- grzmiátá wízyftká Ziemia. Nádro , (3 przyrownáni Ifa; 60. A 
* do Obťokom latátacych „ tak dla owcy prędkośći ktorą | 
‘voni obiegli Swiśc, iáko też, że nakfztałt dzdzyftych O- 
©błokow, odnowili defczenń nauki (woiey wfzyftkie 
—Częśći Swiárá. Poźrzecie,Są przyrownáni do Łótoro- 
i jli Winnjeh, dla wielkiego złączenia, ktore oni mieli z : 
| ona prawdziwą Zátorosla Chryftulem , Panem nafzygn, ; 
iako im powiedgiat. Ego Jum Ditis © vos palmites! 1an: JA | 
SzczosliweLĽátorosli,ktore mocą oneyNiebielkeiy Win- ` | 
‘mey Maćięc, ktora was Wyprowádžitá, przyniosłyście c] 
- światu. | 


x 
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`Swiátu one Wino nowe łáski Ewángeliczney, ywefej| 
lace fercś y vpiiśiace Dufze Bofką miłościa. Poczma. 
że, Sa przyrownáni do Barankow, iáko im powiedzžiaj 
Pan, Ego mitto vos ficut agnos inter lubos, Báránki d! 
fwoiey niewinnośći, pokory, łafkawoścći Y pożytku 
kcorzy te (woią náuka y przykładem, przynieśli cátem | 
świścu. Piata że byli zárownie nazwani od Páná li. | 
flig Smwiátá, śńlbowiem oni fa one iafne pochody, | 
położone nślichcarzu Kościelnym, ošwiecáiace way. 
ftkich micízkálacych w Domie Bożym, Yzárownil 
šwiácté nauki fwoiey rozpedžili čiemnosči światowu 
niedowiárftwá y nieumieięcnośći. Byli zárownię 
názwáni fola šiem/kg, albowiem folą fwoiey. mądrość 
nśprówili (mak niepoięty ludzi Ziemíkich, ażeby py) 
częli kofztować {máku y wdźięcznośći rzeczy Nii 
biefkich ; á nád to, iśko fol záchowuie od zgniełość| 
y vzdrawia rany, ták tá fol A poftolíka, niechay vzdiť| 
wią náťze rány, y zśchowuie dufze od zgnięłoj! 
P O Ika. (zeroką Moc Vezu 
Ala Walz potym Wielka á (zeroka Moc Vrzędugń 
RE ktory Piermfz była, kiedy Ch ry 
ná oftatnicy Wicczerzy fporzadzálac Kapłanow, dili 
im one niewysławioną moc nad fámych Anyofov, 
poświęcść y ofiárowaé ná ofiarę fwoie Prawdziwęj 
á Przenaświętfze Ciało y Krewza odpufczenie grzę 
chow nafzych . Nadto, po Zmartwychwftśniu (wo 
im, dał 1m moc nad (woim Ciátem Miftycznym, rot 
Brzeízánia ludźi Zich grzechów, dawfzy im klucze 
Niebiefkie, śżeby Niebo mogli otworzyć y zamka% 
według zdania (wego. Zaprawdę móc cudowna tj- 
Bofka! ktora pozwolono im; iednáć ludźi z Bogiem 
ofiśrować łalkę Ducha S. Vczynić z nieczyftych czy 
fte dufze od zmázy grzechowey ; czyfte y jasne" 
ná 


mi” 
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| pśd gwiazdy, á náoftátek, otwierść grzefznikoma 
ali > Bramy Niebiefkie, przemieniśiąc ich w fpułmiefzkań- 
žil ow Anyelfkich, y Obywácelow Niebiefkich . Obacz, 
laf ják wielka bytá dobroć y łafka Chryftuľá Páná nśfze» 
ky go» w pozwoleniu ludziom żiemfkim, kluczy Nic- 
mi| fiefkich; śiako zárownie wielkaiego dobroczynność; 
o albowiem, będąc fzczegulna włalność Bofka, odpu- 
fzczáč gtzechy, nic infzego przez vdžielenie tey łafki 
| Apoítoľom nie wyraźił, tylko, iakoby czy niť ich Bo- 
gámi ná żiemi. Podtorna Moc, dana im od Páná była, 
| woney łunfdykcycy y Powadze Rzadzenia y fprawo- 
wśnia K oščiofá, krorego On dotat Krwią $woią, cho. 
čiafz ra Moc ( iáko y pierwfza ) była ofobliwie pofta- 
f nowiona w Pistrze S. iako -w Głowie, y Xiažečiu As 
poftolikim y całego Kośćioła; albowiem, iemu ofo- 
bliwie zálečit Pan (woie Owieczki, kiedy rzekł. Pa, 
fce Ques med EF, ubi dabo claues regni calorum. Ktora 
| Moc odebrał, nie tylko fam ná fię, śle ná wfzyfikich 
"Naftepcew dladobrodźzieyftwa ludu Wiernego. Trze- 
čia Moc Apoftolíka była, w opowiadaniu y náuczá- 


fząc le nie ná Tablicách kamiennych, (iáko napifa* 


ale Prawem miłośći ná fercach ludzkich, ktorą Moc 
dał im Pan, kiedy pofyłaiącich ná Kśznodźieyftwo 
M. rzekł,  lte, doceże omnes gentes. ldzćie, á náuczajčie > 
ll mfjšlkie Narody. Czwarta Moc Apoftolfka, byłą 


| tych, przez ktorych Vítá mowił Duch S. y byli od 
sj Chryltufa Naywyżfzego Práwo-Dawcč nauczeni y in- 


formowóni, © wfzyftkich Tátemnicách Wiśry. Piata 


` wał, byłą moc Czyniebia cudow . Y dobrze, przynale- 
D žálo 


niu nowego Práwá, táíki wfzyfikich Narodow, pi- 


nebylo Prawo boiážni, ktore dał Bog Moyżefzowi) 


w pilániu y formowaniu pifma Kánonickiego, láko 


á oftárnia Moc ktorą Apoftołom Pan Kommuniko- 
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26 ÓTSKOYRSE PIERWSZY | 
żało, bowiem. áżeby opowiádáiacy rzeczy ták wyfokię 
y nie stycháne, czynili zárownic džietá Bofkie 4 cudo. 
wne,idko to, przywradcśiąc Zywoc V márły m, óświecą. 
iącślepych, otwieraiąc vÍžy głuchym, wyrzucśiąc dia, 
blow, ý vwalniśiąc ludzi, od wfzelkich nićmocy. g.| 
wo zgoła mieli Apoftołowie Moc ná przýrodženie, 
Vzdráwiálác go: ná Eleméritá, odmieniśiąc ie: pa, | 
Diabłow, wyganiáige ichź ná dufze ludzkie, Val. | 
filálac ie odgrzechow: á ná oftatek na śmierć, odp: 
niálac i4 od drugich, á fámi nia gárdžili s albowiem 
taż fáma ftócecznośćią, ktorą opowiedáli, y bronil 
Wiary Swiętey, dla Niey maoftatck, dali Krew j 


za ÚVO a i E A W. W” 


wlaíny Žýwot. A 

VII. Uważ potym Owoc, który przynieśli Swiáti 

Ci Chwalebni 5wieči, one słowa ktore im rzekł Pan, 

10a 15. Jam obrať was, ážebysčie popli, y Owoc przynieśk, 4 Omuj 
mák był fłóteczny y dofkomaty, Wielki zaprawdę á cuda:| . 

way był Owoc, ktory či Dwánaičie przynieśli, na. 
pełnińiąc wfzyftek Okrąg Zićmfki Ewśngclią Chry fiu. 

fowd, Zwyčiežáigc ták wielkie, á trudne miebefpieczeć: 

ftwś, y przefzkody, ktore po wfzyftkichs=G=ęśćiśch 
Swigrá,zá (prawą czńttow y ich sług onym fię fprze: 
čiwiáty. Pokrufzyli Bałwochwalnice; fałfzywych 
Bogow , zamknęli vítá fzalbierfkie Wiefzczkow s wy: 
korzeňili korzenie grzechowe, á onym ogniem Bofkim 
ktorymi zapałeni byli, zapalili wfzyftek cen Swiár, ná: 

` petaiaiač go žárliwosčig Ducha, Swiáticm y láfnosčia 
prawdy. Dlatego, iśk wiele widžiemy po dźiś dźień 

w Kościele Bafkim Dobrego, wfzytko to fą pozytki 

prac y Swiętych Modlitw tých Chwalebnych Apofta. 

łow, y wizyftkiego Zbawienia, ktore od onego czó: 

fu, az do tego otczymał Narod ludzki, wizytko icl 
Ge: 2, doftóne przez nich. Ci byli agmi dziw e) | 


Ar TE USS 
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kię „i z ktorych pochodžitá wodá łafki, y Ewangeliczney 
do. gáuki, z onego Rálu Zięmfkiego, owfzem Niebiefkie> 
oś. oChryftufa Jezusa Páná nafzego, ktora odnowiław 
ia| wfzyftkie Cztery Cześćiświóca, Qd tych Chwalebnych 
0:| Xiažac á Przyiaćielow Bofkich, powítatá ftateczność 
ul cMeczeń/ka, Sprawiedliwość WF)yznamcew , Madrość y 
a | żacliwość Doktorow, Swigtobliwošé Kápľánom, Oftrość 
| Zyworá Zakonnikow, y Czyftość Pänieňfka. Dlatego: 
situfzBie on SwiętyProcok,iśkoby zádžiwiwízy fię z ták 
obfitego pożycku, ktory mieli przynieść či nowi robo- 
znicy przyfzłego Kośćiołś „rzekł. Nimš bonorąti funt Pfał: 139: 


`~ 


Új Amici tui DEVS, nimis confortatus efi principatus eorums 
/| Bardzo Vozczem byli "Pánie twoi Przyiaćiele, á bardzo 
W) fe zmsocniła ich Xiefime. A coż infzego były kazania; 


tey małey liczbey Apoftolfkiey , ieżelinie žiárno gor- 


v| czycznę ê o ktorym rzekł Pan „že ref? naymnieyke ze Mat: 131 
104| nufíyštksch innych šiarnek, ale wrzucone mžiemié rośmie ták 
d| dalece, że nie żylkeprzechodji mfyfkie infe lótorośli, ále fláie 
tú fie drzemem , ná ktorego gałeżiśch, płacy Niebiefcy zakłada” 
i 13 fivote gniazda » Mała zaprawdę trzodá tako powie- 
dział ich Pan, byli Apoftołowie, ale taka była moc o- 
6: | nego Duchá, kroty z ftapił na ich dufzey mowił przez 
CH | jchyfta, že one mśłeżiśrno Wiśry, ktore oni fzcze- 
J*| pili w fercách ludzkich, ták dalece vrosło , ze nśkfztałc > 
m| wyfokie?ś rozłożyftego drzewa Qióśko powiedźiał Pro: Pfa 79+ 


2.1 rok) napełniło wizyftkę Ziemie, y pokryło ćieniem» 
14 gory, yrozćiągnęło gałęzie fwoie od iednego, aż da 
CH. drugiego Morza. Aták teraz po wfzyftkim okragu 
a Swiáta , ná gáležiách y pod čieniem tego (zczęśliwe- 
9%! go drzewá, náuki Apoftolíkiey y Ewángeliczney, 
á| wízyítkie duíze wierne, znóyduią obfite páftwilká, 

olobliwy pokoy y befpieczay odpoczynek. A przeto s 

jeżeli č1 Chwalebni Apoftołowie, zoftaiąc ielzcze aś 


D2 ziemi 


28 DTSKZRSPIERYSZY | 
| źiemi, by li iuż niew fobie fámi śle mocą Chryftufź chę 
mocni, czegoż teraz nie moga ? żyiąc oraz z tymže, 
Chryftulem w oney Wieczney (žczešliwošči? A bedag 
iefzcze śmiertelnemi , zdśło fię , że mieli władzą ży. 

Alle: s. wotá y šmierči, ślbowić náich słowo, żywi, padálitry. 
pó ftatąc fię Vmarłemi, á vmórłych do żywota wfkczę,, 

fzali > iák daleko więkfz4 moc máig teraz, będąc tag! 
Vczczonemi y wynieśionemiw Niebie. Dla tee, zil | 
ka przyczyną, ráduie liç y wyśpiewuie Kościoł Boży; 
álbowiem ad Chryftuľá, [wego Obľubieňcá zasłużył 
być pod protekcyg ták potężnych Xiažge obroniony 
y ftrzeżony , od tákich Doktorow nauczony „ áiáfno 
śćią tak wielkiego Swiártá oświecony: Ták dalece, żę 
między ćiemnośćińmi wfzyftkich errorow, y wyftep: 


kow ludźi złośliwych „ więcey (tg może zbłądźić, á 
niżeli bać fię nawałnośći Swiátá, z naiázdow fwoichi 
Nieprzyiaćioł, y Fałfżu (woich Przenńślądownikow,| 
Mat: 16. śni naoftatku famych Bram piekielnych, ktore wię| 
cey idko obiecał Pan nieprzemogą go» ` ; i 
VIli, Uważ, že ieżeli cák wy {oki y godny ieft Vrząć 4 
Stanu Apoftolfkiego, ytak wielki owoc ktory"Swięći 
Apoftołowie przynieśli Swiátu, iák wielka ma bydź 
też Nagroda, ktorą w Niebie od Páná otrzymáli, 
Wiele zaprawdę było ZVagrod ktore Chry ftus Pan nśfz, 
częśćią dał, częśćig obiecał fwoim Apoftołom, ale o 
fobliwe były cztery, dwie ná tym, á dwie w tám cym 
przyfzłym Zywečie, Piermfa tedy, ktorg dał im w cym 


4 oą-u da O LO R W GR zaa 


Y 
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Zywačie, był Pokoy ich Sumnienia y zódość fercaich, Onu| 
Pokoy mowię, ktory przewyžíza wfzelkie (máki, ktory 
{máigc Pan odeyść ztego Świścś do Oyca) zoftówił | 
Toan: 5%. jm, kiedy Rzekł. Pacem meam do Vobú, Pacem meam 
relinquo Vobs. Pokoy moy diię mam „ Pokoy moy zeflámwuie | 
wam. Makże o Ródości mowił tenże Pan, sa ics 
fzge 


| 5 SPOŁECZNOSCI SS. APOST: ET 
ták gzgo Vczniow (woich vtrapionych, zodeśćia (wego, | 
żę, Kzekł imi.  lieranz Uidebo Pos, G gaudebit cor Defliyum Ni Ce 
dag! e gzaudium Deliram nemo tolet a Vobis « Znomu obacze 
ży.| gas a vrádnje fie ferce wife; á tey ródośći żaden wani odigé 
rù] wieżedźie mogł. Tern pokoy y td ródość iefť oná Nagrodá 
ze.| tna, ktorą Pan diie ná tym świećie cym. ktorzy dla. 
tak) miłośći icgo odrzekśią fię Swiárá, ý wizytkich rze- ` 
ik | czy, áid3 za Nim po drodze Krzyża iego. lákootym 
ii| mowil, kiedy rzekł do tychże fwoich Apoftołow . Ne- Mart ra: 
mó eft gui relingierić Domtium; aut Fratres, aut Sorores, aut 
Patrem, aut Matrem, aut Filios j aut agros, propter me, què 
non accipiet centies tantuni; nunc in tempore hoc sť in futuro 
Sacnla Vitam aternam. Zadnego niemáf, ktoryby opaścit Z 
1) Dom, álbo Braći , álšo Siofiv y áloo Oyed; álbo Matke, álbo 
| Symow', albo Mátetnose v dla miłośći mioiey„ ażeby nie odebrał 
| fa róży biccey y mtym © probie y 4% przykłym Wieki Zyma- 
pá Viecznego : álbowiem, Pokoyy Radość naśladuiących: 
Chryftula, ieft ták wielka, że łatwo każdy gárdži 
wfzyftkiemi temi rzeczami ftworzonemi, gdyż prze- - 
-wyżfza wyfoko wfzelakie Wefele y Vkontentowánies 
Ktoré fię niemoże znáydowáć w tym Zywoćie. Draga 
Nagrodá krord obi mieli, były Przenóśladońónia: » 
Wieśienia,Bicze, IŻygnania, Kržyše, 1 ná oftótek, Chvalebna 
Smierć odnieśiona dia Chryftufá. Tść ro ieft oná nagro- 
dál ktorg Pan zwykł dawść ná tym Swiecie, tym, kto- 
rych oń więcey miłuie, y (woim ofobliwym Przyiaćie- 
lom + ślbowiem „niemáfíz rzeczy, dla ktoreyby ludžie 
fiawśli (ic (pofobnieyfzemi y podobnieyfzemi Bogu, 
jako gdy kco čierpi dla miłośći cegofzBo gå, y gdy dále 
włafny żywor zá tego, ktory dał zá nas {woy s Tać 
ro ielt oná ZWzgrodź ktorą Pan pod Imieniem Kielichá 
obiecał w Ofobie Tákubá y laná wfzyftkim fwointe 
„| Wczoiow, kiedy Rzekł im. Calicem qaidem meum bi- yt: ZO: 
29 Dz betis 
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Betis. Kielich ludžiom Swiátowym y ćielefnym gorp, | 
fki y obrzydliwy; śle sługom Chryftufowym bgę, | 
dzo słodki y fmáczny sá niemoże bydźinśczey sál.) / 
bowiem, Kielich, Chryftutfow Zrodlem ieft wfzelkiey | 
Wdżięcznośći, y Kielich, ktorego On naprzod fkg, | : 
fzrowawízy, zabrał dla fiebic fimego fwoiemi Bo | « 
fkiemi Vftami wfzyfikę gorzízkosé s A zofiawił Nd « 
w nim wizelaką słodycz; ták dálece, że teraz nie n |. 
ko ludzie Mocni, śle też fame słóbe džieči y młodę| | 
Panienki, bieža z wielkim pragnieniem, áby piły? 
tego Kielichá. A dla tego, co zá džiw ? jeżeli A po: 
ftołowie Ciáko nápiľano ) ibant gaudentes à con fı 
fiy concilis, gnoniam digni kabiti [unt pro nomine lesu con, 
tumeliam pati. Szli ztak nielkg ródoićią ed obecznośći 
oney Rady Zydomjkiey, ktora ich rozkazifaá biczowóć „álj 
bomieną fiali (ie godnemi cieppieć one zelżyniafć , y krzywd 
dla Imienia lezyfowego.  Lárownie Apoftoł piiząc dg 
Filipenfow, nápominať ich áby fie rádowáli, ovwlzém 
aby fię chełpili ze (wego SAR. mowiąc, 
Jua Vobis dvnatum el pro Chriflo non folam wt in cum: 
RAZA vi pro iho PE CE U 1613 mama) 
pozmeleno tego daru od Chryfin/ú, że , nie tylko wierzycie eń, | 
dle że tez ćierpicie dla Imienia lego. Nagrodą zaprawej 
de wielka, nagroda droga y pożądana, albowiem, 
jako Chryftus Pan náíz nie miałżadney rzeczy ná tym 
Swicčie Vkocháney y požadáney, y ktoreyby tefkli: 
wízym prágnieniem oczekiwał, nád Smierć Krzyžo: 
wą, ták iedná z naywięklzych faík y Dárow ktore on 
czyni, miłośnikom (woim, ieft czynić go Vczeftni: 
kiem tegoż Krzyża. > ; 
IX. Nad ce pomienione Wagredy ktore Pan dal 
fwoim Apoftołom ná tym Swiečié, Vważ iák wielka| ` 
byłó /Vagrodaktorą im dał na cámtym, A,że dwoie 


ytych | 
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grych cám Nagrod było.  Piermffa tedy z nich, byłś, 
r, kiedy Pan pycająceimu Piotrowi, Co zá nagrode wieć 
sl, beda od niego, 3e opaśćili mfóyfkie rzeczy á fli zá nim 2 Ods 
| powiedćiał, Zápramde Mowie wam, še wy ktorzyśćie fli 

za mna, kiedy w Krolefimie Niebiefkim Syn Człońieczy fie- 
| dšieč bedjie y ná Tronie [mego Miefłatu. (šedšieč y wy be- 


m | dźrecie nádmunajlu krzeftách, Sadzac dwanaście pokolenia 


| Jardelfkiego. Wielka záprawde godność, w onym. 
wielkim á sławnym zgromadzeniu, w oczách cśłego 
Šwiátá, že beda fiedžicé iáko pierwśi Senatorowit» 


31 
Mate 27. 


y Xiążęta podle Naywiękfzego 4 Powfzedniego Nic- 


bá y Ziemie | Onich mowił Prorok, kiedy powiedžiat, 
Dominus ad iudicandum Veniet, cum: Senibus Populi fai 
6? Principibus eius. Pan przyidźie fadźić oraz z Starcá- 
mi ludu [mego y Xiążetóm: iego. A, COZ infzego znaczą 
one krzesła? ná ktorych (mowi Pan) fiedźieć beda oraz 


doł z nimsiezeli nie one wielkie doftoieńftwo 3 Vczciwość? 


ý godność: kcorą eni nad wfzyftkich inízychotrzymá- 
ja, jáko Przyiačiele y konfidenčí ofobliwi fá meso Se- 
"ižiego! ofzezešliwe Vboftwo tych | ktorzy wizyftko 


l 1»  opuśćiw(izy: idą zá Chryftulem, ktore w onym ftra- 
vý | ďzny m háfášie Zywioł, wfrogim rachunku vczynkow 


| każdego, y wonym warpliwym Sadžie Vczyni ich 
tik befpiecznemi, y owfzem chwałebnemi przed obli- 
cznośćią Straśliwego Sedžiego! ftawiaiąc fię nieiáko 
Winni, śle 14ko Przyiaćiele y Towárzyíze tegoż Se. 
džiego! O cudowna odmiáno Práwice Naywyžízego! 
či ktorzy chodząc po Swiecie, á miał ich Swiát zaw 
w zgárdzonych y aaypodleyfzych, vbodzy , vtrapieni, 
- fralobliwi, w zgárdzeni, tako owieczki náznác: Ney 

ná śmierć | Obaczymy ich pod czás S4dnego Dniá 
ná wyfokośći z cak wielką Chwałą Sędźiami icálego 

Swiátá 


A 
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Swiátál Sedźiom, nie tylko ludzkich, śle jáko pa 1 
wiedźiał Apoftot. fámych Anyołow: á tá bedžie P 
gredź pozwolona od Páná (ámym Apoftotom DMs 
nych wfzyftkich; ślbowiem , bardzo dobrze przyną. | 
leżało, ażeby prawdźiwi kompanowie Zbówićich | | 
Naizego, w lego Przenásládowániách, pokutách, pral i 
cách, y fámym Krzyżu, byli zákšže Kompánámi FA 
Wyfokośći y Chwały, kiedy przyidžie zrák wielka m. ż 
cą, y Maieltatem fadžié y mśdić fie nád wfżyftkiemi | / 
ktorzy go przenásládowáli y žápárli fie go... A 
nagrodń ktora obiecał Pan fwoim Apoftołom , kig 
) 
] 
i 
1 
l 
i 


dy po oftácniey Wieczerzy idac ná śmierć: Rzekł im| 
Pos efis qai permanfftis mecan in tentationibus meis, 


ego dijpono Kobis, ficut difpþofuit mihi Pater meus Regnum, 
vt edatts-69. bibati : i F 


af džicdzicá m, 


y zá Kielich gorzkosd 
kámi byli na tym Swie 


- Uważ ná oftacku , že choćiaż rá Obietnicá kto 
r} Vczynił Chryftus (woim Apoftołom dźiedżićiw. | 
= Krole- 
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k wś [(wega,y fiedzenia yftołu w Niebie ieft Magre- 
A robia yt innym Wybranym, álbowiem . 
din. wfzyfcyfa $ynśmi Bofkiemi , y Džiedžicámi lego Kro- 
yna. leftwśy w fpułdźiedżicamiChryftufowemi,a zśrownie 
ela, wizyfcy Vezeftnikámi będą onego NiebiefkiegoBáňkie 
pra.| tu, przečiciednák, iáko powiedźlał Apoftoł, mowiąc o 
lego  Chwale Błogosławionych. Stellaa Stella differt in clari- 
m, tate, żegwiazdj 5), d 
fey idfnośći s ták Apofítofowie Swięci, w Chwale, fpo- 
fobem dáleko ofobliwízym y pierwízym beda od Pá- 
ná przyodžiani onym Szczéšliwym Kroleftwem y V- 
koronowáni chwajebnieyfzą Koroną: albowiem, iā- 


ko w Kośćjele Woiuiącym, będąc fundamentami, m le“ 


li pierwíze mieyfce C láko powiedżiał tenże Apoftot 
tryumfuiącym Jerufalem Swięći, beda nád innych, iá: 

kô jásnieyÍze á świętnieyfze gwiazdy ; y fiedźieć beda 
y totu Krola Niebiefkiego, iako pierwize Xi4żeta-, 
Niebiefkiego iego Dworu, y 1áko Synowie pierworo* 
ini, ofobliwie vkocháni. © fzczęśłiwi Apoftołowie! 

juž fię fkończyły swáfze prace! iuż przeíztá Zimá wá- 
{zego Vrrapienia y przenášládowánia, á dla was, iuż 
wyniknęły kwiśry: albowiem, juž teraz Kroluiećic z 


Chryftufem, iuž požywačie v ftołu 1cgo, kęndy Zoftá: 


jefzcze na tym Świećie Pan, nózwał błogosławione» 
wóśfze oczy, y wafze vfzy; albowiem, widźiały to, 
"| ćotak wiele Krolow y Prorokow pożądało widźieć + 
a. iśk daleko teraz błogosławieńśi iefteśćie w Niebie, 

kędy widžičie y słylzyćie rzeczy, ktorych nigdy oko 


tych ktorzy go ferdecznie milnia, y miernie mu fuja. ` 
: E przeto - 


= 


i fa rożne miedzy [oba bedac wiekkej y mušey» 1 Cor, 15 


 Pofuit Dersin Ecclefia primo Apeflolos Fe.) ták w ONY x, Cor:12 


jećie doíkonále poćiefzeni y nákarmieni l Azofiafac Mar: y 


GB E rade ; > 
| emi dšiaťo , veho nie fłyfiato, ani żaden domčip ludzki y Aniel? „0, 
fki nie muže poiąć, ále tylko Pan ma nágotománeie rzeczy, dla ša“: A 


34 
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Psal; 39. 


Čickáé (le, częśćią abyśmy byli ich Swietemi nau: 


| 
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przeto teraz, ó Błogosławieni Apoftołowie! Ktorzy - 
z wybranym Piotrem przyzwoićiey mowić možečie,, 

Bonum efi nobis bic efe. Albowiem nie widžičie inż ná, 
źiemi Twaržy przemienioncy wśfzego Náuczyčiela, 
iefzcze Smiertelnego, śle widžičie iášnie w Niebjej| 
Twarz Chwalebna tegoż Páná, iuż nieśmiertelnego | 
Widžičie iuz, nie ná gorze Tabor, śle iáko powiediiaf 
Prorok, ná Swiętcy gorze Syońfkicy Wielkiego Bog, | 
nád wizyftkiemi Bogami. 


Modlitwa. 


y Lekarz kondycyą ni. 
fzey vłomney natury, álbowiem, widząc że grzefzni: 
cy dla nieczyfłośći (woiey "nie śmieią przyftapić dol 
Ciebie Zrodła Naywyżfzego, y Bogá niefkończonego 
Móieftacu, dla tego raczyłeś opatrzyć Páfterzámi, 
ktorzy byli ludźmi podobnemi nam, ážebysmy mo: 
gli zwiekíza vfnośćią y befpieczeńftwem, do nich w 


kami oczyfzczeni, y náprowádženi ná droge zbáwie _ 
nia; częśćią tež, ážeby(my mogli zá ich przyczyną | 
ználeść-łáfkę v twego Maieftatu, y odpuízczeniej| 
grzechow nafzych; iáko ie ználáztá Biatagtowá Chá 
náncňíka, Profżę čig tedy przez twoic ták wiel 
| > dobroć 


Ćg0, Al 
kiaf > 
gu 
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dobroć, y ich Chwalebne zasługi; raczyfz mi vdżie» 


| qić łafki Twoicy» ażebym te poznánie twoiey praw- 
| dy (ktoregoś przez náuke twoich Chwalebnych Apo- 


ftołow , raczył mi vdžielič ] mogłem zawfze w fercu 
moim _ nienáruízenie zachowywać, vítámi áž do 
Smierci. bez bojázni wyznawać, oraz vezynkámi 

ľa LĄ sA 4. ľa 
doíkonále wykonywść, y pełnić; ážeby onego oftá: 


| tniego Dniá, kiedy przyidžieíz fadzić, á oni też zto- 


ba, iśko całego Swiátá Sędziowie fiedźieć beda, nie 
byłem Dekretćm ich od Maieftaru twego oddalony , 
śle owízem łafkawie przyiety, y godny ftałem fię oraz 
z niemi, y zewfzyftkiemi $więtemi twoicy Niebie- 


fkicy Nagrady » 


Náuki Chrzeščiáňnikie. 


| Abinin, że Pan obrał naprzod Swoich Apofto- 
AN 


ow, a potym Siedmiudžigšiat dwoch Vczniow 


SE „według woli fwoiey, ktorych posłał opowiádáč y 


fátowáč onlud. Ani czytamy, ážeby ktorykolwiek 
z nichofiárowal fię pierwey Pánu, ániželi był od nie- 
go.záwolány: y owízem icden, ktory mu fic cfiáro- 
wał mowiąc, Šeguar Te gnocungue iveris. Ďoyde zá Mat: 
Tobą kedykolwiek pojdžte ff, Odrzučit go Pan,yniechćiał ` 
przyiač, zkąd náuczmy fię, że żaden (chočiaíz by 
naydofíkonálízym fię fobie zdat) nie ma fię ofiárowác 
śni požadáč, podobnych Vrzędow nauczania y rzą- 
dzenia drugich , śle maoczekiwać , aby był ná to po- 
wołacyy obrany od Namieśtnikow Chryftufowych, 
ażeby ftáráiac fię pod pretextem fałfzywey poboznosči, 
(przyijąwfzy itáránie dufz,) nie ftraćił włafney dufze. 
. H. Pan powołał Apoftołow fwoich w zabáwáchich, 
iednych gdy ryby łowili, drugich gdy byli zabawne- 
E2 mi Íprá: 


x 


€. 


ratunek całego Swiątą, śżebyśmy zrozumieli, ź 


„Kośćioła s przečigiednák málo záwíze będźie, praw 


„ná ich żoiwo, nie dla tego žeby nie doftawśło y (kaj 


| 
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mi (prawami doczefnemi, daidc nam do zrozumie - 

nia, že powiúna słuzbę [emu mamy przenośić, nád 
wfzyftkie infze zabawy tego Swiátá. Dla tego mája 
fig bardzo obawiáč či, ktorzy czuiąc powołanie Chry. 
ftufowe , dla iákiego Iatereflu albo refpektu ludzkie. 
go niechca iść zá nim; albowiem,im więkfza iet ul 
tym ich niewdzięczność, tak potym, wickíža będzie 
fzkoda y karanie, ktore z rad odniofa, i 
IH. Chéiał-CnRIsTus Pan, ażeby iego Apoftołow 
było Dmdnaście: dálac znać, że iako tá /iczóź, jej 
złożona że dwóch leczó: to ieft, z dziečiačiu y dvoch, call 
iego Apoftołowie iako telz ich Suecefľorowie, co iell 
Páfterze y Prátači Kośćielai, máignádinnych petai 
Dšiešieč Przykania: Prawa iego Świętego, 4 Dmoiq] 
przykazania miłośći, toieft,. miłuiąc Pana Boga ná 
wfzyftkie rzeczy, á bliźniego (wego iáko fiebie láme 
IV. Pán, obrał tę máta liczbę f(woich Vczniow'n 


chočiaľz šitá miało bydź Káznodžiciow y Páfterzov| 


dźiwych robotnikow, á šitá naiemnikow, 4150 wies). 
mało: záwíze fzukaiących ćięfzkośći y. prace, ś iiaj 
fzukńiących proznowánia y honoru, mało ftaraiącyh 
fig rárowác drugich, dla pozyíkánia ich dufze, á wieki 
prágnacych panowania, požyckow, y zarobku docze 
Ínego. Dla tego,bardzo dobrze powiedział Pan (woim 
Vczniom, ážeby prośili Pana, žéby zesłał robotnikow 


po było robotnikow, aledobrych y pożytecznych ro: 
botnikow, o ktorych zawfze trudmo. 5. 5 

V. Chryftus Paa, chcąc wynieść fwoich A poftołow 
nád wfzyftkich innych Swietych, Srárego y Noweg| 
Teftamenatu, chčiat, ážeby byli w cym žywočČie na! 
wgar- 


o SPOLECZNOSCI SS. APOST. 
mie. wgśrdzeń(zemi, y nayżelżywizemi nad wízy ftkich y 
nád iáko S: paweł pilzac do Koryntow, mowił o fobie , 
mája o drugich. Puto quad DEPS nos Apofiolos noviji mos oflendit, 
hry. tanquam morti dehlinatos, nos fiulti propter Ghristum: á co na- 
zkiej ftępuie, ze cák Pan,ze wízyítkiemt intze mi Przyiaćioła- 
ft uj mifwemi poftępował fobie, Vważśiąc rychkrorych mi- 
dze tuie; dla r59 mála ię bárdzo obawińść, Ci kroczy fię 
ftárája poltepowác ná Wyfokośći, y być refpektowa- 
pemi od drugich, ázeby fię im nie przydało bydź 
pod wfzyftkiemi, á Obierálacym teraz dla (iebie pier: 
wize mieyfca , ażeby fig im nie przytrafiło z wiekízy m 
-jch witydem y konfuzy 3 być poftanowionemi na zlym 
(ftopniu oftśrnim ~ R GAR 8 | 

VI. Apoltołowie posłani od Ducha S. w Krainy 
dálekie y pulte, między lud gruby „nic czytamy, áżeby 
nosili z loba láka prowizyą dla fwoiey fuftencacycy; 


by zrozumieli słudzy Boľcy Cofobliwie, ktorzy po- 
( ainni rátowáč drugich ) naypierwey to, CO do nich 
„| należy, že. nic mála fie bárdzo ftáráč orzeczy należą- 
ce do Ciáłá, śle mála micé wielką Vfność w Bogu, 
dla ktorego miłośći prácvia , cczymóaiąc zapewne, že 
On opárrzy ich, we wfzelákie potrzeby, według 


lite follicitt efe dicentes, quid manducabimm è? aut, quid bie 
bemus? aut, 440 operiemur? C)ugrite primäm Regum» 
Dar Ó iufirtiam ew, 69 bac omnia adiicientur Vobis. 
Nye badzčie fráfoblıwi momiący co bedziemy iesi? albo , 
czym fie przyodźiciemy i Ale. fzukayćie w przod 
Kvoleltmá: Bolkiego, y Sprómiedlimośći iego > á te mfy: 
kre rzeczy beda mam przydine.. Powtore, Co należy 
do drugich, rozíkazal Pan, śżeby nie nośili kiia, žeby 
E3 ZFOZU: 
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owízem zakazał im Pan, ażeby nienośili śni pienię: . 
dzy, ŝnb kieśieni , śni lukien dwoiftych , śni kilá: aże= . 


tego, co pówiedźiał fámymže Apoftołom. Ne Ma 6 


4 

ET: A DTSKZRSPIERYPSZYT | 
z rozumieli słudzy iego, że naprzećiwko drugim nie 
móśią zážywáč furowość!, śle mája fię z niemi obcho 
dźić łafkawie, y dobrocliwie, s 
VII. Pan naprzod powiedżiał Apoftotom, żenie oni 

go, śleon ich obrał; potym dołożył» že poyda vod, 
niofą owoc; A owoć ich, będźie trwały, y © cokolwiek/ 
będą prośić w Imię lego Oycá, da im. Wezym fe 
znaczy, żenaprzod či, ktorzy powinnirátowáč dy. 
fze, niech fię niefpodźiewaią odnieść tákiegokolwiek 
Požycku, ieżeli do tego nie fa obráni, y powołani ol 
Duchá S. przez namieftaikow Chryftufowych : á ial 
żelizdafię im, że czynią iaki pożytek ; rákinie bedži 
mocny ani trwálacy, Powtore, chočiaíz fa obráni Gl 
Chryftufa, nie máia przypilawáč onego Owocu, kto). 
ry z fwoiey czynią „wielkiey Vmieiętnośći; śle mocy gl 
„łafce Oycá Niebiefkiego, od ktorego C včiekáiac fil 
do niego w modlitwič) ma im przyść, wfzelaka dofko. 
2. Cor. 2. Mółość, jako powiedźiał A pofioł. Omni nofira fefiicien 
A Cor: 9 žiaex DEO eff. 4to, áżeby fie záchowáli w pokorze yl 
,„nieprzydało -fie im to s co powiedzial famże Apeftoť, 
še gdy kazánia czynią drugim, fimi fa od Panń”Brgó (d- 
Vzuceni. ej | 
VIII. Rzek? Chryftus fwoim Apoftoló. Gdybyście m) 
ji ze śmidtó kochatby on cożego sále ženie ieśleście ze Smid 
Zá,ale že ia obratem was dla tego Swińt ma mas wnienamiśći, | 
Z.cych słow Zbáwičielá nálze? może każdy poznść, ic- 
żeli on ieft ze ftrony P. Bogá,álbo ze ftreny Swiárá: ál | 
bowiem, ieżeli kto prowádžac Żywot cnochwy, A prze- 
ćiwny Práwom Swiátowym, ieft przenášládowány, 
ftrapiony, wzgardzony, iednym słowem, gdy wizy: | 
ftkierzeczy, zdádza (ie že (4 mu przečiwne, znák ieft, 
že Swlát ma takiego w nienawišc1 » á zatym že takiieft 
obrany od Chryftulá, Xtory powiedžial, še tácy "a 

Świat 


NN BOM GH ľa 
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g Swiata ; ślbowiem, ráczey fa z N iebá nádlámym Swia- 
0 tem . Przečiwnym fpofobem, ieżeli kto ná tym $Wie« 
> oni čie mizernym; chcąc fię mieć dobrze, będźie od nic- 
oś go faworyzowany'; vezczony, y wfzyftkie rzeczy 
viell poydą mu fzczęśliwie , znak że cakowy człowiek vko- 
ct „chány od Swiárá, iáko włafna rzecz iego: 4 za tym» 
© wma fie bardzo obawiać, zeby on nie był odrzucony 
ze ftronyChryftufa y zpoyfrodka iego Wybránych .. 
1X. Radził Pan fwoim Apoftołom, śżeży w ich kon- 
"| werfacyey byliludžie prości iako golebice, 4 madržy táko Wes 
| jamie. Albowiem, Gotembicá ma tę wlalnošé s že nico 
1 ma žolči, ńnizłośći w fobie, á choćiafz iet wygnána, 
| zśwfzepowraca, y chočiaíz icy zabiorą dźieći , mic- 
wa drugie wtymże gniazdźie twoim. Zdragiey firony 
Mądrość Wežowá: należy ná tym, že broniąc glowy, 
| wydáie wížyrko čiáto ná niebefpieczeńitwo y bicie, 
| Takim też być ma, prawdźiwy sługą Bofki: ma na- 
| przod naślśdowść proftoty gołębice. rozumieiąc do- 
brze o wfzyftkich, ma przyiąć zá dobre wfyftko, ce 
mu.rzeką, lbovczynią, ma oddać dobrym zá złe», 
A nievítawáiac nigdy, czynić ma dobrze bliźniemu 
swotemu. choćiafz by on tegonie wyznawał y owizemo 
tym gárdžiť. Powżore, kiedy kto poznńie, że idžie 
o Honor y Chwałę Bofką, ma násládowáć Madro- á 
- śći, Wežowey wydáiac nie tylko rzeczy y do: 
brá doczefne, śle tež włafny {woy zywot, 


„go Honoru,a oraz y dulze íwoicy. 


jeżeli potrzebą, dla záchowánia Botkie- i 


40 Aa 209) (fe Gt» | | 
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O Społecznośći Świętych Męczennikow , R 


Ewangelia, 


U A 


ə Toyćie mocnie, albowiem wiazić 
sa wam beda ręce wlpák, y przenóy 
ślidować was, zamykać w Bożni 


LEE 


przed Krolow, y Xiažetá, Dlas| 
Imienia mego; á to (lg wam przyda, śżeby. g 
Ščie dali świadectwo omnie. A gdy bedšie + 
čie wźięći y prowadzeni, Vczyńćie tę odwagę w 
fercách wáfzych, nie myśląćo tym cobyśćie mied 
li odpowiádác , áleto mowić bedžiečie, co-ertcg( 
godźiny myśl wáfzá przynieśie, álbovičim, ia.»| f 
wam dam vítá y Madrość , ktorey nie będą moej — 
gli odporu dáć Ani przeczyć wáši przečiwnicy. 
Ná ten czasodnich bedžiečie vtrapieni, lbowić 
bedžiečie wydáni od włalnych Rodźicow, Brá- 
či, Krewnych, y Przviačioť, 4 zábiláé was bę«| 


da. Brat wyda włafnego Brátá ná śmierć, á i 
Oćiec Syná , y powftána Syńowie przećiwko wfa-| 

inym Rodżicom, y zadadzą im śmierć, 4 wizy j 
ftkie narody mieć was będą w nienawiśći dla.) , 


Imiç' 


G$POLECZNOSĆI1 $$, MECZ: O F 
jmienia.mego: śle, kto wytrwa áže dokońcabę: ™ 
dźiezbźwion,y niezginie naymnieyfzy włos z- 


y 
X 
jego glowy: W čierpliwo śći walzey pošiadác 
* (bedžiečie dufze wálze. 

4 alcr ICC. 


| 2 ? e . er F 
Atryárchá Noe, p odnowieniu Świata, Y PO cm: 4 


| 


R 


1. onym powfzednim potopie, Vczynił Vroczy- 
fta Ofiśrę Bogu, ze wízyftkich Zwierząt czy- 
ftych ktore fig zndydowáfy ná Ziemi. 

Przy poświęceniu Koščiolá zmurowánego od 
| Krolá Sálomoná, zabito wielę tyśigcy Owiec, 
y Wołow ná Ofiarę, > 

lonas Prorok, przy ftrafzney burzliwosé! wrzu- 104 t 


3.Reg: $ 


ie- „cony doMorza,y požárty odW ielorybá,gdy iužro-. 
cH zumiať że był zatopiony,yVmśrły,był bez żadney 
|s : 


| fzkody wyrzucony;żywy,y zdrowy,ná brzeg . 


Proroctwa. 

Pear Te mortifcamur tota Die, «ftimati fú- py. 

mus ficut Oues occifonis. Dla miłośći Two- ` ` sj 
iey Panie, iefteśmy cały dźień Vmartwionemi, y 
rozumiáni zá Owieczki zdane ná śmierć. 

Pofuerunt merticmia feruorum tuorum , efcas Vo- 
latilibus celi, carnes Sanćtorum Tuorum , befiijs ter- 
ra: Effunderunt Sanguinem eorum tauquam aquam 
| F iñ circu- 


Pfai: 28: 
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A 


jan 


(kim : wylali Krew ich; idko wodę okófo T 
I |f 
PRE 26. Multe tribulationes iuftorum, 9 de omnibus hi, * 
liberabit eos Dominus. Cuftodit Dominus omnia of; 
corum, Vnum ex bis non conteretur. Wiele przy 
chodśi ná ludźi Sprawiedliwych vtrapienia , 
Strzeże. 


| 4 


Rozmy- 


| „SPOzECZNOSEI SS; MECZ, 
SĄ " Rozmyślania. 


iem K wid, okrutne przenášládowánia, ktore miáty po“ 
rufi witać ná przyfzły Kośćioł; a jako one Nayslácherniey- 
{ze Miśfto , miśło być ták wielą fpofobow, od niezbo- 

l hie inych ludzi vtrapione, y rozprufzone, á litwiąc ták 
S wielkiey dolegliwośći, obročiwfzy fie do Bogá rzekł. 

7 of Wehty o Panie Narody m twsić Dźiedźićtwo, fplugówity 
rzy, Troy Swiety Kośćioł, zepfómały Miáfto lerozolim/(kie , v dá- 
by čiálá Tmoich Sług , ná pokarm ptakom y beliyom Ziemfkim! 
| vožlali krew twoich Smaietych iáko Mode, około Miáflá , 4 
nie było ktoby pogrzebi. Coż tedy infzego ieft one Džie- 
džiáwo Bofkie ? on Swięty Kośćioł y Miáfto ? ieżeli 
nieoná vkochána todká iego, ktora ná tym wielkim, 
áfzerokim Morzu ieft od vítáwicznych burzliwośći, 
y Wiśtrow zbita y vtrapiona, to ieft, Kośćioł Swic- 
ty? ktory rozlany będąc po wfzyfikim Swiecie. od 
rożnych Tyrśnow, y przeklętych Duchow, cierpiał 
świze ćlęfzkieś vftawiczne przenásládowánia „ Wce 
Dzźiedźićtwo Pańfkie wielkim gwałtem y okrućień:* 
ftwem , wefzły Xigžetá tego S wiátá, áby zniízczyty y 


Ze 
TA 


ód 


tor 
BA 


naf 


dli. zagubiły go , trapiac wiclkiemi 4 rożnemi mekámi, 

ludźi Sprawiedliwych, y niewinnych, y ogołacń- 
ngl jąc ich z Zywotá. Ná tofz (amo; on Swięty Eliafe 
zką| Prorok płacząc narzekał y mowił. Pozdbutók Panie» 
(nil twoich Prorokoń , zeplomáli Tmoie firaże , å iam fam tylko 
ni, zofłał żywy , A ieficze fukżią dufe moiey . Ale, onie sły- 
5 chána okru:nosči! nie kontentowáli fię oni niez bożni: 


cy okrutnemia wymyślnemi mekámi zabiińiac Swię- 
tych, rozlewaiąc ich drogą krew! śle będąc zaśiepie- 
ni zazdrością y złośćią, miedopufzczśli, ażeby cr © 
Swięte Ciała pogrzebione były, ZR t pô: 
8, 426- 


[agro 
4 


wię possi I. Widząc w Duchu, Swięty Prorok Da- Peni 
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DTSKURS DRUGI | 
lá, Ażeby były rozízárpáne Y pożarte od beftyi. Zóro: 
wnie otym przenásládowániu Prorokow y Świętych ` 
napila? Apoftoł, chwaląc ich ftátek, y Wiśrę, cemi sło. 
wy. Alii ludibria č? verbera experti, infuper Ce vincu, 
ła, P caťcereí, Lapiditati fant, Seli fant, in occifione | 
ślódii mortui fënt; ćircamłuerunt in melatis., in Pelibus 
Caprini, egentés, ángufliati, afAtti, quibus dignus non erat |. 
mundauś; in faolitudtnibns eVrantes, in montibus EF fpelunch 
E? incauernis ierre, Drudzy Z nich byli zelżeni y biczo. 
móni, nád to, zmiązóni, »xfadzeni do diešienia , kómieno- 
śni, drudzy Fozerźnieci przez frôdek, innt Mieczem śćię. 
či, obchodzili do kolá s przyodšiani /korśmi dźskich Koz, 
Zľodená miorzeni, třapieni , frafabliri, ktorych Smiát nze god) 
dzien byt, bläkáli fie pa gorach, iálkiniách, p dotách žien. 
fkichs Szczęśliwi Święci, albowiem Swiác trapiac| 
icli, (tat fię icgodnym ich, á oni ftali fię godnemi 
Nieba: Toż opowiedżiał Pan (woim Apoftołoma. | 
Ecce éga mitto Vos, dńajf agnos inter lapos. Atoia was po- 
fyłśm iśko Biránkom miedży Wilkow, iiko tilkimych pa. 
kornych y čichych , miedzy národy okrátne, pykre; y pniemli: 
Wes ktore zabiińiść mas poczytáť beda zá ofiáre Bogu. Ale“ 
obicz, iák wiekíža sławę mieli Meczennicy Nowe. 
$ó Łakońu wćierpienitu, albowiem byli do tego we- 
Zwádi, ý vzbroieni przykładem Páná Chryfítuľowym, 
krory Krzyžem (woim Vprzedžiť ich, iáko Xiaže y 
Wodž : do ktorego nášládowania nápomina y Piotr | 
S. kiedy mowi, Chryftus pafus efè pra nobis, nobis veline 
quens exemplam x vt [equamur Feľtrgia eius, Chryfus Pan 
fčierpiať za nas, daigc nam przykład , á żebyśmy naślido" 
máli tego flop. Ktoryž tedy Zołnierz będźie ták lichy, | 
ktogyby nie chčiať podiač naymnicyfzey rány, a, 


dzacíwego Wodžá, od głowy áž do nog, wfzyftkiego 


£ranionego y zekrwáwioncgo? y kcožby chciał z Sya 
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Roja O GC, maki Áo ma a a R 
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| námi cego Swiátá Koronowść (ie rożą ! widząc fweš 


a Páná v koronowanego Gierniem? A niecylko, Me“ 


| czennicy $$. byli przykládem Zbáwićielá utwier« 
| dzeni; śle tefz wfimych Mękach počieľzeni: á ma. 


oltátek choyna vbogśceni nagrodą, ńlbowiem on o» 
biecał osłodźić ich prace, obroćić ich płacz wródość, 


Wy dać im w Niebie obfita Nagrode. Błogosławioneu 


prace, podiere dla służby Chcyftufowey! błogosła- 
wione łzy wylane dla miłośći Iegó! y błogosławione 
oczy , ktore będą godne być od Bofkick rak Scworzy- ` 
čielá {wego otśrte - SE) 
Il. Wfpomina Ian S. Ewángeliltá w obiáwieniu Apoc: 6. 
fwoim, że widział kania bialego; á ten co fiedźiał zá 
nim, miał w ręku fwoich łak, ktoremu dana była Ko. 
roná (y dołożył Ewángeliltá ) ewiuit Vincens vt Vince: 
pet, myfedł zwyčiežilac , a žeby zmyčiežyť. Coż tedy in- 
fzego znaczy ten kož, w(zyftek Giały y piękny, ieżeli 
nie Woyíko Swietych Meczennikow? ná ktorym fie- 
dźi Chryftus Z báwičiel nafz, y ná ktorým Woiuie” spac 14 
jáko nápilano. Dzis aftendit fuper equos tuos, 9 gus- 5 
drige tua Saluatio? fufcitans fajcitabis Arcum Tuum . Kto- 
ryośiada konie Tmoie, áczupi I moie przyńośa zbźwie. 
nie? mfkrzefif trooy potezny Tuk, przeciwko Nieprzyiaćie* 
bm Twoim : Albowiem, nic infzego nie zriáczy ten fuk 
Póńfki, tylko kazania y mądre odpowiedźi, iego Swię* 
tych, ktore iśko ftrzały przenikały isrca TyránoW, 
y rozprulzały Woy (ká wyftepkow, y złych duchow; 
álbowiem oná Koroań, ktorą miał ná głowie fwoiecy 
on Bofki Káwáler, znaczył zwyčieítwo ktore przez 
fwoich Walecznych Woiownikow, otczymał Chry- 
ftus, z Świńca,y Cžártá, gdyż on w kożdym fwoińLs 
Meczenniku woiował, w kożdym zwyćięzał, y wko: 
żdym był vkoronowány . Dla tego bardzo dobrze» 
. E} powie- 


ZEE 


DTSKZRS DRPGI | 
powiedżiałoPifmo, že on wyfzedł zwyčiežáiač, á žeby. 
zwyćiężył:tofz potwierdźił Prorok, S. kiedy w ofobie | 
Pľah 591 S więtych Meczennikow powiedźiał, Im DEO faciemus | 

"7 Firtutem, €9 ipfe ad nibilum deducet tribulantes nos. m Bo. 
84 PMoiomóć bedšiemy, poteżnie, á on %yns/czy trapiacych 
nas. Potym-lan S. widźiał, że wyfzedł drugi kończe, | 
zvony. á fiecdzącemu nanim dana była moc znośić pos. | 
koy žiemíki, ażeby ludżie wzaiemnie [ie zábiiáli: dla, | 
tego dano mu Miecz wrękę. Coż tedy infzego zną. 
czył ten koń czerwony? ieżeli nie Woyfko Tyránow, y 
sługow czśrtowfkich, ná ktorym fiedzac fam Czárt 
przeklęty, trapił cak okrutnie, y ták rożnemi fpolobá. 
mi Mak, Ciśła y Zywor Swietych Męczennikow. Tel 
tofa konie, y Cugi Faraońtkie, przenśślśduiące lud 
Bofki! ktore potym záropione były w Morzu Czera | 
wonym. Tenćico ieft on niczbożny á okrutny Woien. 
nik | ktory zniosł pokoy źiemfki! ktory iáko Xiażę nie: | 
zgody, y Nieprzyiaćiel pokoiu, nigdy niezśniechał 
rożnemi pokufá mi, przenaślądowśniem y zdrádámi, | 
mięfzać Narod ludzki: Onemu był dany on isli | 
Miecz, álbowiemea zápala nieoawiśći, przyczyną iefť 
rozruchow; záchecavmysly do Woyny, y fprawuie, 
że ludžie między foba fic zábirála, Nóśoltótek, zá lego 
rágą y pśtchnieniem, Tyráni rozlali ták wiele krwi; 
Meczennikow ; y zażywali tak wielkiego okrućieńftwó, 
przećiwko wyznawcom Chcyftulowym. Czytam 
3.865! $. nád to, že Salámon przy poświęcenia KośćiołaBofkie. 
go, kazał zśbić ná ofiarę (to dwádžiesčiá tyśięcy Q- 
wiec,ádwádžiesčiá y dwá tysięcy Wołow, A coż in- 
fzego znaczyło ták wielkie rozlanie krwie przy poświą. 
cániu Koščioláž ieżeli niekrew, ták wielu tyšiecy S, 
ktorzy nášládniac przykłódu Chryftufá, (wego He. 
mána , dál zá imię lego Zywot, awłafhą krwia po: 


7 


/ 
é 
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więty Koščis?, 7 rownie, onevreczy» 
e; vozýnione od Patryśrchy Noego po 
fzyftkich zwierząt cžyľtych, znávduig- 
cych fię ná Ziemi, nic infzego nie znaczyło tylko mé: 
kę y ofiśrę Świętych Meczenaikow, ktorzy każdega 
Wieku y Stanu, byli potym dla Imienia Chcy ftufś po- 
> zśbiińni, y ofiarowani tako Zwierzęta czyfte y nie“ 
winne, ná cátopalenie fámemuž Panu. Dla tego bár- 
dzo dobrze wfpomina Piímo ná cymże mieyfcu. Oda: 
ratus e51 Dominus odoreta fu 
z) ná zapách mdjiecznośći: álbowiem, zárewnie o Me: 
czennikách $$. nápifano. Pratie/a in confpečtu “Domini 
mors Santorum eius. Drogiego fácunku przed oblicznośćię 
Paúlka Smierć Smietych iegot miedelektował fię Bog tak 
dálece z onego dymuy krwi, Zwierząt y bydląc, iáko 
zmeki Swierych Męczennikow, áofiáry przyiemniey- 
izey przed oblicznośćią Bofkiego Maieftatu. Nśofta- 
tek, tym niezwyćiężonym żołnierzom Páná Chryftu: 
fowym, bardzo dobrze przyftoia one słowa, ktorew 
mowił Obiubieniee, chwaląc piękność fwoiey Oblu. 
bienice, « Dentes tai ficut greges tonfarum, qua ajcendunt 
dełamacro, omnes gemelis fatibus, © flerilis non efi inter 
cas. Zeby twoie táko trzoda Omieczek pofirzyżonych, my- 
chodzących 3e Zrodta, wfyfikich płodnych dworskim pľadem, 
y niemóf miedzy niemi šadney nieplodney. Byli Swieči 
Męczennicy šebámi, albowiem iáko prawdźiwi obroú- 
cy Wiáry Swierey, y Kościoła Páná Chryftufowego, 
pokázowáliia Tyránom, kiedy byłopocrzeba, odpot 
dźiącich niezboznoščiom , kafaiąc ich fwoią mądrą 
odpowiedźią: byli zárownie iáko Omieczkź pofirzyšone y 
vmyte: albowiem, ná cen czás byl oftrzyżemi z wełny, 
y vmyči, kiedy byli ogołoceni y wyzutemi z Zywotá, 


y włafnego Ciśłó; á cók obmyči w łóżni włafney krwie 
fwoiey 


święcili lego S 
fte całopaleni 
Potópie ze w 


x 


avitatis. Przyšal Panone ofiń. 
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DTSKYRS DRZGI 
fwoicy, wychodźili ná onę obfite páftwifká chwały; jg, 
ko płodne Owieczkż z dmoiśkim pożytkiem, ślbowiem, do 
Swiśrobliwośći {wego Zyworá, przyłączyli Gierpli. 


- wošč Meczeňíka. Aninie było między niemižadnego 


loan: 29 


niepłodnego, ślbowiem, nie tylko famifobie poma. 
gali ona olobliwą Nagrodą y Koroną doftapioną w Nie. 
bie, śle też (woim iśfnym przykládem, rátováli 
bardzo, y wípomagáli do náwrocenia y zbáwienia 
drugich bliźnich fwoich. 

JlI. Vwaž iśko między wfzyftkiemi Dšieľámi Chrze. 
ściańfkiemi, żadnego nicmáfz więkfzego, śni go: 
dnieyfzego chwały , śni slawnicylzego wKoščielel 
Bofkim tako odniešienie Męczeńttwś, á przyczyna. | 
tego, ślbowiem miłość (ná, ktorey to Dźźeźa ieft va 


fundowáng, iáko zniey pochodzące) ieft naywiękfzą 


Cnota’, między infzemi, á między vczynkómi pocho- E 


dzącemi z mitoči: Meczeňftwo przewyżfza wlzyftkie, 


iako otym powiedźlał famże Pan, cWiatorem charita. 
žena nemo badet, vt dnimam [uam porat 7+6 pro Amicis fut, 
Wiekfey Miłości jadem niema nád tego, ktory kľádžiť dufe 
[moie za Przytaćioffmotch. Cobárdzo dobrze wypełni- 
li Swięći Męczennicy. Wielkie ślbowiem ieft to Zšie. 
o; ták zprzyczyny Meki ktora ię w nim ponośi, nád 
wfyftkie infze nayftraśnieyfzey, toieft, Smiercz z iako 
też zprzyczyny onego Dobrá ktore (ie tráči, co ieft 
Zymat, człowiekowi nád wfzyftkie inne rzeczy nay- 
ukochańfzy. Ale, iako człowiek ieft złożony z duíze, 
y ćiśłś, ták dmá ofobliwe rodzáie znávduia fię w Mę: 
czeńftwie ;1eden ś4mny y powierzchomny ktory zówisł 
ná Mece Ciała y ná Smierci ponieśioney dla Chryftuf | 
Páná, á drugi zemnetrzny ktory zawisł ná żażemney Gaod 
čie vmyfłu, tych ktorzy mocą Duchá ftáráia (ie mar- 
twić namiętnośći čieléíne, ktorzy ponoízac čierpli- 
wie 


| ná Krzyża, dla 
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wie niewidome przenášládowánia y pokufy złych du- 
chow , odpor dáią odwaznie wfzyftkim ćielefnym ža: 
dzom , czyniąc z ficbie fimych wdżięczną Ofiáre Bo. 
guWfzechmogącemu, y ítáia fię takim fpofobem czá- 
fu pokoiu Meczennikámi Chryftufowemi 5 ślbowiem, 
nie tylko fię rozumie Meczeňfime przez mylanie krwics 
dla wyznania Chryftufowego, śle celz /užbá myśli na- 
čožney y ferc vmartwionego ieft vítáwicznym Meczeń. 
firem. Co fię tedy tknie pierwízego rodzśiu Meęczeń. 
fimć, ktorzy fię właśnie názywáig Męczennikami, y 
ktorym ofobliwie iet w Niebiedanarożczką Męczeń- 
fka; tedy byli oni madrzy Kupcy, ktorzy Ználazízy one 
droga perle zákryt3 w žiemi, dáli wfzyftko co mieli, 
náoftátek, włafną Krem y Zywoż, kupuiąc ią, álbowiem 
styízeli bardzo dobrze y wypełnilioni chwalebni SS, 
Pańfcy, co powiedźiał ich Nauczyćiel. N0% Ju re: 


nanciaveriť omnibus qua paj/idet , non potefl mens efe difci- EWia. 14. 


| puli, Kto nie odfiapi mís Wikiego co ma, niemoże bydź meinz.s 


Zeczmiem. Ale, dla tego odważnym vmysłem, odftę- 
powali Bogaćżm, Honorom,kontentec , naoftatek, włalnego 
Czófi y Zymotá doczelnego; Ażeby mogli, (będąc ogo- 
łoconemi ze wfzyftkich rzeczy ftwo rzonych) nášládo» 
wać Chryftufa Páná, y bydź lego Zozmiami. Niebali 
fie pogrożek Tyránom, ani ich zaftralzały Mieżienias, 
Miecze, bicze, kolá žielazne ožlre, blachy rozpalone y lá. 
ma Śmierć: ale, zápátruiac (ie ná Hermáná fwego, 
Chryftufa Pana, iśko był rozpiety, nági, y prżybity do 
Krzyża, zoftawśli przykładem lego zapaleni, y po- 
twierdzeni do Męki, y bárdžiey byli Vmęczeni bole. 
śćią Meki lego Przenaydrożlzcy, ániželi Mekámi kto- 
re dla miłości lego odnośili ná włafnym Ciele. Zyli w 
Ciele, A fercámi (wemi wiśieli z Chryftufem , przybiči 

tego bárdzo dobrze mogli mowić z 

G Apo- 


«u 


DYSKURS DRUGI ' | 
Apoftołem', Chrifo Cruci čonfixus fam, viná e20 iims 
non ego, Kivit autem in me Chriftus. lelem oraz z Chry, 
Rafem przybity ná Krzyżu, żyłeiaśle inž nie ta, albo 
ŻJie we mnie Chryfius. O! błogosławiona Mysli M 
nikow SS ! ktora Ani Ztrapieniem, dni doleglimoś 


wiem 
Ęczen. 


pótomnemi rzeczami, mogłóś bydź oderwana od Mile 
fci Chryftufowey! Szeaetlima Smierói, å zóprawde droga 
przed Oblicznośćia Pańlką ! ktora dátá koniec nędzne. 
mu wygnaniu tego Zymotá, Aotworzyłóś Bramy Wie. 
czney fzczęśliwośći! dałaś Stałę nieśmiertelności, v: 
czyniłaś podobnych, 4nýofot , y złączyłaś z Chryftu.| 
fem! O! iák wielka Godność, y wielka Żepieczność, wy, 
niść ztego nedzdego Smiálá wefołym, wniść przy 
vtrapieniu Smierci cawalebnym ! zawrzeć ná krocki| 
moment oczy! ktoremi pátrza ludźie; á otworzyć ie,| 
ná widzenie Wieczne Bogá! być ná tych miaft znieśiony| 
z Ziemie, ażeby bydź poftśnowionym w Niebie mię-| 
dzy Chorámi Anyelfkiemi! O Błogosławiony Kofčie/| 
le! ktoryštákim fpofobem był od chwalebney.Krmies, 
Swiecych Meczennikow oświecony! Oto terazv nmamnév | 
či nie zbywa ániná Liliách, ani ná reżśch, dla ykoro-| 
nowánia twoich Sysem | Niechay fię vbiegála tedy 
wízyícy, ktorzy požadáila prawdžiwych, á wiecznych 
Honorow, dla odebránia onych iafne świecących Ku: 
ron, wnagrodę Dobrych vszynńkaw; albo rubinomych, dla 
odnieśienia Meczeú/lmvú . | 
IV. Co fię potym tycze tego chwalebnego Imieniu 
Maczennik, y przyczyn dla krorcy doftaią tey zwy- 
ćiężkiey Palmy y Korony: trzeba wiedzieć, naprzod, że | 
to Imię Meczennik, nic inízego nie znaczy tylko Smiá: 
delmo, álbowiem, Męczennicy, do fá mey (wey S mier- 
či, byli prawdźiwym Swiádeetwem : "Bera > 
Wika 


cig, ani. 
ránámi, ani pracimi, śni żadnemi terażnieyfzemi | 
| 
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ms Syiádectmve zé Wióre Chrześciańfka, że ieh prawdźiwą, 
pewna ; A, ŽE Chryftus, Pan Nófz, był prawdźiwym 
przyrodzonym 8ynem Bofkim y $tworzycielen 
- wizyfikiego, ktory dla niefkończoney Swoiey Miło- 
śći, ftawfzy fię Czioćiekiem, przyfzedł ná Swiśt od 
kupić Smierčia Swoią Narod ludzki; Męczennicy 88. 
„przykładem fwoim, obiáwili, że Męki tego Wieku, 
nie (3 zárownie godne przyfzłey Chwały, ktora nam 
A bedžie obiáwiona. Níásštátek , pokazáli Cztery ofobli- 
| we Cnoty; A naprzod, wielką. Miłość przećiwko Bogu, 
dla ktorey dáli Zywoż. Pomtore, niezwyćiężoną Moc, 
wyrzucśiąc z fercá ich wfzelką boiaźń.  Potrzećze, 
mocná Wiare, ktora ich porwierdzała w ich Swig- 
tym Przedšiewžiečiu . wóofłóżek, niezwyćiężoną Cie» 
plimość, kiedy ponośili wfzyftkie one Męki, ktorć tylko 
mogł Nieprzyiaćiel Piekielny przez fwoich Tyrań- 
fkich sług wymyślić,na Vrrapieniey Vdręczenie Cialá 
ludzkiego. Aprzeto, ażeby ktokolwiek przez Meke 
y Smierć, przyfzedł do tey Chwaiy Meczeúfkiey, potrze” 
bá, ażeby iego Meczeń/fimo pochodźiło z iakieykolwiek 
przyczyny y náftepuiacych (bofobom: a Naprzod. Cifa 
prawdziwemi Meczennikámi, kłorzy čierpia y vmieráia 
zá WViarey pramdšime Wyznónie Cbhryślufa Pina, ślbowie, 
jáko powiedźiał Apoftoł. Corde creditur ad inflitiama Rom: 10 
ore aňtem fit confe/ffo ad falutem. Sercem mierzemy dla [prá- 
miedlimośći, oftami myznaiemy Chryfiufa, dla dofłapienia» 
Zbawienia: áprzeto káždyChrzefčiáninma bydź gotowy 
ták wyznać, Vámi Hiáre, ktora ma w fercu, chociafz 
by też y o Zymwoż fzło. Druga przyczyna Męczeń- 
ftwa ieft, kiedy čierpiemy dla re(pektu Chryfiuľá, tákim (po. 
Jobem , iakim one Smiet e Nieminiatká ktore byty od Herodá 
Tyráná niezbożnego pozabiióne, á ten rozumiał, że mię- 
dzy niemi zábile Chry/u/á. Dla tego tež stuíznie. 
Gz że na 


[r 
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C że ná lego mieyfce Poumieráfy ) były 

nowśne; Chwalebna Meczeňíka Koroną. Trzečia, r 
prźyczynś jeft, kiedy ktokolwiek dla vinien. 0 
jni i mienia ich ci te ŽIVO? fivoy, já 
rym nápilano, m 
iPetr: r. że, Ďortanit peccata nofira tn carbore fuo fuper 182819, wł a 
nos mortui peccatis, Dineremas tuflitiæ, Učierpiať ná ZAW: 

faym Ciele zá £rzechy nálte na Drzemie 


Krzyżowym, dżeby. 
fmy vmaśrli grzechom 4 żyliprańiedliwośći, 9 doflapilt zhi, 
Czwarta Przyczyną ieft, kiedy kto 


ma ikup Kánturyníki, ol 
ktorym czytamy; że po iego śmierći, chcąc mu Kśpła: 

Ť Jm) vczynić pogrzeb, 
vsłyfzeli Anyołow fpiewśrących, oné Antyfonę. Ju, 
Virtute Tua Domine latabit e 


NE OPRAC AE EHP BM. Z 


quoniama ipfo. | 
seni ktorzy ćierpiaprze 
nášládománie dla [Pramiedlizvožči, álbospiem žeh iell Kroľe, 

wo Niebiefkie, Siodma å oftárnia przyczyna ieft, 

kiedy kto cierpi dla Prawdy, álbo żńylimość: Honoru Bofkiego, 
y dla zbámienia de, frofie ypoprámuie 
drugich: 4 dla tego Błogosławiony Ian Krzčičiel, Po. | 
ałaniec Páú(k Dla tego Swieči Pro" 
£OCJ 
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Sro. egy, Izálaíž, y leremiafz był pierú/fy, naprzod od 

ĉia, frolá Mánáfcíľa, drugi od ludu Zydowíkiego zśbity - 

mien Oro także Ká plan Zácháryaíz był międży Kośćiołem 

wo gołtarzem od tegoż ludu okrutnie áž do Smierčivká: 2Par; 34 ; 
110, mionowany: S. Sránistaw Polak, y Bifkup Krákowíki: 

2, vi] od Bolestáwá smiátego, Monárchy Polfkiego, przy O- 

uła. erze Páňíkiey zámordovwány,y ná fztnki rozśiekśny. 

eby | V. Potym względem Mak y okrućieńftwa, ktore» 

3b4, | fig ponofza w Meczeńfiwie, znayduią fię trzy kondycje Matt: 4 
kta Męczesuttow: albowiem, iedni fa vmeczeni, y cierpią tyl. 

Ákoj honá fercm y ná umyśle fwoim, á mie na Ciele, ktorym to 

nief fpolobem čierpiáta Przebłogosławiona Pannó, ftoiąc 

DE] pod Krzyżem Syna, według Proročtwá Symeonowe- 

tie) go. Tuam ipius Animam pertranfibit gladius, Miecz bo- Luca 2, 
ile] leáči przebiie Dufe Toie, więc oná bołeśc, ktora pod 

čie ozás Smierči Synowfkiey przebiła naypobożnieylze. 

s O| ferce Panieńfkie, byłá ták ćięfzka y zbyteczna, že. 

tá słufznie Panna Przebłogosławiona nazywa fię Mę: 

eb,| czennicą, á z tąd ieft Krolową wfzyftkich Meczenni- , 

Juh kow; álbowiem, tym okrutnieyfza y gorfza byłś Meká 

fe | Mórycy, że ćierpiśłś ná Sercu y ná Dufy, á dla tegoy 

chaf daleko wiekfza byłą dołeść, že 14 ponositá ná fercu nád 

rô: | jnfzych Męczenników, ktorzy męki ponośili ná Cze/e. 

el,|  Záczym,bárdzo dobrze fięfpełnito one Proroctwo lo. 

pali | clá. Sol, conuertetur in tenebras, €F Luna in Sanguinem.> « loeli Zv 
[o Słońce obroć fie m ćremnośći, á Mieśiąc w krem. albowiem 

s. Chryfítus Pan, prawdžiwe Słońce [pramiedlimoáči, przy > 


ale Smierči Swoiey obročit fię w ćiemnośći, a Mieftge 
ft, £oielt, Mick iego Przenaświęcfza, od ferdecznego z 
g,| politowánia wízyltká obročitá fige wkrew, S4 potym 
nie inni Męczennicy , ktorzy ofsbliwie Čievpia náčiele á niew 


0. nó Dufy, om ffem, m mekách bymálg Bolka tájkg, m duchu 
0+ | fvaim gudomnie počieiení: nád to, je przyczyną, dla kto- 


G 3 TEY 


p 
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rey Miłbści Gierpieli; to ieft, Chwatź Byka, przynosi, « 
im nicwystawione Vkontentowśnie ; iako Czytamy ` 
Vftawicznie o 8. ledrzeiu Apoftole, že ztók wielk 
rádoščia y welelem fzedł ná Krzyz; á widząc go fobię 
z gotowany, przywitał go miłofnemi słowy, jáko 
rzecz fobie tak dawno pożądaną y oczekiwána. Tý, 
ki też był on niezwyčigžony Męczennik Hámrzyniep 
S, ktory wftąpiwfzy ná one rozpaloną kratę, žár. 
tował z Tyráná y iego Kátow ; y on drugi Meczennik, 
tory chodząc bofemi nogami, po zożpalonych we. 

glich, mowił: że zdśłomu fię,iśkoby chodžiť po czer- 
wonych rožách. Zárownie, co rozumiemy! láka byłąj 
radość y ochtodá Błogosławionego Szczepan, pier-| 
wfzego Meczenniká, kiedy przy vkámionowániu fwo:j 
im, widźiał Niebo otwarte, á fEzusa, dla Ktarego: 
Milo: Čierpial, ftoiącego ná Práwicy Mocy Bofkiey, 
gotowego vkoronowść go. Trzecia kondycya náo | “ 
ftacku ieft, ponofzenia Męczeńfiwś, kiedy okruć:en/fmo | 
boleści, nietylko cznie Ciáfo, óle też y Duch, iáko fię przy- A 
dało Chryftulowi Zbáwičielowi nafzemu, Kctoregg( 
rzenayświętlzey Dufzy, odiety był wfzelśki Thob i. 
pociechy y ochłody; álbowiem , lubo Gćięfzkie byty | 
meki yboleśći ktore ponośił ná (woimPrzenayświetfzym 
Ciele, dla delikáckiey lego komplexycy ; przečieie. | 
dnák ona bolefč , ktora trapiła lego Blogosláwione. 
go Ducha, tym byłą niefkończenie wiekíza y okru- 
tnieyíza, kiedy On, dofyć czynige zá grzechy całego 
świścą, poznawał že (woim niewypowiedžiánym žalem, 
žotá lego Przenayświętfza Meká, miátá, nietylko w 
lamych; Zydźch, śle wták wielu tysiącach Chrzefčian, | 
fpráwté mały pożytek; przenikały nád to, fêrce lega, | 
niefkoňczane urazy, ktoremi ták częfto obrażamy le- 
go Nayukochńńfzego Oycá. Dla tego, ták zbyte. 


CZNE; 
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al czne; nietylko powierzchowne, dle y zewnętrzne by: 
ny ły Meki, ktore Qa cierpiał, że z wielka žárliwoščig 
ka rzekł przez Proroka. O vos omnes, qui tranta per ys- 
s am, attendite cF videte y fi efè dolor fecut dolor mens? GQ 
wy wfe przechodzący przez droge: uważayćie, á obacg- 
die, jeżeli ieh bol rowny bolomi memet  Wczym 145012 
„| widźiemy, jáko Stworzýciel nafz, vmiłował nass ál- 
| bowiem, one Meki, ktore ponošiť dla nas, y zá nass 

k | chéiał; żeby były fáme bez żadnego ratunku; tess 
e.| ktore my čierpiemy dla miłośći lege „ chCiał, Ażeby 
r.) były zmięfzane y osłodzone wielą pociach. A , 
ál . VI. Alwaž potym, iák wielka iefi gednoścy wy- 
| fokość tego w fpániáftego <Dziefaę. A naprzoíl, CZĘŚCIĄ 
| s famego Urzedu, ślbowiem oni, ofobliwie názy wála 
fie Zoťnierzámi Chryftufowemi. Yy onemi Walecznemi 
Woiownikómi, przez ktorych Pan zwyciężył fwoióh 

| Niep rzyiaćioł, Swiat, Cióło, y Czártá, wykorzenił wy- 
 ftępki, y pokrufzył niezbožne bałwochwalftwa, 'fat- 
fzywych Bogow, Ťomtore, dla dof/konśłośćistego Stanny 
ślbowiem Meczeźfiwo, ieft vczynek wielkiey .Dsfkonó- 


| Cnoty, to ieft Miłości, jáko fię wyžey powiedžiáto. 
Potrzecie, że wiele dáli Swiećż Meczennicy Chrýftuľo- 


0 
z szw i 7 ) Aa ; 
| fośći, pochodzący z naydofkonálízey y nayofobliwfzey 


wi; álbowiem, żaden nie może dać wiecey,tiákoigdy 


dáie šíebie (imego: á wtym tedy Meczeńfiwo, prze- 


Ofiárách ofiáruie fię cókolwiek powierzchownego,ślba 
część iáka zewnętrzna , ale w Meczeńfimie ofiáruies 
fie wízytko powierzchowne y zewnętrzne. Poczwar- 
że dla tradnośći zmičie! vá, albowiem, wielkiey Caty 
potrzebnie taki vmysť, do w zgárdzenia meki: čielé/neý 
y [mey śmierci: bowiem, (4m Chcyftus, gdy naftępo+ 
wała lego Meká począł (iáko nápilano) bać fle y fm“ 

Gil, Lá- 


wyžíza wfzytkie infze Ofiáry s albowiem , *wiafzych 


Gan; g. iáko o Nim powiedžiátá Oblu 


Pfal; M2, 


czyfiośćia myśli, 
mianemi, 
świę: Wielka bowić ieftchwałś 
nemu Wodzowi, 


napifano. 
gie. 
cMeczennikow lego: 
Bego Waloru, albowiem 
czna chwałę, y zá nie kopuią Niebo.” 
gzyná, dla beśpieczeńfiwó ; 
iáko powiádá:4 Doktor 
kie, dla ktorych. Niebo, A 
ieft, czyfłyma y niewinnym, 
zożłore, prawdźiwie pe 
fuia za grzechy fwoie. 
lwem dáig chwalebny konie 
bowiem tym vezynkiem 
y trači wízeláka zmóza, 
tego, (iśko mowi S. 
czennikowi, ktory profi zá Meczennitiem ; 
my raczcy wefelić fie z nim, y prošič, 
"ZA nas fámych, ážebyšmy jego modlit 
towani, 


fiulá, według te 
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čiť. ZároWnie, wiele Świętych dla boiśź 
fiwá poftępowśło , á wiele odft 
tey. Piate, dla więkfzego zed. 
Męczennicy z Chryftufem Panem nafzym; 
bienicą. 

candida cs? rubicundu, Z kochiny moy Cz 
Ták, či chwalebni Swięći, nášláduiac I 
y cźłością ŽyWorá, 

przez nášládowánie meki 
lg iednoczy y podobnym ftśie fwemu 
Szofłym fbofobem, c 
drogiey fmierči, álbowiem c Meczenniká 


Nieoffócowóna przed ebliczności. 


ni Moczejj 
epowáło Żińry Snt 
noczemia , ktore mála 
ślbowiem, 

Dilectus PEM 
sy y rá miiány | 
ego czyftošói, | 
fa zárownie m.! 

lego Przenay. 
káždegoZotnierz á,kie. 
niežwyčiežo. 
ęśćią dla jc 


droga bardzo ieft, y nicofzacowalj 


Siedma przy 
wisfnego zbánsenia s ślbowić, 
Owie: czśezy {a fpoloby-lud. 
zaraz im otwórcebywą :To 
ktorzy zaraz fa okrzczeni. Pid- 
kutulacym, krorzy dofkonále ża. 
Potrzečie, ty m ktorzy M gcšen:| 
c, temu doczefnemu žyčiu ; ál- 
ofobliwey miłośći piizczy fię 
znśyduiąca (ie ná duffey. 
Anguftyn) krzymde czysi Me 


4 


Dh 


; albowiem, ma. 
nie zá niego, śle. 
wámi byli porá- 
Ofmy, dla dofkonátego nóślidowania Páná Chry-| . 
50» CO on powiedział s że, Kgokolmiek 


chce | 


| 
} 
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i chce iid zá nim, ma záprzeč śiebie fámego, wziąć Krzyż 
4 Jego, y iść zá nim: ktore trzy rzeczy dofkonśle pełni 
ją Meęczennik, przez meke y śmierć, ponieśioną dla Páná 
, Chryftufa. — Dšiemiaty, dla wielu počiech, ktore zwykł 
„| Pan dawać tym, ktorzy dla miłośći lego čierpia: dáko 
„| powiedźiał Apoftoł.  Sscut abundant merita pa/fiontó 
N Chrifli in nobi, ita per Cbriflwm abundat confolatio nofira, 2Gor: I 
| Im miecey cterpiemy , dla miłośći Chryfiuľá , tym fczodroa 
blimjfe odnośiemy ad Niego Ppočiechy. Telt tak wielkas» 
Počiechá , ktora czuie Meczensik w fercu Iwon , Wie 
dzac fię bydź dla Meczeńfiwś ziednoczonego z Pá- 
nem, y widząc fię bydź blifkim Chwały ; że też y ná 
Meki čieleínych częśći czuiących, zlewa fię ta zewne- 
trzna pociechą. — Dšiefiaty á oftatni, częśćią onego 
Honoru y vczdimośći, ktorą Kośćioł S. obchodzi ich 
chwalebne Narodzenie; y słulznie, albowiem, či SS. 
przynieśli y vftawicznie przynolzą wiele dobrodžiey- 
ftwa Kośćiołowi Świętemu » 4 #aprzed poftanowili y 
potwierdźili Go świadectwem włafney Kries Po- 
` svtore, budzą nafze oźiębłośći, y zápalála Nabožeň- 
ftwo. Požrzečie , nauczyli lud wierny „ nietylko fwe- 
mi zdrowemi zadźmi, ale daleko więcey żywemi á 
fkutecznemi przykładami, (Woicy nieczwyćiężoney Cno- 
ży, Naofldtek, 13 nafzemi wiernemi, Oredownikómi, 
y Protektorśmi; albowiem, ftawfzy fię iuż beśpieczne- 
mi íwego Zamienia, ftáráia (ie onálze > ratuiąc nas 
przed Panem, fwoiemi Modlitwámi y chwalebnemi 
zaslugámi we wizytkich potrzebach nalzych. 

_ VII. Chcąctedy przyiść do oney 7Vagrody, ktorąP. 
| nagotował w Niebie tym :niezwyčicžonym Zolaie = 
, rzom fwoim, y tym chwalebnym Woiownikom + zá. 

prawdę żaden rozum ludzki, niemože godnie pomye 
b  ślić, ádopierož słowy wyrśżić, iak wielka ich ieft 
H Wyfow 
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Wyfokość y godaość; śloowiem, nagrodą ich, ief 
ták wielka, że miary w fobie nie ma: á ták obfita; že 
niepodobna icy zliczyć ; tak pełna y doltátnia, io, 
nigdy niebedžie miała końca: ták droga, że przecho. 
d£1 wfżelaki fzácunek y walor. A choćiafz wielkie, 
rzeczy či Swięći cierpieli ná žiemi, przečiciednák 
wízytko było iedną cyfrą w porownániu onego bľo. | 
gosławieńftwśa, ktorego oni doftąpili; ś/bowiem , (id. | 
ko powiedźiał Apoftoł ) »ofytkie meki tego świata nie | 
fa żadnym (pofobem godne śni zástužone oney chmaťy ktora 
bedšie obtámiona m nas. Teraz vważ, iako te Święte 
Duíze, wychodzą zwyćiężko z Pola (wey krwáweyj 
bitwy! ziák wielkim cryumfem y chwałą wítepul4 
do Nieba! ziáka, dáleko więkfzą rádoščia y Vro 
czyftośćig, fą przyięte y záprowádzone Od Obywáj 
telow gorney lerozolimy, aniżeli był przyiety mło 
dźiuchny Dawid, kiedy powracał Zwyciežcá z głową 


cował fig Nayłakiwizy y Naydobrotliw(zy Pan ná 
ść 
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fercá Sługom fwoim, ktorzy dla lego miło» 

šči wtym Zywoćie trapią fię y Gierpią ; obiecniąc 1m 

s, fwoy ratunek, y mowiąc, ażeby fię nie frafowali, ál- 

„| bowiem, On im da ták fkuteczne Stomá y Mądrość » 

krorcy nie będą mogli odporu dść, áni przeczyć wizy” 

kl fcy ich przećiwnicy, śle nád to, raczył ich potwier= 

| džič, 004 Nádšicia nagrody , kiedy im rzekł ; ażeby 

"| pie wątpili, že nie zginie naymnieyfzy włos zgłowy 

ich, choćiafz były ich Ciáľá od niezbožnych rak Ká- 

towfkich (zárpáne, y od zębow okrutnych Beftyi po- 

żarte, od ognia (palone y ftrawione, przećięiednak On 

mieć będźie ftáránie o ich naymnieyízym mto/hu. 1e- 

żelicedy Boc, rak bardzo waży jeden mfos Męczen= 

fki; iáko bedžie poważał Dafe ich, y iáka godno- 

ščia y počiecha obdarzy iel A ták, powiedźiał fam 

Pan, wObiáwieniu- &zi vicerit, dabo ei federe in Thro- > 

no meo, hcut ¿F ego vici & fedi cum Patre meo in Throno pocz 
emus. Ol co zá godność? 0+ co Zá chwała ofobliwa 

błogosławioney dufzy? że bedžie śiedźieć zaArownie 

z Naywyžízym Krolem ná lego Bofkim Tronie! gdźię 

ftoia przed Nim wfżytkie Xięftwa, Mocy, Irony Y 
Pańftwś.: iako o nich napifano. Milia milium. minie 
$irabant ei, F d cem millies centena milia affatebant eis Dan: 7; 
A to, nie dla tego, że ludżie (ą przełożeni y wynieśic- | 
ni nád Anyołow ; álbowiem, y oni woiowśli ze $mo* 
kiem piekielaym , y zwyciężyli go Krwią Baranka; 
śle, że Meczynnikom Swiętym, fprawiedliwym fadem 
Bofkim, pozwolono tey prerogatywy > #iedzenia ná., 

„Tronie, fydzenia tych, od ktorých byli niefprawiedli- 

wie ofądzonemi. O Dobroči nieograniczona! o fzczo- 
drobliwośći niepoięta Chryftufa; Páná nafzego! ál- 
bowiem, ták małe á krorkie vrrapicnia sług fwoich, 
nágradza ták chwalebną á wieczną Korona, ióko do- 

Ha : brze 


dodźć 


DTSKYRS DRYGI ! 
~ rze Apoftoł wyráżił temi słowy, Quod in prelim, 4 
sl momentaneum F leve tribulationá nofire , fupramoduy 
«ternams glorie: pondus operatur. — Te lekkie å zromentály, 
vírapienia, ktore w tym šytwačie ponofimy, Prámnia W ta 
niesgdrnioną á wiečzna wielkość chwały: y bardzo dobrzę 
powiedział, że #ielkoíč chwały; albowiem, ták wiel. 
a iet, że żadnym fpofobem , śni od czławiekś , anil 
od Anyołś nie mogła bydž znieślona, gdyby od Bo. 
84 nie byli cudowňie porátowáni. — “ “ - 
S VHL A, že iet wfa(ba nagrodá Zmyćiężcom, aby 
byli Vkoronowánemi ( iáko powiedżiał Apoftoł | 
om coronabitur, nifi qui legitimè certaverit. Mietedżi 
Pkoronowóny, tylko żeń, ktory odważnie zmycieżył; dla te. 
go Prorok mowiąc otych fámych Zwyčiežcách, rzekł, 
Pofuili in capite cius Coronam de lapide pretiofo. “Pofa. 
płfeś Pánie ná głowie lego Korone z Kámienia grogiego, 
SDrviemá tedy Koronámi, {a vkoronowáni Swięći Me. 
czennicy. ledna złożą, ktora znaczy láme błogosłó. 
Wieńftwo v chwałę efèntiálna polegaiącą sá Bľogosťá. 
mionym idzenia Bofkim + ktore ieit pofpolite wizy 
tkim inízy mi Błogosławionym, ktorzy iśko-Synowf | 
Niebiefkiego Krolá y Džiedžicowie [ego Kroleftwá,| 
słufznie y fámi názywáia fię Krolámi, y (4 ozdobie: 
ni oną Kcolewfką Korong, iako świadczy lan Swie- 
ty Ewangelifta, temi słowy. Feci/ś nos Dro nofiro 
Regnum F facerdotes, F regnabimus fuper terram. Fczya 
naes nas “Boot náfiemu iako Krolom y Káplánom, á krolos 
waé bedziemy nád żiemią. Druga Koroná, ktora fa przy” 
ozdobieni Swiędi Męczennicy, ieftod Doktorow nás 
zwana Rośczka, ktora fię dále m nagrode tym, ktorzy ` 
iakim olobliwym Džieľem odnieśli wyflokie Zmyciefżmo: | | 
áte Rofczki, ofobliwie fa trzy, według liczby ducho- 
wncy Woyny, w ktorcy cwiczyć fię powinien Chrze. 
śćiśnin, 
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gčiánia, wolulac, jedni, przećiwko Swiów, drudzy 
rzečiwko Ciała, inši przećiwko Czáriu: átych wízy: 
tkich Meczennícy 58. wyfoko przewyžízála. Zwys 
Giężńią Smiár, gárdzac wfzelaką iego chwałą y vpo- 
dobániem, y ponofzac čierpliwie wizełakie przenášláa 
dowánia áž do śmierći. Potym Pána, ofobliwie vi 
fkramińią y vmartwińią Cz4ł , wftrzymuiąc fię od 
wízelákich rczynkow, choćiafz y wolnych, y odwfżel- 
kiego vkachdmia tegoż Ctálá. Naoftátek, Doktorowie 


| Kośćielni, olobliwie zwyčiežáia Czártá, gdy go sło- 


wem Boíkim wyrzucńią Z fercá y z myśle ludzkiey. 


ie, Te tedy Rogfczki, nic inizego nie (4, tylko chwałą o- 
e. fobliwa onych Duf Swiętych, y pewną ozdoba ich 


Chwalebnego Ciáťá, dla ktorych, láko pewnego zná- 
ku, (3 od Anyołow y infzych Błogosławionych poa 
znani y yczczeni: iáko godni tákiey Prerogatywy, 
dla odważnego dźieła od nich vczynionego: Z tych 
tedy trzech Ňoron y Rofczek, naygodnieyfza y nay- 
chwalebnieyfza ieft Swiętych Meczennikom , częśćią 


A dla fámego Džietá, przez ktore orržy muia, będąc tru- 
 dnieyfze y lášnicyze nád inízes iako tež, że w Pål- 


mie Meczeń(kiey záwieráia fię iníze dwie, álbowiem.s 
M$czennik, nietylko odnoši Zmycieffma z Smiátá, po- 
gardzaiąc Honorámi, doltárkámi y vpodobániems, 
ale też zwyćięża Ciáťo, 'wydśiąc go ná okrutne me- 
ki y boleśći, áž do vtracenia Zywocą dla Chryftufa : 
nád to, przezwyćiężśią Czdrtó, konfundulac go (wo= 
ią niezwyćiężoną Hitecznościa y daremny miego vsiło: 
wánié, ktorym przez Tyránow ftarał fię znieść Wiáre S. 
yzágubié imie Chrzeičián[kie. © |co zá Wdžicozny á 
przyjemny Wizerunk bedžie widžiány w Niebie Prze- 


świętnego Woyfką Meczennikom, z onęmi świecąceme 


Koronśmi, oládzoncmi drogiemi pestámi: ná: głowi © 
H3 ich! 


61 


$7 DTSKFARAS DRYGI 
ich! w iafnych y białych fukniach,dyśmćcami, perłami 
y rubinámi drogiemi fádzonych? Kedy Dyńmenty 
znaczą, ich niezwyčiežong moc, Perły, łzy y poty, 
Rubiny, sány y krew, wylaną dla miłości Chry ftofo. | 
‘wey. Podźćiefz teraz o Corki lerozolimíkie | wy 
Obywátele Niebieíkiey Oyczyzny | á obaczčie tych 
Chwalebnych tMeczennikow w Koronách , ktoremi (4 
od Páná vkoronowani, w džicň fzcześliwego Nám | 
dzenia fwego; w džieň rádaíči ich fercá! Cić to fj 
oni chwalebni tryumfatorowie! ktorzy, pogardzśigc| 
niezbožny m rofkazániem y pogrožkámi Xiążąt Ziem- 
fkich, zasłużyli przyiść do wieczney Niebiefkiey ma 
grody, Cić to (al ktorzy żyiąc w Ciele, vfundowáli - 
Apoc'2. Kośćieł włafną Krwig, pili z Kielicha Pańfkiego, yl 
ftáli fię dofkonałemi nášládownikámi y Przyiaćioł.| 
mi iego. Gič to náoftácek fą | ktorych widžiaf lan, 
Swięty Ewśngelifta ftoiących pržed Tronem Bofkim, | 
przed Obecznośćią Baranka, m białych Stuťách , Pół-| 
my trzymóiących w rekach (moich: o ktorych fpytawfzy 
fię coby zá ludžie byli? odpowiedžiano mu, Ze 24 
fli z wielkiego vtrapienia, obmyli y mybielili Ruty foie We | 
Krmi Báránká : á dla tego, fiali fie goduemi Bac przed Tro: 
nem Bofkins, służąc mu me dnie y w nocy w lego Niebie- - 
fkim Kościele: á famže Boc siedzący ná Tranie, przemie: 
fikimať zámfie zniemi. Dla tego, miecey nie beda čierpuť 
áni głodu, ani prágnienia , áni zápádnie mięcey Stoúce ich, 
áni bedą miecey trapient, áni od gorąca, dni žimná: albo. 
miem, Báránek fioiący ná środku Tronu, zóprowadżi ich 
do Z rodel IPody Zymotá, á Pan otrze wfytkie fzy zoczu ich. 
IX. Nácítátek, nád ten piermfy Vrzad Meczeh- 
fki, ktory należy ná mekách y vtrapieniu powierzcho:| 
wnym Ciáfi, ieft drug: rodzay zewnetrzny, ( láko wy: 
key powiedžiálo (ię ) ktory záwisl ná zárzeczením Z 
7 E. 
t 


o SPOLE 


26 J nart 


ale fig w Stani 
do Meczeńfima, choćiafz w niektorych 
yżfzony ; przečigiednák w siłu 
na JFyfokość CMeczeń[ka. A ne- 
two w tym przewyżlza, że ponoši wie- 


bliwie znávd 
zyrownamy 
h, ieft przew 


br zod Meczeň 
kfze y okrucnicy 
kon przechodži Me 
pienia fa zno 
gey vflániczn 


wnać, ålbo wiem 
wiczme vtrapiente, 
bliwa chwatá 
* Chryfiafóa, A to ie 
"Z drugiey trony 


obfitízey žá/ki 
ták móiąc wzgląd ná P 
ktorych przyśliśmy 
że wiele lac Swiątob 
ga przynieść wi 
żeli ten lam vczynek 
Čie kończy» 
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jeniu włafnego Ciśłó: o ktorych pos 
get carnem [sam crucifixerdnt cunt 
ifcenti6. Ktorzy wkyzyżomali Ciáto wtafne 3€ 


wośćiami Smiátá: A to olo- 
s Zakonnym , ktory ieżeli . 


Pczećiwnym [Pofobem Zs- 
albowiem, lubo iego vira- 


ze s przečiciednák, fa daleko diuj- 
o dobrze powiedźiał ieden S wię= 
Viventes in panitenita, poffunt Martyribus 
sim longa fuga, quam veľox morse 
kurie Smietey, 
daleko ie? ćieżfa , długa wtieczka, y vfike 
ániželi pretká śmierć. 


moga fie Meczennikom przyra- 


Nád to, ofo- 
ieft, je dále Zyńot włafny zá 


ft, zebránie wfzytkiego Go može dáč. 
Zakon, choćiafz nie ma tey chwały, 
Zywoż zá Chryftufń , przećięiednak przedłu 
wielką okńzyą Zakonnikowi zápráwiáč 
u dobrych vezynkách, ktoremi może doftść 
v Páná, y miekfty chwały W Niebie; 4 
roprefiá nófze Dachońne, dla.» 
ná świśt; niemśfz wątpliwośći, 
liwie ftrawionych w Zakonie, MO- 
ękfze zebranie zasług y nagrody ; áni- 
cMeczeńiki, ktory fię w momen- 
Nád to, oná vítáwiczna Woynć y Viar- 


ežká, ktorg máig Zakonnicy, odpor daiąc yflepkonts y 
á doftálac Gaot; ieft víkáw i iá 


14- 


iczpym Mecxcáfimem > 
0 ko śl 
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bowiem Trzenásládomnicy vśiłowśli rożnemi mekámi, 
wydrzeć Chryftufa Tego Wyznamcom, y złupić ich z 
Siáry, ktorzy, że aż do śmierci dawáli im odpor, ná. 

#zywáli fię Meczennikámi > ták á nie ináczey, kiedy źji 
duchemie áibo fami przez fię, álbo przez inizych , v. 
siłuią rożnemi pokuľámi y zdródimi z nieść Chryftu. 
fa z forcá sług lego, Wydžierálac im ich Bitydlimość 
Witrzemieżlineść y Pokore, albo infze Cnoty, ktorzy 
fc odważnie opponuiąc, y fwoią dolegliwośćią odpo 
dźiąc, f3 y onistuľznie Meczennikimi; y owízem., 
tym bárdžiey ; im oni móśią zá Przewodniká Diábti 
á drudzy /udži. Nád to, Práňu Zakonnemu ofobliwi 
przyznále fię tá chmaťá: naprzod, refpektem doźrowal 
nego Zbojimá : albowiem, iśko mowi nabožny Bernal 
Swięty, nie dla czego inízego, obiecał Pan tęż nagro 
de Zóogim y Meczennikom ( mowiąc o obudwoch rå 
zem wględem Kroleftwś Niebiefkiego ) iedno, że 
Uboctho dobrowolne ieft zaprawdę sífpániátym Meczeń: 

Jimem; álbowiem, co zá rzecz cudownieyfza možej. 
bydź, y co zá Čiežíze Meczeńfiwa , iáko mi 


ie, ktore Nieprzyiaćiel obiecuie, 
á nalz ludzki śpecyc 


A, nie słufzniefz ted 


cy takim fpofobé woiuie; gśrdząc obietnicami wić 
rowemi; żartuiąc, 


Cielá, y krzyżuiąc włafne pożądliwośći, ktore infty. 
guią. Nód to, niet 


+» 
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od okrućieńftwA cokolwiek tafkimfe v 
le vftówicznośćią y długość!a czafu 
| dáleko przykrzeyke. lednák zda fię, že do prawdži- 
ll wfzego Meczeńfimi potrzebą Smierćs, rákdálece, że» 
|) bez niey żaden nie może fię zwać Meczennikiem : O- 
| bacz, iako, śni od tey dofkonśłośći ieft oddalone Me- 
czeńiwo Zakonne. A naprzod, iako Smieré doczefńa 
j| odłącza Człowieka od doftatkow , krewnych , Przy- 
11 jačiot, od wfzyckich rzeczy światowych ; toż czyni 
y Zakon, oddalálac Człowieka od wízytkich cych rze- 
czy, nieináczey, ińkoby był vmdórły: y owizem, przez 
śmierć docze fag, tótwiey ludžie opufzczńią te wygody, 
ślbowiem , ná tamtym świecie nie potrzeba im tego. 
"Ale Zakonnicy z więkfzą trudnością opufzczśią terze- 
czy, ktore służą do faflentacyey Zymojá ludzkiego, ktore 
ftoia im vftawicznie przed oczymá, y vítáwicznie ich 
kufza. Dla tego, iáko zmysł ieft ślachetnieyfzy od 
| Ciátá, ták tá mękś ieft więkfza y przykrzeyfza od in- 
' fzey. Náoftárek, w Meczeńfiwie doczefnym Człowiek 
vmiera Ciśła; á w Zakozie vmiera fobie famemus dla 
“trego, mało co pomaga, že dukś żyje w Cicle, gdy tuż 
_nieżyie więcey fobie Jamey, śle Chryftutowi. Dia te- 
go, slufznie fig konktuďuie, że w Zakonie, nietylko ieft 
jedno Męczeń//wo, śle wiele Męczeńftwś, vftawiczną 
Woyne prowidzac, y odpar daiąc, y paluiąe fię Z o- 
nym chycrym Kezem , nafzym głownym Nieprzyia- 
čielem, ktory záwíze (zuka, wydrzeć nam Chryftufa 
śżeby nas mogł nędznie pozrzeć y potępić, OPrzy- 
wileiu ofobliwy Stana Zakonnego! ślbowiem , okrom 
tak wiela twoich wyfokosči y zasług, w tobie żyią- 
cych, choćiafz od Miecza Prženásládownikow nie ieft 
či zabroniona drogą Chryftulowa, nie iefteś przečie 
oddalony od zasług y chmafy Męczeń(kiey! O Swięty 
I r Stanie 


| qWęczeńfiwo, z 
z pie tak irogić , a 
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Stanie służby Zakanney! ktory czyniiz ludži, nietylko 
zownych Meczennikom, ále też rownych Anyołom, i 
Gzyniíz wdžiecznych y przyiemnych Bocu, firślznych 
Diablu, a wizytkim Miernym záleconych. O S tužba | 
godna od wfzytkich bydź požadána! przez ktorą, 
zasługuie fię naywickíze Dobro, doftóie fiş radość by 
Końca, y przychodźi fię do oncy izczęśliwcy á dotko, 
nałcy żednośći z (woim Srworzyčielem... y 


Modlitwa. 


Naysłodfzy IEzu ! o prawdžiwy Przykładźie| 
Głowo, y Xiążę wlzytkich Meczennikow I Kcorl 
niekontentowałeś fię fimemi tylko- słowami w zbu 
dzáč nas do zárzeczenia fię nas (ámych, bránia Krzyj 
žá y abyśmy šli zá Tobą, áleś raczył Twoim cudownyil 
Przykładem , idąc przed námi, Twoim Krzyżem W. 
mocnić nas, y potwierdźić w ćierpliwośći; prolzf 
Cię, przeż one ferdeczną Miłość, ktora Cię w zbu 
náfzego więkfzego Dobrá y Zbawienia; zeme będaf 

godny ćierpieć dofkonśle y rozlać krwie moiey dif 
miłośći Twoiey ; przynamniey, vżycz mi fáfki, áž 
bym czuł w dufży moiey to zapalone práz nicnici 
byłem z lidzby onych Męczennikow, ktorzy drogą T 
martwienia nášláduig Twoich Chwálebnych Przyklé 
dow, y zbawiennych rad» ážebym , ták vkrzyżowił 
wolą woię ku wfzytkim włafnym pożądliwośćiom y ál 
$ektom Ziemíkim: lerce, ku wfzeląkiemu nieporządne 
mu pragnieniu y miłośći ; á čiáto ku wfzyckim polté 
pkom y rofkofzem świącowym ; ábym tákim (polo 
bem vmár? dofkonśle fimemu fobie, á Tobiem fame 
mu żył, Cicbiem fimego miłował, y Ciebie famegij 
prógnął: 
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rápnal: A dla Twoiey miłośći, wizyckie vtrapienia 
dolegliwośći cego Zywocś, były mi słodkie, a wizy= 

tkie prace Y čielzkošči lekkie. > 


Nauki Chrześćidńikie. 


I. R nam Pan, że cz4/% przenásládanvánia nie má. 
IN my fie fráforváť, áni myślic, cobyśmy miele mowić s 
albowiem On, natchnie nas oncy godźiny, co będziem 
mieli odpowiedzieć nalzym Przećiwnikom: 7 kąd, 
możemy fię nauczyć; że toż mamy czynić w przenaślóe 
damániách cDuchownych cd Nieprzyiacief niewidom ych, Kic- 
dy Czárt w rzeczach ralnych, od oczywiftey służby 
y Chwáty Bofkiey, odftrafza nas y kusi, śżebyśmy 9- 
uśćili náfze dobre Przediterošžiečie > reprezentuie nam 
trudnośći y niebeśpieczeńftwś, ktorcby mogły zaiść: 
| więc, ieżeliby fię to ślbo owo przytrafiło w Ípráwách 
| nólzych. niemamy fie frófowść, chcąc ná ren czas” 
$ zámierzáć, cobysmy w onym przypadku mowili, śl- 
> bo czynih : albowiem ná ten czas Pan BoG, NIE V- 
przedza nas łafką (woi3, 14ko zwykŤ yprzedzść, kic- 
dy fię nam podobne przydála crafunki, śle mamy od- 
powiádáč Niepryšačieľlomt, jako odpowiedźiał ieden 
Sługa Bofki, mowiac: kiedyby mi (fe ten przypadek tráa 
fil, ia wiem cotym czynił, dle cobym teraz zómierzył fobie 
wczynić, 1a Mie WIEM, ani należy mi rezolwowóć fig. 
1L. Powiedźiał CHRYSTUS; że lego Słudzy bedą 
wydane od mtafnych Rodšicom, Kremnych Y Przyiaćtoł, y 
że im zadawać beda śmierć: dálac do zrozumienia, że, 
czáľu vtrapienia nófego, niepowianišmy tylko vóiekać 
fię do Rodzicow y cPrzyiacioł, rządząc fie ich zdóniem, > 
y pckładaiąc tylko w nich nafzę nódjieie ; albowiem, 
ict niebespieczeńitwo + ażeby oni raczey» (woiemi / 
12 rádami / 
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radami, według Ciáťá y Swiáta ! 
byli nam przyczyną wiecznego potępienia ; śle ma. 


my včiekáč fię do Boca, nalzego prawdżiwego Przy. 
tačiela y Oyca, lemú beśpiecznie vfálac, y od Niego 
oczekiwálac wfzelakiego ratunku y pociechy. 

lil. Gdy ludźie przed przyiśćiem Zbáwičielá ni 
Swiác, prowádžili Zywot Crelefny y niezbožny, nie czy. 
tamy s ażeby Krémné y Przyaciele ták w zá remnie fię 
przenaśińdawali y wydáwáli iede 
Ale gdy przyięli Wiśrę Páná Chryftufowa y poczęli 
żyć Smiątodlimie; náten czás wizcz 
domdnta Rodzicom, takdślece, 
pulzczał Sysamí, áni Syn Oyca, śni Przyraćiel drugie. 
mu Przyżacielami. Ten żawize był zwyczay Smiátn. 
wy, że, gdy Synowie prowadzą Żywot Smiátomy, fa 
od Rodžicom y Przyiaciot (erdecznie kochśni : ale, kie. 
dy dáig znák, że chcą opuśćić Sit 


że włalny Ociec nie prze. 


do CHRYSTUSA, ná cen czás Rodzice y "Przyiaćiele, fą 
naywiekízemi Meeprzyiaciofśmi, ktorych oni tylko 
mogą mieć, y od nich naywięcey (a Vérapianemi y prze. 
nósladońanemi według powiesći Páná CHRYSTUS 
nimict hominis domeflici eius. Ni 
ich domownicy wtańni y Pokrenmi 
VI. Chcąc CaRvsru 
ażeby położyli Zywoż dia miłośći leg 
mniał, śni o Cie/e, śni o żadney Ciał 
zginie ; ale tylko rzekł, 
gowy; ktora rzecz icít tá 


o: nie w (po. 
A cześci, že nio 
ŽE mie zginie jaden mtis z ich 
k maśa, ze nie ieft śni cześcią 
C.rafá z ážebyšmy zrozumieli, že ták wielka seft iego 
Dobroć y fczodroblimość przečim Sługom (woim: że; 
chočiaíz wu naymnieyfzą rzecz ofińruią, 
ma dla lego sťužby, On ia, fobie bár 


dzo waży y fzącu: | 
ie, nagradza:ąc ia obfita nagroda | 


V. Wcier. 


, á przybliżyć fiel 


niewydáli nas, y nię.| 


ndrugiego ná śmierć, | 


ęły fię przeniśla. | 


A+ l. i 
ieprzyiaćiele ludzcy fa] 


s nápomnieč Meczennikow,| 


albo vczy-| 


ASH 


o SPOŁECZNO SCI S$. MECZ 
V. Weerpliwości máfey ( mowi Pan) pośiddóć be. 
diecie Dufe mófe , z kad roščie nam Náuká, že zelšys 
i vczynione nam od ludži, nie przynofzą nam 
kody, y owfzem nábawiála nas ćierplimośćiy 
4 przez báwienia Dafe nálzey: ślbowiem, láko 
mowi A Kto cierpliwie zność pakufi a 
odbierze - jako przećiwnym fpofobem; 
kto tráči cierplimoś mnie Korong 
VI. Nie rze y lego w praenáslás 
domániu y čierprensu: pošiadáč będa Dufe [moie , ale rã- 
czey w cierplimośći. W czym dále do zrozumienia, 2€ 
dla Zbärienia, nie dofyć ćierpieć śjła vtrapienia y mó* 
ki, C chočiafzbyšmy ie čierpieh dla fámego Chryftu(á ) 
jeżeh nie poniešiemy ich z cierplimościa, trwśiąc AŻĘJ 
do fimego końca s álbowiem, nie mekt ktore pono- 
šiemy, ale dicępliność 1eft tå s ktora nas koronuic, Y 
nam nia nágradZ413. 
vii. jako 6, [3 prawdźiwemi Meczennikami g 


krorzy pogardzśią Z ymwotem, dla Honoru Chryftulowe- 


go. Y dľa zbawienia bliźniego: cak kiedy ktokolwiek 
czyniąc poruinność (woię, 14ko Cbrześćianin, nie boi fię 
mowić ludżiom , śm rozumiány bydź zá tákiego ADO 
omákieposále mowi jámnie co przynależy „dla chwały 
Bofkiey , albo czyniąc iaki vczynek dobry, nie wiy- 
dži fię zá Chryftulá przed obecznoščia ludzka + álbo 
ježeli iet Ofobg Zakonng. niedba, chofiafz go mág zá 
wzędrdzonego y głupiego , gdy czyniiakie zmartwienie s 
albo gdy zachowu € Reuafefwoię. To,zá pewnym po- 
dobieňnítwem, może fie nízwáč Meczelimem s lbo- 
wiem, iáko Meczennik przekłada CARISFUS4 nád 
(woy żywot 3 tak Zakonnik przekłada Tegofż CHRT 
sros a nad łafke ludzka: Dia cezo. táko Meczel? V? a 
iet Aktem wielkicy <pulkomólośći, á zatym godne wiel 
ARN 


kiey 


69 


ľácob: T 


Jo DTSKPRS DRZEGI “o. 
kicy Nagrady, ták pomienione Dšie/š, dla podobień. A 
ftwá Meczeńfiná, ia cókże wielkiey Dofkonáfošci, y bę. 
dą w Niebie obficie nagrodzone. z 


DYSKVRS TRZE CI 
O Społeczność: Swietych WMyznawcow, 
Ewangelia. |. 
2 iefteśćie Sola żiemlką , ieżeli Sol M 
KWO ftopnieie, czymże fię bedžie mogto | 
s ofolićż Ná nic infzego nie przyda | 
s) ligę, tylko, ażeby była wyrzuconą | 
BEŃ ná Vlice,y podeptána ódludźi. Wyf 
átfem Swiítá, nie może żadne Miá. F 
fto pofożone ná gorze bydź táiemne, áni zápali- | 


i 1 


wizy pochodnie, nie klada iey pod korzec, źle. | 
í l 
| 


ná lichtarzu, ážeby świeciła wíz ytkim zottálacy m 
W domu: ták, niech Šwieči świdrto Wáfze przed 
Obecznośćią ludzką, śżeby widźieli Wáfze do: 
bre vczynki, y chwalili Oycá wálzego, Ktory | 
left w Niebie. Niechay będą przepafane bio- | 
rá wálze, á pochodnie gorálace w rekách wá- 
fzych, 4wy iákoby ludžie Oczekiwálacy przýščia o. 
fwego Pana, kiedy powroći z Wefela. ażeby, gdy 3 | 
przyidžie, á zákolácze do drzwi, zaraz mu otwo. | 
rzono | 


Luca 12 


| 8 SPOLECZNOSCI $$. PTZNAW 7%, 

1 mono. Btogofławieni oni Słudzy, ktorych, gdy 

{ przyidźie Pan, znaydźie czuiących, Mowię wam 

| zdprawdę, że on przepafze fig, á kázawízy 1m 

| válašé v Stołu fwego, chodząc y tám y fám , flu- 

żyć im będzie. A ieżeli On przyidžie o drugiey 

T bo otrzećiey ftraży, á tak ich znaydźie, błogo- 
'fawieni f3 oni Sfudzy. Y co rozumiecie , co zá Mat te. 
Stuga ieft wierny y Madry, ktory poftánowiony ***'* 

| od Páni nád iego Czeładką, ażeby iey dawal 

|  pokermrfwego czófiie „Biocostáwiony on flugź, 

| ktorego gdy przyidžie Pan, znaydžie ták zaba- 

| wnego. Mowię wam, záprawde, że go poftano- 
wi nad wfzytkiemi fwemi Dobrámi. 

| 8 R" s 7 

| Taiemnica. 

| ij 1. w Stározakonnym Prawie między i- Exod:28 

| -fzemi fwemi odžieniámi, według porządku od 

Boca danego, miaffukniekoloru Niebielkiego,ná 

końcu ktorey do kofa wiśiały niektore dzwone- 

czki złoćifte, przeplatane iabikami gránatowe- 

| mi rożnego koloru. 


| 4 Proroctvá. 


| 
f 
l 


l abo Vobis Paľtores iuxta. cor meum, UJ pafčenť Hier: p 
«vos flientia US dočtriná. Dam wam Pafte- s 
|| rzow wtdług fercá mego, 4 pášé was będa náu- 

|» ky vmieiętnośćige | Qu 


92 DYSKVRS TRZECI |. A. 
Qui dočti fuerint,fulgeunt quafi (plendor firm, i 
menti, € qui ad iuflitiam erudtunt multos, quafi Ste 
la in perberuas «ternitates.  Vczeni á Mądrzy il 
śnieć będa, iáko idśnieie grunt Niebiefki, á náj 
czálacy drugich fprawiedliwośći , iáko gwiazd 
na wieczną Wieczność. 

Eecli44, Hi funt Viri Mifericordię, quorum pietates ni 
defuerunt, cum fèmin: eorum permanent bona, bared 
tas Sancta nepotes, coram corpora ipforum [epult 
Junt, 89 nomen eorum vivet in generationem AJ Pi 
nerationem, Ci {a Mężowie Miłośierdźia, kto ryc 
pobożnośći nie vltana nigdy, z nášieniem ic 
trwać bedžie dobro ktore yczynili Wnukowie.Jl 
ich, ftáli fẹ Džiedžictwem Świętym, Ciáfá ich 

` f3 pogrzebione, á Imię ich, żyć będźie od Naj 
rodu do Narodu. 


Dan 12, 


ę A e 2 
Rozmyślania. 
P VNT 4. Naftępuią po Zwyčiežkim Woyfku 
Meczennikow, SS. one Chwalebne á Sw ecne Pułki 
Wjznamcom, ktorzy godnośćią y rożno čia fwoich po 
wianośći y vsług , nietylko byli Kośćiołowi Woiaig: 
cemu Wielką ozdoba, ale też w Tryumfuiącym świej > 
ca dla wielkosči Cmoż, fwoich, 1áko iáfne gwiazdy | 
Kedy mamy vważyć, že iśko w iedney Rzeczypofpor 
licey , dobrze (porzadzoney, potezebny ieft dworákl 
rodzay Ofob ; żedne, ážeby orężem ftrzegty iey, y bro 
miły od Nieprzyiaćioł; A drugie, ażeby Madrosčia ý 
| roftro: | 
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